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GEORGE S. CLASON 


NGUÒI GIÀU CÓ NHÁT THÀNH BABYLON 


Cuôn sách về cách làm giàu hiệu quả nhât của mọi thời đại 


NHÀ XUẤT BẢN TỎNG HỢP TP. HÒ CHÍ MINH 


Người giàu có nhất thành Babylon 


o. Hơn hai triệu bản đã được xuất bản. 
o. Bí quyết thành công của người xưa. 


o. Cuốn sách giới thiệu nghệ thuật làm giàu hấp dẫn từ xưa tới nay. 


"Một cuốn sách xuất hiện vào năm 1920 có giúp ích gì cho những nhà kinh doanh và những vấn 
dé tài chính của họ ngày nay? "Nguoi giàu có nhất thành Babylon" là mot cuốn sách hấp dan, giới 
thiệu về cách tiết kiệm, buôn bán và làm giàu của người dân cô xưa thành Babylon. Những phương 
cách làm giàu này vẫn còn giá trị hữu ích đối với giới kinh doanh, buôn bán ngày nay. Bằng cách long 
ghép vào trong những câu chuyện lý thú, tac gia da dé cập đến các nội dung cơ bản, sâu sắc và bổ ích 
về dé tài tài chính. Đây là một món qua đây ý nghĩa cho những ai đã và đang bước vảo thé giới kinh 
doanh, hoặc cho nhiều người đang còn hoang mang, do dự trong cách sử dụng tiền bạc. Ngoài ra, 
cuốn sách này cũng sẽ là những bài học thú ví, mới lạ cho bat kỳ ai, ngay cả đổi với một nhà dau tư 
tài chính giàu kinh nghiệm nhất trên thé giới. ” 


Thời báo Los Angeles 


LỜI GIỚI THIỆU 


Trước mat bạn, tương lai đang trải rộng con đường dẫn tới những mièn dat xa xôi day hứa hen. 
Trên con đường đó, bạn háo hức, mong muôn thực hiện nhiêu ước mơ, dự định, khát khao... của riêng 
mình. 


Đề những nguyện vọng của mình được thực hiện, ít nhất bạn phải thành công về mặt tiền bạc. Vì 
vậy, cuốn sách này ra đời nhằm giúp bạn biết cách vận dụng những nguyên lý quan trọng dé phát triển 
tài chính. Hãy dé cuốn sách dẫn dat ban đi từ một hoàn cảnh khó khăn, tiêu biểu là một cái túi lép xẹp, 
đến một cuộc sống đầy đủ và hạnh phúc, tiêu biểu là một túi tiền căng phông, sung túc. 


Khi nói đến tiền bạc, chúng ta thường đề cập đến quy luật trọng trường và nó luôn phổ quát và 
bất biến trong mọi trường hợp. Trải qua thời gian dài và phát triển, quy luật này đã được trải nghiệm 
và đúc rút thành những bí quyết không chỉ đảm bảo cho bạn một túi tiền đầy, mà còn giúp cho bạn có 
một cuộc sóng cân bằng dé có thé phat trién mỹ mãn hơn những tiềm năng của bản thân trong các lĩnh 
vực khác của cuộc sông. Bởi trên thực tế, không ai có thể phủ nhận rằng sự đồi dào về vật chất có thé 
làm cho đời sống con người trở nên tốt đẹp hơn. Riêng trong lĩnh vực kinh doanh, sức mạnh tài chính 
là phương tiện chủ yếu dé đo lường mức độ thành đạt của các doanh nhân. Ngày nay, tiền bạc vẫn có 
những ảnh hưởng lớn đối với cuộc sống con người, cũng giống như cách đây sáu ngàn năm nó đã chi 
phối mạnh mě Cuộc sống của cư dân vương quôc Babylon, thúc đây họ tìm hiểu va nam bat các quy 
luật tao ra tiền, nhằm có được một cuộc sống sung túc và sang trọng bậc nhất. 


Chúc bạn khám phá được nhiều điều thú vị và hữu ích từ cuốn sách này! 


First News 


LOI MO DAU CUA TAC GIA 


Sự giàu có cua moi quốc gia déu phụ thuộc vào kha năng tai chính của tát cả các ca nhân, công 
dán trong quốc gia do. 


Tập sách này chủ yếu nói về những thành công của từng cá nhân sống trong thành Babylon cổ 
đại, mà cụ thể là dé cập đến những thành quả họ đạt được. Từ đó giúp mọi người hiểu rõ van dé tài 
chính và cong hiển các kế sách cho những người ngày đêm trăn tro, suy tu vé cach lam giàu. Những bi 
quyết này không những giúp các bạn đánh giá đúng giá trị của tiền bạc, mà còn hướng dẫn các bạn 
thực hành theo những nguyên lý tài chính lành mạnh khi làm ra tiên, giữ gìn và kiếm thêm nhiễu tiễn 
bạc. 


Những trang sách này sẽ đưa chúng ta trở lại vương quốc Babylon cổ đại, cái nôi nuôi dưỡng 
những nguyên lý cơ bản về tài chính mà giờ đây con người hiện đại đã kê thừa và vận dụng trên toàn 
thê giới. 

Đối với những độc giả không làm trong môi trường kinh doanh, tác giả mong muốn mang lại cho 


các bạn sự hứng khởi khi nhận thấy số tiền trong tài khoản cá nhân luôn gia tăhu được nhiều thành 
công và giải quyết nhanh chóng những van dé khó khăn ở mặt tài chính. 


Đối với doanh nhân, những câu chuyện ké về người thương gia giàu có ở Babylon đã trở thành 
kinh điển và là bài học cho bạn. Chính các bạn - những doanh nhân đã, đang và sẽ thành đạt - mới 
đánh giá hết giá trị của các bài hoc trong quyển sách này và áp dụng những nguyên lý sáng giá nhất 
của nó dé dem lại thành công trong các chiến lược kinh doanh của mình. 


George S. Clason 


1. Ngui đàn ông ham vàng 


Bansir - người đóng xe ngựa ở thành Babylon — đang hết sức chán nản. Ngồi trên bức tường thấp 
bao quanh ngôi nhà của mình, Bansir đưa mắt buồn bã nhìn ngôi nhà và cái xưởng làm việc trống rỗng 
của mình, trong đó chỉ còn chong cho may thanh gỗ và một chiếc xe ngựa đang đóng dang do. 


Vợ của anh thính thoảng lại xuất hiện ở cánh cửa, ánh mắt ngập ngừng nhìn về phía anh, như 
thầm nhắc nhở rằng bao bột mì trong nhà đã hết, anh cần phải đóng xong chiếc xe, gò lại cho kỹ, chạm 
khắc đâu vào đó rồi đánh bóng, quét sơn và phủ da lên những vành bánh xe để giao cho khách, nhằm 
kiếm một ít tiền mua bột mì. 


Thế nhưng, thân hình rắn chắc va vam vỡ của Bansir vẫn cứ ngồi bất động. Dau óc anh đang cố 
đấu tranh một cách nhẫn nại với một vấn đề mà anh chưa tìm ra lời giải đáp. Mặt trời của miền nhiệt 
đới tại thung lũng vùng Euphrate tỏa hơi nóng hừng hực như đang trút lửa xuống đầu anh một cách 
không thương tiếc. Những giọt mồ hôi tươm ra trên trán rồi thản nhiên nhỏ giọt xuống, tan biến vào 
khoảng ngực dé trần của anh. 


Xa xa ngoài kia là bức tường cao chót vót bao quanh lâu đài của nhà vua. Cạnh đó là ngôi tháp 
Đền Chuông đồ sộ được phủ sơn trắng toát. Bầu trời trong xanh của một ngày nắng đẹp như càng làm 
nổi rõ hai thái cực của cảnh vật nơi này. Một bên gồm những tòa lâu đài nguy nga tráng lệ của vương 
gia, còn một bên là những ngôi nhà tầm thường sơ sài nhếch nhác của nguòi dân. Cuộc sống ở thành 
Babylon vốn là như thế - luôn có sự xen lẫn giữa cái nguy nga và cái tồi tàn; giữa sự giàu a hoa và sự 
nghèo khổ, khốn cùng. Giữa vòng tường thành bao bọc từ bao đời nay, những điều này cùng song 
song tòn tại từ năm này sang năm khác, từ đời này sang đời khác. 


Ngoài đường phố, những chiếc xe ngựa của người giàu có đang náo nhiệt đi dạo, chen lẫn với 
đông đảo khách bộ hành chân mang dép và người ăn xin di chân 1 trần lắm lem bụi đất. Bỗng từ xa, một 
đoàn người đông đúc xuất hiện. Họ xếp thành hàng chỉnh té, mỗi hàng ngang năm người và nối nhau 
thành một hàng dài trên đường dưới cái nang chói chang. Đó là những nô lệ của nhà vua. Họ đang trên 
đường đi lấy nước dé tưới cho khu vườn treo độc đáo và lộng lẫy của quốc vương. Không chỉ những 
người nghèo, mà ngay cả người giàu có cũng phải nép sát vào hai bên đường để nhường lối cho đoàn 
người nô lệ này. 

Mai chìm đắm trong những suy nghĩ nặng nề của minh, Bansir hau như không dé ý đến moi thứ 
xung quanh cho đến khi những âm thanh êm dịu của tiếng đàn lia vang lên bên cạnh mình. Anh quay 
lại và thấy gương mặt tươi cười của Kobbi, người bạn thân nhất của anh và cũng là một nhạc sĩ tài hoa 
noi tiếng về sự nghèo túng. 


- Cầu cho các thần thánh luôn hết lòng phù hộ anh, anh bạn thương mến ơi. — Kobbi mở đầu bang 
một câu chào thật trang trọng — Vâng! Cầu cho cái túi của anh luôn căng phông và anh được bận rộn 
nhiều hơn trong xưởng làm việc. Do đó, anh sẽ không tiếc gì nếu trích ra hai đồng bạc nhỏ nhoi dé cho 
tôi mượn. Và tôi hứa rằng sau bữa tiệc tối nay của những con người quý phái, tôi sẽ trả lại ngay cho 
anh. Anh có thể hoàn toàn yên tâm về lời hứa của tôi! 


- Tôi chẳng có nỗi hai đồng bac nào dé cho anh mượn, dù anh là người ban thân nhất của tôi. — 
Bansrr đáp lại một cách u sầu. — Anh biết đây, nếu tôi có hai đồng bạc, thì đó chính là tất cả gia tai cua 
tôi — là toàn bộ tài san cua cả gia đình tôi. Va chắc là không ai có thể cho mượn tất cả tài sản của họ, 
ngay cả đối với người bạn thân nhất của mình. 


- Cái gi? — Kobbi hết sức ngạc nhiên kêu lên. — Anh không có một đồng bạc cắc nào trong túi u! 
Vì thế anh ngồi trên tường thành như một bức tượng vậy sao? Tại sao anh không đóng cho xong chiếc 
xe ngựa kia đi? Không có tiền thì làm sao anh có thể nuôi sống cả gia đình? Không thể kéo dài tình 
trạng này được, anh bạn thân của tôi ơi. Sức lực dòi dào của anh dé đâu rồi? Điều gì đã làm anh chán 
chường như vậy? Phải chăng các thần thánh đã làm cho tâm trạng của anh bị rồi lên? 


- C các thần thánh đã hại tôi rồi. — Bansir thừa nhận. - Chuyện bắt đầu từ một giác mơ. Một giác 
mơ lạ lùng mà trong đó tôi tưởng mình là người giàu có. That lưng của tôi đeo ling lang một cái túi to, 
nặng trĩu vì những đồng tiền vàng. Tôi đã tha hồ cho tiền những kẻ ăn xin; đi sắm những đồ trang sức 
dat tiền cho vợ tôi và mua những thứ mà tôi hằng mơ ước. Tôi cảm thấy tương lai của minh và gia 
đình thật yên 6n vì trong nhà có day tiền vàng dự trữ trong các rương, hòm... Tôi không còn là người 
bạn thân làm lụng vất vả của anh nữa. Mà anh cũng không thê hình dung được người vợ của tôi trong 
giấc mơ đó đâu: mặt mày cô ay không còn nhăn nho suốt ngày như lâu nay, mà trái lại, cô ấy lúc nao 
cũng tươi cười rạng rỡ tràn day hạnh phúc và ngoan hiền như những ngày đầu chúng tôi mới cưới 
nhau vậy. Tôi vô cùng sung sướng với cuộc sống trong giác mơ đó! 


- Quả là một giác mộng tuyệt vời. — Kobbi nhận xét. — Nhung tại sao những cảm giác thú vị như 
thê lại khiên anh trở thành một bức tượng buôn xo và ngôi bân thân như vậy? 


- Còn tại sao nữa? Đó là vì khi tôi tỉnh mộng và nhớ ra cái túi của mình đang lép xẹp, thì cảm 
giác bất mãn chợt ùa đến vây bọc lấy tôi. Anh bạn thân ơi, anh có thé cùng tôi nói chuyện về vấn đề 
này không? Khi còn nhỏ, chúng ta đã từng cùng nhau tới các thầy tu tế để học sự khôn ngoan. Lúc 
bước vào tuôi thanh niên cho đến tận bây giờ, chúng ta đã cùng chia sẻ những đắng cay, ngọt bùi với 
nhau và vẫn luôn giữ được tình bạn thân thiết. Thế mà nhìn lại, đắng cay của chúng ta lại nhiều hơn 
han ngọt bùi. Ôi chao! Những người khách viễn du vẫn thường nói là chúng ta đang song trong mot 
vương quốc giàu có nhất trên thé gian, nhưng. tiếc thay, cả hai chúng ta không nằm trong số những 
người giàu có. Đã hơn nửa cuộc đời làm lụng vat va và khô nhọc, chính anh - người bạn thân mên nhất 
của tôi - vẫn chỉ có cái túi rồng không và đã lên tiếng mượn tôi hai đồng bạc nhỏ nhoi. Còn tôi, tôi đã 
trả lời với anh như thế nào nhỉ? Tôi thú nhận với anh răng cái túi của tôi cũng lép xẹp chăng khác gì 
anh! Nguyên nhân của tình trạng thảm hại này là gì nhỉ? Tại sao chúng ta không biết cách làm ra nhiều 
vàng bạc, hoặc ít nhất là đủ dé chúng ta ăn và mặc? 


- Còn dé cho con cái của chúng ta sinh sống nữa chứ? — Bansir nói tiếp. - Chang lẽ chúng cũng 
nối gót sự nghèo khổ của cha chúng sao? Chúng cần có nhiều tiền để sống tốt hơn. Rồi đến đời cháu 
của chúng ta nữa ... Tất cả chúng phải cam chịu cuộc sống nghèo khó ngay giữa những kho vàng của 
thành Babylon này w Chăng lẽ chúng ta cam tâm để con cháu của mình sống bằng những bữa ăn chỉ 
có sữa chua và các thức ăn tôi tàn hay sao? 


- Không bao giờ! Nhưng tôi lấy làm ngạc nhiên là với tình bằng hữu gắn bó bao năm nay, có bao 
giờ anh nói với tôi về những điêu này đâu, Bansir? — Kobbi kinh ngạc hỏi lại. 


- Trong suốt bao năm qua, tôi chưa hề suy nghĩ về điều này. Cứ từ sáng sớm đến tốt mịt, tôi chỉ 
biết đầu tắt mặt tối đóng những chiếc xe ngựa sang trong cho những người giàu có và nhẫn nại chờ 
đợi, mong ngóng trời đất ngó tới công khó nhọc của mình để một ngày nào đó cho tôi được giàu có 
như họ. Nhưng chưa bao giờ thần thánh cho tôi thỏa nguyện cả. Tôi muốn trở thành một người giàu 

có! Tôi muốn có đất đai, gia súc, quan áo sang trong và tiền rung rinh day túi. Tôi đã có gắng phần dau 
dé đạt những điều này với tat cả sức lực từ đôi bàn tay cũng như mọi khả năng khôn ngoan của đầu é óc. 
Nhưng cho đến bây giờ, cả tôi và anh vẫn không thoát khỏi đói nghèo, cái túi của chúng ta vẫn luôn 
luôn xẹp lép. Chúng ta phải làm gì bây giờ? Tại sao chúng ta không thể chia sẻ sự may mắn, sự giàu 
có với những người đang sở hữu nhiều vàng bạc nhỉ? 


- Ước gì tôi có thể trả lời được câu hỏi của anh! — Kobbi đáp lại. - Cuộc sống của tôi có hơn gì 
anh đâu. Số tiền tôi kiếm được nhờ cây đàn lia này cũng nhanh chóng bay đi hết. Tôi phải thường tính 
toán các khoản chỉ tiêu sao cho gia đình tôi không bị đói. Không biết bao giờ tôi mới đạt được ước mơ 
có được một cây đàn lia lớn hơn để có thé gay nên những khúc nhạc mà tôi ao ước. Với một nhạc cụ 
như thế, tiếng nhạc của tôi sẽ tinh tế hơn nhiều, hơn cả lần tôi gảy đàn phục vụ nhà vua. 


- Một cây đàn lia như thé chang mấy chốc anh sẽ có được thôi. Không một ai ở thành Babylon 
này có tài làm cho những giai điệu trở nên ngọt ngao hơn anh. — Bansir nói. 


- Nhưng làm thế nào anh chắc chắn tôi sẽ có được một cây đàn như thé, vì hai chúng ta hiện đang 
nghèo khô không khác gì những nô lệ của nhà vua? — Kobbi hỏi. 


Vừa lúc đó, trong không trung chot có tiếng chuông vắng lai. Bansir mim cười nói với bạn: 
- Hãy lắng nghe tiếng chuông! Họ đến đấy. 


Bansir đưa tay chỉ vào dòng người mang nước, minh dé tran, mò hôi nhễ nhại dang lê bước một 
cach nặng nhọc từ dòng sông phía xa kia lên con đường chật hẹp. Trên lưng môi người là một túi da dé 
đựng đây nước. 


- Người kia có vóc dáng đẹp day chứ? Người dẫn đầu cả đoàn đó! — Kobbi chỉ vào người không 
mang vác gì cả, tay câm chuông đi trước đoàn người, thỉnh thoảng lại gióng lên âm thanh cảnh báo 
khách bộ hành dẹp lôi cho đoàn nô lệ đi qua. 


- Trong đoàn hầu như ai cũng như thế cả. — Bansir tram ngâm lên tiếng. - Họ cũng đẹp dé, mạnh 
khỏe như chúng ta. Kìa! Những người có tóc hoe vàng đến từ phương Bắc; những người da đen hay 
cười đến từ phương Nam; và cả những người da nâu nữa. Tất cả họ đều đi vác nước tưới cho những 
khu vườn của nhà vua. Họ lặp đi lặp lại công việc từ ngày này sang ngày khác, từ năm này qua năm 
khác. Đối với họ, cuộc sống không có niềm hy vọng. Họ chỉ có những 6 rơm dé ngủ và những hat com 
cứng như đá dé ăn. Thật đáng thương thay cho những con người sống kiếp doa day đó, Kobbi a! 


- Tôi cũng thấy họ thật đáng thương. Anh đã nhắc cho tôi nhớ là tình cảnh của chúng ta vẫn còn 
tot đẹp hơn ho rat nhiêu. Chúng ta là những con người tự do mà ! — Kobbi hưởng ứng. 


- Đó là sự thật, Kobbi à! Cho đù cuộc sống của chúng ta chưa được như ý, nhưng chúng ta không 
hê muôn năm này sang năm khác phải sông những chuỗi ngày như kiếp nô lệ. Hãy làm việc, làm việc 
và làm việc thôi! Chúng ta hãy bat dau làm việc ngay bây giờ di. 


- Nhưng chúng ta không biết cách người khác làm ra vàng như thế nào đề bắt chước làm theo? — 
Kobbi thắc mặc hỏi. 


- Có lẽ họ có một bí quyết nào đó mà chúng ta chưa biết được. Chúng ta nên tìm hỏi những người 
tài giỏi vê điêu ay. — Bansir đáp 101. 
- Ngay vào ngày hôm nay chứ? — Kobbi gợi ý. — Tôi vừa trông thấy ông bạn già Arkad của chúng 


ta đi trên chiếc xe ngựa sơn son thiếp vàng và vẫn đưa tay vẫy chào thân thiện những người mà ông 
quen biết. 


- Ông ta được cho là người giàu nhất ở thành Babylon đấy! — Bansir buột miệng. 
- Giàu đến nỗi nhà vua phải tìm tới ông ta dé nhờ hỗ trợ về van đề ngân khó. — Kobbi nói thêm. 


- Giàu đến thế kia ư! — Bansir sửng sốt. - Nếu gặp ông ay trong đêm tối, tôi sợ không kiềm női 
lòng tò mò muốn sờ vào túi tiền của ông ta, xem nó lớn như thé nào.. 


- Tào lao! — Kobbi cắt ngang. - Một người giàu không phải ở túi tiền của người đó mang theo 
đâu. Một cái túi nặng triu những đồng tiền vàng vẫn có thể nhanh chóng trong rong nếu không có 
những đồng tiền khác bô sung vào. Arkad có một nguồn thu nhập dòi dào nên cái túi của ông ta vån 
luôn đầy ắp, cho dù ông ấy tha hồ chỉ tiêu. 


- Thu nhập chính là van đề quyết định! — Bansir ra chiều tâm đắc. — tôi chỉ mong có được một 
nguồn thu nhập tốt dé tiền luôn chảy vào trong túi của mình. Một người giàu có như Arkad chắc chắn 
phải biết cách tạo lập nguồn thu nhập dòi dao cho chính mình. Có lẽ ông ta sẽ sẵn lòng chỉ dẫn điều ấy 
dé cái đầu dang my mam, chậm chap của tôi sáng ra! 

- Tôi nghĩ chắc chắn là Arkad có bí quyết ấy. — Kobbi đáp lại. — Tôi nghe mọi người kháo nhau 
rằng, con trai của ông ta là Nomasir đã tự mình tới Nineveh để lập nghiệp. Và chỉ sau một thời gian 
ngắn, Nomasir cũng trở nên giàu có và trở về Babylon đoàn tụ với gia đình. 


- Kobbi, anh đã làm cho tôi thật ngạc nhiên về sự am hiểu của anh day!- Bansir vui mừng. — Theo 
tôi biệt thì Arkad luôn san lòng cho những lời khuyên khôn ngoan khi có người dên hoi ông ay. Nao! 


Chúng ta hãy tới thăm Arkad và xin ông ấy chỉ bảo cho chúng ta những cách thức làm giàu. 
- Vâng, anh nói rat chí lý day Bansir a. 


- Chúng ta hãy đến gặp Arkad ngay ngày hôm nay. — Bansir nói tiếp. — Tôi nghĩ mình cũng nên rủ 
những bạn bè thân thiết trong thời thơ ấu của chúng ta cùng đi. Họ cũng không kham kha hon chung ta 
bao nhiêu, nếu có thé cùng chia sẻ sự khôn ngoan của Arkad dé tat cả trở nên giàu có thì tốt quá. 


- Anh luôn luôn tốt bụng với những người bạn của anh, Bansir à. Và đó chính là lý do để anh có 
rât nhiêu bạn bẻ xung quanh mình. Tôi rât đông ý với anh, ngay ngày hôm nay chúng ta sẽ rủ họ cùng 
di! 


2. Người giàu nhất ở thành Babylon 


Arkad không chỉ được mệnh danh là người giàu nhất ở thành Babylon, mà còn được mọi người 
ngưỡng mộ bởi tính tình hào phóng và cởi mở. Đối với những người thân và ngay cả nô lệ trong nhà, 
Arkad thường ban tặng rất nhiều tiền bạc, nên họ sống khá sung túc và thoải mái. Mặc dù vậy, mỗi 
năm của cải của ông vẫn không ngừng gia tăng khiến Arkad ngày càng giàu có hơn. 


Cũng vì những lý do đó, một sô người bạn thuở niên thiêu của ông Arkad tìm đên và nói rang: 


- Arkad a! Sao anh luôn may mắn hơn chúng tôi thế? Anh đã trở thành một người giàu nhất ở 
thành Babylon, còn chúng tôi vân phải vật lộn hàng ngày với cuộc sống nghèo khổ. Anh thường mặc 
toàn những bộ quần áo đẹp dé, sang trọng và ăn uông những món ngon, vật lạ, trong khi chúng tôi phải 
tự bằng lòng với vải dup quần manh, ăn uống chi tương dua, cà mắm qua ngày. 


- Đúng thế! — Arkad trả lời. - Trước kia chúng ta hoàn toàn giống nhau. Chúng ta cùng học một 
thay, cùng choi với nhau những trò choi thời niên thiếu. Rồi chúng ta trưởng thành và tự lập dé nuôi 
sông bản thân, gia đình. Nhưng các bạn đã không có gang dé làm việc hết lòng. Các bạn cũng không 
chịu học những quy luật chi phối việc làm giàu, hoặc không chịu tuân thủ theo những quy luật đó nên 
cái đói, cái nghèo vẫn đeo bám mãi. Vậy phải chăng đó là nguyên nhân khiến cho các bạn không có 
được những gì mà tôi đang có, cho dù điểm xuất phát của chúng ta đều giống nhau? 


Ngừng lại một lát, Arkad nói tiếp: 


- Ngay lúc mới trưởng thành, tôi đã thường suy nghĩ về những người giàu có. Họ làm gì dé trở 
nên giàu có? Sự giàu có tự đến hay mình phải đi tìm nó?... Trong cuộc sông, tôi đã từng thấy có nhiều 
người tiêu pha hoang phí tat cả tài sản của mình, rồi cuối cùng ôm hận và nuối tiếc số tài sản đã mất; 
hoặc có người luôn sống trong tâm trạng lo sợ tiêu hết số tiền dành dụm, bởi vì họ không có khả năng 
kiếm ra tiền. Vì thé, họ thường dé xén việc chỉ tiêu, và trở nên túng thiếu trên đồng tiền mà mình đang 
có. Ngoài ra, họ còn bị ám ảnh bởi trộm cướp và càng thu mình hơn trong cái lốt nghèo khó. Mà thật 
ra, họ sông cũng không khác gièo khó. Tuy nhiên, cũng nhờ sự quan sát, tôi đã thấy được một số 
người khác ngày càng có nhiều tiền bạc, mặc dù họ vẫn luôn tiêu pha hào phóng. Tôi chưa biết bằng 
cách nào mà họ luôn có nhiều vàng như vậy, nhưng sự giàu có của họ luôn được duy trì, cuộc sống của 
họ vẫn sung túc, đầy đủ và họ vẫn được mọi người kính trọng. 


Do suy nghĩ như vậy nên tôi tự nhủ với mình rằng, phải có gắng làm việc, phải nỗ lực hết mình 
để cuộc sống được tốt hơn. Boi vi, sự giàu có sẽ mang lại hạnh phúc, sự kính trọng và cuộc sống ấm 
no. Như các ban đã biết, néu giàu có ta sẽ mua được nhà cửa, những đồ vật sang trọng, tiện nghi; ta 
cũng có thé đi đến nhiều nơi và được ăn nhiều món ngon, mua được nhiều châu báu hay các vat trang 
Sức quý hiếm, hoặc ta có thé xây nhiều đền đải tráng lệ cho các vi thần... Sức mạnh của sự giàu có là 
ta có thể làm được tất cả những điều mà ta mong muốn. 


Khi nhận thức được những điều này, tôi quyết định phải đạt được tất cả mọi điều tốt đẹp trong 
cuộc sống. Tôi không thê an phận với một cuộc sông nghèo khổ, chỉ biết háo hức nhìn những người 
khác hưởng thụ cuộc song. Tôi cũng không thé tự bằng lòng, cho phép mình ăn mặc xoàng xĩnh và ăn 
những món chỉ cốt sống qua ngày. Trái lại, tôi muốn mình trở thành một khách mời danh dự trong bàn 
tiệc của những gia đình giàu có ở Babylon. 


Chúng ta xuất thân trong những gia đình nghèo khó và đông anh em, không có của cải thừa kế, 
cũng không có hy vọng Cưới được một người vợ có của hồi môn. Vì vậy, bằng một chút khôn ngoan 
tôi đã nhận định rằng, nếu muốn đạt được thành công, tôi cần phải có thời gian và học hỏi thêm kinh 
nghiệm sống. 


Về mặt thời gian, mọi người đều có được như nhau, nhưng một số người đã để nó trôi qua rất 
lãng phí. Bởi vì cùng với số lượng thời gian đó, bạn có thể làm việc và trở nên giàu có. 


Về việc học tập và rút kinh nghiệm, các bạn có nhớ lời người thầy thông thái của chúng ta đã 


từng dạy không? Thay nói rằng có hai cách học: một là những điều ta học được nhờ người khác day - 
thường là những kiến thức này không nhiều; còn một là qua quá trình rèn luyện, chúng ta sẽ được 
trang bị khả năng đi tìm những điều chúng ta chưa biết, để khám phá ra những kinh nghiệm và sự hiểu 
biết vô tận trong thế giới này. 


Thế là tôi quyết định phải tìm ra cách để làm giàu, và một khi tìm được rồi thì bắt bulàm, cần phải 
làm cho thật tot. Chúng ta rat khôn ngoan khi tìm đên anh sáng mặt trời đê sưởi âm, vậy thi tại sao 
không biết tìm đên sự thông thái đê học hỏi kia chứ! 


Chắc các bạn cũng biết, hồi còn trẻ tôi là người làm công khắc chữ trên những tam thẻ đất sét. 
Vào một ngày kia, Algamish, người cho vay tiền, đến yêu cầu tôi khắc một bản sao của điều luật thứ 
chín. Ông ấy nói là cần bản sao đó trong vòng hai ngày tới và tôi hoàn thành công việc đúng thời hạn 
thì ông ta sẽ thưởng tiền cho tôi. 


Tôi ra sức làm cật lực, nhưng điều luật dài quá nên khi ông Algamish quay lại, công việc vẫn 
chưa xong. Ong a ay liền nổi cau, thậm chi muốn đánh tôi, vì tôi không hoàn thành công việc và chỉ là 
một tên làm thuê tầm thường. Nhưng tôi đã nhanh trí đề nghị với ông ấy: 


- Thưa ông Algamish! Ông là một người rất giàu có. Nếu ông có thé chi cách dé tôi cũng trở nên 
giàu có như ông, thì suốt đêm nay tôi sé khắc xong điều luật này lên tam thẻ. Ngày mai khi mặt trời 16 
dạng, ông sẽ có được điều ông muốn. 


Ông Algamish ngạc nhiên rồi mim cười và đáp: 


- Mày là một tên làm mướn biết điều day! Nhung thdi, ta chap nhận, xem đây như là một cuộc 
thương lượng có lợi cho cả đôi bên. 

Suốt đêm đó tôi thức để khắc chữ, cho dù lưng của tôi mỏi nhừ, mùi của muội đèn dầu làm đầu 
tôi đau nhức và hai mat lờ mờ nhìn không rõ chữ. Nhưng cuôi cùng, tôi rat vui mừng vì đã hoan thành 
công việc vào lúc bình minh. 

- Bây giờ ông hãy cho tôi biết điều mà ông đã hứa — Tôi nói với ông Algamish khi ông ta đến lay 
các thẻ đât sét. 

- Cháu đã hoàn thành xuất sắc trách nhiệm của mình, chàng trai trẻ! — Ong ấy nói với tôi một 
cách thân mật. — Còn ta, ta cũng san sàng giữ lời hứa. Ta sẽ nói cho cháu nghe những điêu cháu dang 
muôn biệt. Ta đã gia rôi, mà người gia thường không hep hoi gì trong việc truyên lại những hiéu biệt 
của mình cho người khác, nhât là đôi với những chàng thanh niên đã đên tuôi khôn ngoan, chín chăn 
như cháu. 


Suy nghĩ một lát, ông Algamish nói tiếp: 


- Những suy nghĩ của tuổi trẻ là những tia sáng rất mạnh và tỏa đi rất xa đấy! Nó sẽ giúp cháu 
định hướng và thực hiện hành trình cuộc sống. Cháu nên nhớ kỹ lời ta nói, bởi vì nếu cháu bỏ qua 
chân lý ta sắp truyền dạy cho cháu, thì công sức suốt đêm cháu bỏ ra để hoàn thành công việc khắc 
chữ cũng chỉ là vô ích. 

Ông Algamish nhìn tôi bằng đôi mắt hiền từ và điềm tĩnh, sau đó ông hạ thấp giọng và nhấn 
mạnh từng tiếng một: 


- Ta đã tìm thấy con đường dé trở nên giàu có khi ta quyết định trích một phan trong tong số tiền 
mà ta kiêm được đê dành riêng ra cho mình. Sau này, cháu nên học cách làm như vậy. Bởi vì, đây là bí 
quyét tạo nên sự giàu có. 


Nói xong, ông Algamish lại nhìn thắng vào mắt tôi và không nói thêm gì nữa. Tôi có cảm giác 
như ánh mắt đó nhìn xuyên suốt tâm can của mình. 


- Chỉ có thế thôi sao? — Tôi vô cùng ngạc nhiên và không nén nổi câu hỏi thất vọng. 


- Đúng vậy. Nhưng nó cũng đủ dé biến một kẻ chăn cừu mướn thành một người cho vay tiền đấy 
cháu ạ! — Ông ta đáp lại. 


- Nhưng tat cả những gi cháu kiếm được là của cháu chứ? — Tôi hỏi tiếp. 


- Không phải như thé đâu! — Ông Algamish từ tốn trả lời. — Cháu thử nghĩ xem, làm thé nào cháu 
sông được ở Babylon mà không phải tiêu pha gì cả? Chắc chắn là cháu phải trả tiền cho người thợ may 
quan áo, thợ làm dép cho cháu. Rồi tiền dé mua thức ăn và các vật dung trong nhà nữa! Vậy số tiền 
cháu kiếm được trong tháng vừa rồi có còn là của cháu hay không? Và số tiền thu nhập suốt cả năm 
qua, cháu có giữ lại được đồng nào không? Nếu tat cả tiền bạc mà cháu làm ra đã phải chi trả hết sạch 
như vậy, nghĩa là cháu không còn một chút tiền nào dành cho mình. Vậy thì làm sao mà giàu có cho 
được! Do đó, cho du cháu là một người làm công nghèo khó, cháu phải làm thuê làm mướn cho chủ đê 
có cái ăn, cái mặc nhưng cháu cũng nên dé dành. Nếu cháu chi để dành một phan mười trong tổng số 
tiền mà cháu kiếm được hàng tháng, thì cháu tính thử xem trong vòng mười năm, tổng cộng số tiền 
dành dụm ấy sẽ là bao nhiêu 


Bằng khả năng tính toán khá nhanh nhạy, tôi trả lời ngay: 
- Thì sẽ gần bằng số tiền cháu kiếm được trong một năm. 


- Cháu nói đúng một nửa sự thật mà thôi. - Ông Algamish nói — Cháu không biết rằng mỗi một 
đồng tiền vàng cháu để dành được cũng chính là một tên nô lệ làm việc cho cháu. Mỗi một xu mà 
đồng tiền vàng tạo ra cũng sẽ kiếm tiền đem về cho cháu. Nếu cháu muốn trở thành một người giàu có, 
thì cháu phải làm sao cho bất kỳ đồng tiền nào của cháu cũng phải tạo ra lợi nhuận, làm cho cháu giàu 
lên, giàu lên mãi như ý cháu muốn. 

- Cháu nghĩ ta đang lừa gạt cháu u? — Ông Algamish nói tiếp — Nhưng thật ra ta dang trả công cho 
chau gấp ngàn lần so với công sức ma cháu đã bỏ ra đấy, nếu cháu đủ thông minh dé nắm bắt chân lý 
ta vừa nói. 

Một phan mười trong tổng số tiền cháu kiếm được cần phải giữ riêng cho cháu, cho du số tiền 
cháu kiếm rất nhiều hoặc rất ít đi nữa. hãy trả tiền cho chính cháu trước tiên. Sau đó, cháu hãy lên kế 
hoạch chỉ tiêu hợp lý và không vượt quá số tiền còn lại. 


Sự giàu khó giống như cây xanh phát triển từ một hạt mầm bé xíu. Những đồng tiền cháu tiết 
kiệm được sẽ là hạt mam của cây giàu có. Hễ cháu gieo hạt giống càng sớm, thì cháu sẽ thu hoạch 
càng nhanh. Cũng như vậy, nếu cháu chăm bón, tưới nước thường xuyên thì chang bao lâu cháu sẽ hai 
lòng khi đứng dưới bóng mát của nó. 


Nói xong, ông Algamish cầm lấy những tâm thẻ đất sét và ra về. 


Tôi đã suy nghĩ rất nhiều về những điều ông Algamish nói. Nó có vẻ rất có lý! Vì vậy, tôi quyết 
định làm thử. Từ đó, mỗi lần nhận tiền công, tôi đều chừa lại một phần mười và cất riêng vào một nơi. 
Thật lạ lùng biết bao, tôi không còn thiếu hụt tiền bạc như trước nữa. Nhìn số tiền tích lũy không 
ngừng tăng lên, đôi khi tôi cũng có ý định tiêu pha một ít như mua những món đồ ưa thích nào đó, 
nhưng tôi đã khôn ngoan biết kiêm chế lại. 


Đúng một năm sau, ông Algamish quay lại và hỏi tôi: 

- Cháu à, trong một năm qua, đã trả tiền hàng tháng cho bản thân cháu chưa? 

Tôi trả lời một cách hãnh diện: 

- Vâng! Thưa ông, có ạ. 

- Vậy là tốt.— Ông Algamish tươi cười đáp lại. - Vậy cháu đã làm gì với số tiền đó? 


- Chau đã cho ông chủ lò gạch Azmur vay sô tiên đó. Ong ay bảo sẽ đên Phoenici, ở cách đây rat 
xa đê mua những đô trang sức quý hiém, sau đó đem về bán lại với giá cao hơn. Ong ây hứa sé chia lợi 


nhuận cho cháu. 


- Chao ôi! Người xưa đã nói đúng, những kẻ khờ khao đều cần phải học cả! — Ông Algamish thốt 
lên. - Tại sao cháu lại tin tưởng vào sự hiểu biết của ông chủ lò gạch trong việc chọn mua những món 
đồ trang sức? Cháu có thê đến hỏi người thợ làm bánh mì về vị trí của những ngôi sao không? Không! 
Chắc chan là cháu chỉ nên đến hỏi các nhà chiêm tinh học mà thôi, nếu cháu là người biết suy xét. Khi 
dé Ong chủ lò gach di mua trang sức, số tiền cháu dé dành có thể đã bay theo may khói! Chang trai trẻ 
tuổi ơi, vậy là cháu đã chặt đứt rễ cay giàu có của cháu rồi. Cháu phải trồng lại cây khác và lần này 
nếu cháu muốn nghe lời khuyên về các đồ trang sức thì hãy đến hỏi những người buôn bán nữ trang. 
Nếu cháu muốn có câu trả lời chính xác về cừu, thì hãy đi tìm người chăn cừu. Cháu sẽ không mắt tiền 
khi đi xin lời khuyên, nhưng cháu phải chú ý để nhận lấy những lời khuyên có giá trị nhất. Nếu không, 
cháu sẽ trả giá cho những sai lầm của họ bằng chính số tiền tích lũy của mình đây. 


Dung như ông Algamish dự đoán. Những người Phoenici đã lừa gạt bán cho ông Azmur những 
chuỗi hạt nhìn rất giống đá quý nhưng thật ra được làm bằng thủy tinh vô giá trị Nhờ Algamish 
khuyến cáo từ trước nên tôi tiếp tục để dành tiền. Bấy giờ, điều này đã trở thành thói quen hàng ngày 
nên tôi thực hiện không mấy khó khăn như trước. 


Một năm sau, ông Algamish lai đên cho tôi va bao: 
- Từ lúc ta gặp cháu đên nay, công việc của cháu tiên triên như thê nao rôi? 


- Cháu vẫn giữ riêng số tiền cho cháu đều đặn day a! — Tôi đáp lại. — Và số tiền đó cháu đã gửi 
cho ông Aggar, người thợ làm khiên, đê ông ta mua đông. Cứ sau bon, ông Aggar lại trả tiên lời cho 
cháu. 


- Thế là tốt rồi! Vậy số tiền lời ấy cháu đã làm gì? 


- Cháu đã tô chức một buôi tiệc thịnh soạn và mời rât nhiêu người tới dự. Cháu cũng đã mua cho 
mình một cái áo lê nhung màu tím. Một ngày nào đó, cháu sẽ mua một con lừa đề cưỡi. 


Nghe như thế, ông Algamish cười lớn rồi nói: 


- Cháu đã mời mọi người ăn uống bằng số tiền tiết kiệm của cháu ư! Vậy cháu trông cậy họ sẽ 
làm gi cho cháu nào? Ta đảm bảo với cháu là họ không thé giúp được gì cho cháu cả. Vì thế, trước hết 
cháu phải tạo ra một đạo quân tiền vàng làm nô lệ để kiếm ra thật nhiều tiền cho cháu. Sau đó, cháu 
tha hồ tổ chức nhiều bữa tiệc như thế mà không ảnh hưởng đến số tài sản của mình. 


Hai năm sau đó, tôi mới gặp lại ông Algamish. Lần này, tôi nhận thấy gương mặt của ông có 
thêm nhiều nếp nhăn và cặp mắt trĩu xuống. Có lẽ ông ấy đã quá già. Ông Algamish nhìn thấy tôi liền 
bảo: 


- Arkad! Cháu đã được giàu có như cháu vẫn từng mơ ước chưa? 
Tôi trả lời: 


- Van chưa được như ý muôn của cháu, nhưng cháu cũng đã có được một sô tiên kha kha rôi, hơn 
nữa bây giờ cháu đang kiêm thêm. Sô tiên của cháu ngày càng gia tăng lên rât nhiêu đây ông ạ. 


- Arkad a! — Ong ấy nói. — Cháu đã tiếp thu những bài học làm giàu rất tốt. Cháu đã học được 
cách tiêu pha ít hơn sô tiên cháu kiêm được. Cháu cũng đã tìm lời khuyên có giá trị nhât từ những 
người nhiêu kinh nghiệm và học cách khiên vàng ngày càng mang lại nhiều lợi nhuận cho cháu. 


Như vậy, hiện nay cháu đã biết cách kiếm ra tiền, biết cách giữ tiền và biết cách sử dụng tiền sao 
cho có lợi nhất. Vì thế, cháu đã đủ khả năng để nhận một trách nhiệm nào đó. Nay ta đã già rồi mà 
những đứa con trai của ta chỉ biết tiêu pha, chứ không hề có ý muốn làm ra tiền. Tài sản của ta rất lớn, 
nhưng ta e rằng mình không thể tiếp tục trông nom được nữa. Nếu cháu muốn đến Nippur thay ta 
làcông việc đó, thì ta sẽ xem cháu như là một đối tác làm ăn và sẽ chia cho cháu một phần tài sản của 
ta sau này. 


Thế là tôi đến Nippur và nhận lấy công việc cai quản các đồn điền của ông Algamish ở đó. Tài 
sản của ông ấy quả thật rất lớn và tôi không ngừng vận dụng ba quy luật làm giàu nên số tài sản ấy 
ngày càng tăng lên. Khi ông Algamish qua đời, tôi đã nhận được một phần tài sản của ông ấy đúng 
như thỏa thuận trước đây. 


Khi Arkad ké xong câu chuyện, một trong những người bạn của ông lên tiếng: 
- Anh là một người may mắn do được ông Algamish xem như là một người thừa kế của ông ta. 


- Chỉ may mắn một điều là tôi có tham vọng làm giàu trước khi gặp ông Algamish. Trong suốt 
bốn năm trước khi làm quản ly cho ông Algamish, tôi đã quyết tâm dé dành một phan mười trong tông 
số tiền mà tôi kiếm ra, đồng thời sau một lần thất bại tôi đã rút kinh nghiệm và khôn ngoan hơn nhiều. 


- Anh đã giữ vững ý chí mạnh mẽ của minh sau khi bi mat tat cả số tiền tiết kiệm trong năm đầu 
tiên. Không phải ai cũng làm được như anh vậy đâu! - Một người khác lên tiêng. 


- Ý chí mạnh mẽ! — Arkad đáp lại với một nụ cười nhẹ nhàng. - Anh cho rang, ý chí mạnh mẽ có 
thể giúp ta nâng bong một vật nặng mà ngay cả con lạc đà cũng không thể mang nỗi ư? Theo tôi, sức 
mạnh ý chí không gì khác hơn là theo đuổi đến cùng mục tiêu công việc của mình. Mà muốn vậy thì 
ngay khi đặt ra cho mình một nhiệm vụ, tôi phải xem mình có khả năng thực hiện trọn vẹn nhiệm vụ 
đó hay không. Chắng hạn như khi tôi đề ra cho mình kế hoạch làm phải đến ba thành phố khác nhau 
để tìm mối bán hàng trong một năm, thì tôi nhất định phải làm đúng như vậy. Nếu tôi chỉ tìm được 
khách hàng ở hai nơi thì tôi phải cố gắng sao cho nơi thứ ba cũng được như thế, chứ không thể tự nhủ 
rang dé đến sang năm mình sẽ bù vào. Tôi cũng sẽ không cho phép mình thay thế số khách hàng ở 
thành phố thứ ba bằng việc mở rộng thêm nhiều khách hàng ở hai thành phố đầu tiên. Không! Không 
thể nói một đường ma làm một nẻo được. Khi tôi đã đặt ra cho mình một mục tiêu nao đó, thì tôi nhất 
quyết phải hoàn thành nó. Cũng do vậy, tôi rất thận trọng khi đề ra những mục tiêu cho mình nhưng 
một khi đã có mục tiêu thì tôi nhất quyết phải hoàn thành. 


Một người bạn khác 


- Có thé những điều anh nói là sự thật, nhưng nếu tất cả mọi người đều làm đúng như thế thì sự 
giàu có liệu có đủ đê dành cho tât cả mọi người không? 


- Ở đâu cũng có thê làm giàu và sự giàu có luôn có đủ cho những con người không ngừng nỗ lực 
làm việc. — Arkad đáp lại. - Nếu một người giàu xây nhà, thì vàng của anh ta không phải biến mat, mà 
được chia sẻ cho những người làm gạch, thợ xây nhà, người bán vật dụng nội thất, ... Sự giàu có phát 
triển theo những con đường rất kỳ bí, và không ai có thé tiên đoán được các giới hạn của nó. Vì vậy, 
nếu mọi người làm càng nhiều, thì càng tạo ra nhiều con đường đề vàng chảy vào túi của mình. 


- Thời gian trôi qua rất nhanh và chúng tôi cũng không còn trẻ nữa, nhưng chúng tôi chưa tạo 
dựng được gì cho cuộc sông của mình cả. Anh có thê cho chúng tôi một lời khuyên dé chúng tôi cũng 
trở nên giàu có như anh? - Một người bạn chân thành đê nghi. 


- Tôi khuyên các bạn nên lay sự khôn ngoan của Algamish làm bài học cho mình, hãy luôn tự nhủ 
với ban thân răng: “Phái dành riêng cho minh một phan mười trong tong số tiền mà minh đã kiém 
được". Hãy nghĩ đến điều đó vào mỗi buổi sáng thức dậy, mỗi budi trưa trước khi ăn và cả trước khi 
ngủ vào buổi tői. Phần dành riêng cho mình không được dưới một phan mười tổng số tiền kiếm ra và 
phải thu xếp các khoản chỉ tiêu khác một cách hợp ly dé không vượt quá số tiền còn lại. Chang bao lâu 
sau, bạn sẽ cảm nhận được sự thích thú của một người đã sở hữu một tài sản hoàn toàn là của mình. 
Điều này cũng sẽ kích thích các bạn nỗ lực kiếm tiền nhiều hơn, và sau đó, làm cho tài sản của bạn 
ngày càng sinh sôi. 


Bạn phải tạo ra nguồn thu nhập doi dào dé bao dam cho cuộc sống tương lai của mình. Hãy nhìn 
vào những người già và đừng quên rằng đến một ngày nào đó, bạn cũng sẽ già yếu như họ. Bạn “phải 
thận trọng khi đầu tư của cải của mình, chú ý đừng vì tham lam mà mù quáng lao vào những vụ đầu tư 
mang lại lợi nhuận lớn một cách bat thường. Vi như thé, bạn có thé mất hết tiền bạc và nhận lay sự hồi 


tiệc về sau. 


Dé được giàu có, bạn phải sáng suốt lựa chon và không bỏ lỡ một cơ hội nào kiếm ra tiền. Bạn 
phải tranh thủ ý kiến của những người khôn ngoan giàu kinh nghiệm, cụ thể hãy tìm đến lời khuyên 
của những người hàng ngày van quản lý tiền bạc. Hãy nhờ họ chỉ dẫn cho bạn, giúp bạn tránh sai lầm 
giống như tôi đã từng sai lầm khi giao phó tiền bạc cho Azmur đi mua trang sức, đá quý. Những lợi 
nhuận nhỏ và chắc chắn vẫn tốt hơn nhiều so với một vụ đầu tư mang lại lợi nhuận lớn nhưng không 
bảo đảm an toàn. 


Ngoài ra, hãy hưởng thụ cuộc sống trong khả năng bạn có thể, đừng quá keo kiệt hay tiết kiệm 
đến mức bn xin. Dù có khả năng dành dum nhiều hơn một phần mười số tiền kiếm được, bạn cũng 
nên tạm bằng lòng với tỷ lệ này. Bạn đáng được hưởng mức sống tương xứng với khả năng thu nhập 
của bạn, đừng dé xén trong chuyện chi tiêu mà bỏ quên những điều thú vị đáng dé cho chúng ta thụ 
hưởng trong cuộc sông. 


Những người bạn của ông Arkad chăm chú lắng nghe rồi lần lượt tỏ lời cảm ơn và ra về nhưng 
không phải ai cũng có tâm trạng giống nhau. Một số người lặng im, bởi vì họ không hiểu được ý nghĩa 
câu chuyện của ông Arkad. Một ső người khác thì cay cú, bởi vì họ cho rằng VỚI su giàu có như thế, 
ông Arkad nên chia sớt chút ít của cải cho những người bạn không được may mắn như ông. Tuy nhiên 
cũng có một số người đã bắt đầu nhận ra nhiều điều mới mẻ từ buổi chuyện trò trên. Họ nhận thức 
được rằng, ông Algamish quay trở lại cửa hiệu khắc chữ nhiều lần, bởi vì ông ấy muốn quan sát một 
con người — chàng thanh niên Arkad - từ sự nghèo khó, khốn khổ của cuộc đời, đang tìm cách vươn 
lên. Và khi Arkad tìm ra được con đường đó, tất sẽ có một vị trí xứng đáng đang chờ chàng trai ay ó 
phía trước. Đối với vấn đề này, không ai CÓ thể làm thay Arkad được. Chính bản thân môi người phải 
tự vận động để hiểu rõ mọi chuyện và sẵn sàng nắm bắt các cơ hội đến với mình. 


Những người có suy nghĩ như vậy, sau này họ vẫn thường đến thăm ông Arkad và được ông đón 
tiếp niềm nở. Ông Arkad còn sẵn sàng cho những lời khuyên khôn ngoan và hướng dẫn họ đầu tư tiền 
bạc như thé nào dé sinh lợi một cách an toàn nhất. 


Bước ngoặt trong cuộc đời của những người này đã đến khi họ nhận ra rằng những lời khuyên, 
những bài học giá tri trong kinh doanh di từ Algamish đên Arkad, và bay giờ, từ Arkad đên với họ. 


3. Bảy cách chữa trị một túi tiền trống rỗng 


Đề Babylon trở thành một vương quốc giàu có nhất trong vương quốc, trước hết phải ké đến công 
lao của nhà vua Sargon, người nôi tiếng tài giỏi về khả năng trị quốc. Sau khi đánh bại quân Alamite 
xâm lược, nhà vua nhận thấy đất nước đang rơi vào tình cảnh đói nghèo nghiêm trọng. Ông hỏi các vị 
đại thần trong triều về nguyên nhân dẫn đến tình trạng kiệt quệ của quốc gia. 


Quan tế tướng tâu rằng: 

- Tâu bệ hạ, trước đây thần dân của chúng ta được hưởng cuộc sống sung túc là do bệ hạ đã cho 
xây dựng những công trình thủy lợi có quy mô lớn, và những đên thờ thân thánh nguy nga tráng lệ. 
Những công trình đó giờ đây đã hoàn tất, dân chúng không còn việc để làm, dẫn đến không có thu 
nhập nên cuộc sống của họ rơi vào khó khăn, khốn đồn. 


- Nhưng tat cả số vàng mà chúng ta đã từng chi ra dé thực hiện các công trình đó nay đi đâu cả 
rôi? — Nhà vua Sargon hỏi lại. 

- Thân e răng, sô vàng đó đã rơi vào trong túi của một sô ít người rât giàu có ở vương quôc của 
chúng ta. — Quan tê tướng trả lời — Nó không ở lâu trong những cái túi nhỏ bé của dân nghèo mà nhanh 
chóng chạy vào năm yên trong hòm của những người giàu có. Do vậy, người nghèo càng nghèo thêm, 
va người giàu càng giàu thêm. 

Nhà vua suy ngẫm một lúc, rồi chợt hỏi: 


- Tại sao chỉ có một ít người kiêm được nhiêu vàng và trở nên giàu có như thê? 


- Bởi vì chỉ có rat ít người biết cách làm như thé nào dé trở nên giàu có. — Quan tế tướng đáp lại — 
Chúng ta không thé kết án một người thành đạt vì lý do anh ta biết cách kiếm ra nhiều tiền bạc, đồng 
thời cũng không thể nhân danh công lý nhằm tước đoạt tất cả của cải do họ kiếm được bằng con đường 
làm việc chân chính dé chia cho những người kém năng lực làm việc hơn ho. 


- Nhưng tại sao tất cả mọi người không thê học được cách thức kiêm ra nhiêu vàng đê trở nên 
giàu có? — Nhà vua hỏi lại. 


- Tau bệ ha, ai cũng mong học được cách làm giàu dé được giàu có, nhưng người nào có thể dạy 
cho họ những điêu đó? Chắc chăn không phải là những thay tê, vì ngay bản thân họ hiện cũng rat 
nghèo kh 


- Trong vương quốc của chúng ta, ai là người biết tạo ra nhiều vàng nhất và trở thành người giàu 
có nhât, hỡi tê tướng? — Nhà vua hỏi. 


- Tâu bệ hạ! Chắc bệ hạ cũng biết, Arkad chính là người được cho là giàu có nhất tại Babylon. 


- TÅ tướng nói phải day. Ta cũng nghe nói Arkad là người giàu nhất tại Babylon. Ngươi hãy triệu 
ông ấy đến gặp ta vào ngày mai. 


Ngày hôm sau, Arkad đến diện kiến nhà vua Sargon với phong thái tự tin, chỉnh t mặc dù ông đã 
bảy mươi tuổi. 


- Arkad! — Nhà vua hỏi — Có phải nhà ngươi là người giàu có nhất tại Babylon này không? 


- Tau bệ hạ, mọi người vẫn bảo như thế và thần không thay ai phản đối điều đó cả. — Arkad trả 
lời. 


- Bí quyết nào đề người trở thành một người giàu có như vậy? 


- Do thần biết nắm bắt những cơ hội tốt đến với mình, tất nhiên mọi thần dân trong vương quốc 
của bệ hạ cũng có những cơ hội đó nhưng họ đã không biêt năm bắt chúng. 


- Ta nghe rằng, ông đã bắt đầu sự nghiệp của mình bằng hai bàn tay trắng? 
- Dạ thưa bệ hạ! Điều đó cùng với lòng ham thích làm giàu của hạ thần nữa ạ! 


- Arkad! — Nhà vua phán - Người dân trong vương quốc của chúng ta dang lâm vào tình trạng đói 
nghèo. Bởi vì đa số họ không biết cách làm giàu, thậm chí khi vàng đến tay, họ cũng không biết cách 
giữ gin nó. Điều mong ước của ta là làm thé nao dé Babylon trở thành một vương quôc giàu có nhất 
thế gian, và để thực hiện được điều đó thì vương quôc của chúng ta phải có nhiều người giàu có. Do 
thế, cách duy nhất là chúng ta phải day cho tất cả mọi người biết cách làm giàu. Hỡi Arkad! Hãy nói 
cho ta rõ bí quyết nào để con người trở nên giàu có? Bí quyết đó có thể truyền dạy cho mọi người 
được không? 


- Tâu bệ hạ, đó là một yêu cầu rất thiết thực. Hạ thần sẵn sang truyén dạy những hiểu biết của 
mình cho tât cả mọi người. 


Anh mat của nhà vua Sargon nhìn ông triu mên: 


- Arkad! Ông vừa nói những điều mà ta rất muốn nghe, nhưng ông có hết mình vì nghĩa cử cao 
đẹp này không? Ông có muốn truyền dạy sự hiểu biết của mình cho tất cả các thầy giáo trong vương 
quốc, dé roi môi thầy giáo sẽ truyền lại cho những người học trò khác, cho đến khi mọi thần dân trong 
vương quốc của chúng ta đều biết đến những bí quyết làm giàu của ông không? 


Arkad cúi rạp người xuống và nói: 


- Tâu bệ hạ! Thần chỉ là người đầy tớ hèn mon của bệ hạ dé Người sai khiến. Những hiểu biết nào 
mà thần có được, thần sẽ rất hoan hi truyền dạy cho các thần dân của Người để họ có thể giỏi hơn và 
góp phan đem lại sự phồn vinh cho vương quốc. Xin bệ hạ hãy truyền lệnh cho vị tế tướng tài ba của 
Người sắp đặt cho hạ thần một lớp học một trăm người, hạ thần sẽ dạy cho họ bảy cách chữa trị những 
túi tiền xẹp lép trở nên căng phông, giống như cách thần đã từng làm đối với túi tiền của hạ thần trước 
kial 


Hai tuần sau, đúng theo lệnh của nhà vua Sargon, một lớp học đủ trăm người đã được tập trung 
tại đại sảnh của Đền học. Các học viên ngôi thành từng dãy ngay ngắn và háo hức mong đợi dé được 
biết một điều kỳ diệu có thé biến đổi cuộc sống nghèo khổ của họ thành một cuộc sống giàu có. Những 
ngọn đèn thắp sáng trong đền học tỏa ra một mùi thơm đặc biệt khiến cho bầu không khí thêm phần 
linh thiêng và trang trọng. 


Khi Arkad tiên đên cái bục nhỏ, một học viên thì thào vào người bạn bên cạnh: 


- Kia, đó là người giàu nhất tại vương quốc Babylon day! Trông ông ấy bình thường như bao con 
người khác thôi mà. 
Arkad cất tiếng nói: 


- Với tư cách là một thần dân luôn hết lòng với đức vua Sargon vĩ đại, tôi đến đây, đứng trước tất 
cả các bạn để thực hiện nhiệm vụ nhà vua giao phó. Khi còn là một thanh niên, tôi rất nghèo khổ 
nhưng luôn mong muốn có được nhiều vàng. Và bởi vì tôi biết cách đạt được điều đó nên nhà vua đã 
yêu câu tôi truyền dạy cho tất cả các bạn. 


Tôi bat đầu tạo lập sự nghiệp của mình bằng hai ban tay trang. Kho báu đầu tiên của tôi chỉ là một 
túi tiền rách nát và tôi thường xuyên sầu khô vì nó luôn luôn trống rỗng. Tôi chỉ mong ước làm sao dé 
nó chứa thật nhiều tiền và trở nên nặng trĩu. Trải qua một thời gian dai, tôi đã tìm ra bảy cách chữa tri 
cho cái túi vốn xẹp lép của mình. Bây giờ, mỗi ngày tôi sẽ giải thích lần lượt một trong bảy cách đó 
nhằm giúp các bạn, những ai luôn muốn làm giàu, biết cách làm giàu. 


Các bạn hãy chú ý lắng nghe và thảo luận về những điều tôi sẽ nói sau đây dé có thé hiểu những 
bài học này một cách thấu đáo. Đây chính là lúc bạn bắt đầu gieo hạt giống giàu có vào trong túi tiền 
của mình. Sau khóa học, theo tôi nghĩ trước hết mỗi người nên vận dụng kiến thức nay dé xây dựng sự 
nghiệp giàu có cho mình, sau đó mới có thể dạy lại cho những người khác. 


Chúng ta hãy bắt đầu bằng cách chữa trị thứ nhất. 


CÁCH THU NHẤT: 
TÍCH LŨY THEO TỶ LỆ 1/10 


Arkad hỏi một người đang ngồi trầm tư ở hàng thứ hai: 
- Này bạn thân mến! Hiện nay, anh đang làm việc ở đâu? 
- Tôi ấy à? Tôi đang làm công trong một hiệu khắc chữ. - Người đó đáp. 


- Anh đang có một điều kiện tốt để làm giàu đấy. Trước đây, tôi cũng bắt đầu sự nghiệp làm giàu 
băng công việc giông như bạn. 


Arkad lại hỏi người đàn ông có thân hình khá mập mạp ngồi hàng thứ tư: 
- Xin vui lòng cho biết, hiện nay anh đang kiếm sống bằng nghề gì? 


- Tôi ư? Hiện tại tôi đang làm đồ tế. Tôi mua dé, cừu rồi xẻ thịt đem ra chợ bán, còn da thì bán 
cho những người làm giày dép. 

- Bởi vì anh có nghề nghiệp và tạo ra thu nhập nên cơ hội làm giàu của anh cũng rất cao. — Arkad 
noi. 

Theo cách thức như thé, Arkad lần lượt tìm hiểu từng người đang làm nghề gi và thu nhập của họ 
ra sao. Khi đã hỏi xong, Arkad nói: 


- Nào! Hỡi các bạn học viên, chắc các bạn cũng nhận thấy một điều rằng, nghề nghiệp và công 
việc chính là cách giúp chúng ta kiếm ra tiền, đồng thời mỗi một cách kiếm ra tiền chính là phương 
thức tạo ra dòng chảy của vàng. Do vậy, mỗi người làm việc đều có thể chuyên vàng vào trong túi của 
mình và dòng chảy đó lớn hay nhỏ tùy thuộc vào khả năng làm việc của người ấy, có phải thế không 
các bạn? 


Tat cả mọi người đều trả lời đúng như thế. 


- Vậy thì, nếu mỗi người trong các bạn mong muốn tạo dựng cho mình một cơ nghiệp giàu có, thì 
điều khôn ngoan nhất là biết cách điều khiển dòng chảy của vàng, nó vốn đã có sẵn trong tay của các 
bạn, đúng không? — Arkad nói tiếp. 


Điểm này cũng được tất cả mọi người hoàn toàn đồng ý. Tiếp theo, Arkad quay sang một học 
viên mà trước đó đã cho biệt làm nghê buôn trứng và hỏi: 


- Nếu cứ mỗi buổi sáng, bạn bỏ vào trong giỏ mười quả trứng, đến budi chiều chi lay ra chin quả. 
Vay thì theo bạn điêu gi sẽ xảy ra? 


- Thì sau một thời gian cái giỏ sẽ đựng đầy trứng. - Người buôn trứng đáp. 

- Tại sao thế? 

- Bởi vì mỗi ngày số trứng tôi bỏ vào nhiều hơn số trứng tôi lay ra. 

Arkad qu lại nhìn lớp học với một nụ cười hóm hỉnh, rồi bất ngờ hỏi: 

- Ở đây, ai là người đang sở hữu túi tiền xẹp lép nào? 

Mọi người đều ngơ ngác nhìn nhau, sau đó họ cùng cười và giơ cao những cái túi trống rong của 
mình. Arkad nói tiêp: 

- Bây giờ, tôi sẽ nói cho các bạn rõ cách đầu tiên trong việc chữa trị những cái túi tiền xẹp lép. Đó 
là các ban hãy làm đúng theo lời tôi đã gợi ý cho người buôn trứng: “Cứ moi lan bạn bỏ vào túi của 


mình mười dong thì chỉ nên lấy ra chín dong để tiêu xài ’. Qua một thời gian, cái túi của các bạn cũng 
sẽ giống như giỏ trứng vậy. Nó sẽ chứa đầy những đồng tiền vàng. Đó là cách chữa trị hiệu quả nhất 
cho một túi tiền xep lép và cũng là cách đơn giản nhất dé các bạn trở nên giàu có. 


Các ban đừng nên giéu cot điều tôi vừa nói vì cho rang nó quá đơn giản. Như tôi đã nói, tôi chỉ 
truyền lại cho các bạn những cách thức đã giúp tôi làm giàu, và đây là cách tôi bắt đầu làm giàu cho 
chính bản thân mình. Tôi thực hiện nghiêm túc việc để dành một phần mười số tiền trong túi và nhận 


thấy sỐ tiền tôi có dần dần nhiều lên. Nếu các bạn làm như vậy, thì tôi bảo đảm rằng túi tiền của các 
bạn rồi cũng sẽ căng phông lên. 


Nhưng các bạn cần lưu ý rang, mỗi khi túi tiền của mình ring rinh được một ít tiền, thì những 
ham muốn mua sắm, tiêu pha của các bạn sẽ trỗi dậy. Trong trường. hợp này, bạn hãy cân nhắc thiệt 
hơn trước khi mua bất cứ món hàng nào. Bạn sẽ làm được điều đó bằng những câu hỏi: “Mong muốn 
lớn nhất trong cuộc đời của mình là gì? Những món đồ trang sức, những bộ áo quan đẹp dé... có lap 
đầy những mong muốn lâu dài của mình không? Phải chăng chỉ có cách sở hữu nhiều vàng bạc, đất đai 
và những cuộc đầu tư mang lại lợi tức lâu dài mới đảm bảo cuộc sống sung túc sau này? Chắc hắn các 
bạn đã nhận ra đâu là những tài sản thực sự đem lại sự giau có cho minh. 


Như tôi đã nói, đây chính là phương thức chữa trị đầu tiên mà tôi đã khám phá ra và áp dụng cho 
túi tiền xẹp lép của mình: “Bo vào trong túi mười dong, và chỉ lấy ra chin dong để chỉ tiêu”. Các bạn 
hãy thảo luận vấn đề này với nhau và nếu có người nào chứng minh được nó không đúng thì hãy nói 
cho tôi biết vào ngày mai. 


CÁCH THU HAI> 
KIEM SOÁT NHỮNG KHOẢN CHI TIÊU 
Ngày thứ hai, một học viên đã chất van Arkad: 


- Làm thê nào để giữ lại một phần mười số tiền trong túi, trong khi tất cả số tiền kiếm được vẫn 
không đủ đê tôi chi tiêu vào những khoản cân thiệt hàng ngày? 


Arkad không trả lời mà hỏi ngược lại: 

- Ngày hôm nay có bao nhiêu người trong số các bạn mang túi tiền xẹp lép? 
- Tất cả chúng tôi. - Mọi người cùng trả lời. 

Arkad điềm tĩnh nói: 


- Theo tôi biết, nghề nghiệp khác nhau thì số tiền thu nhập cũng khác nhau. Có người hàng tháng 
kiếm được số tiền lớn gấp đôi, gấp ba thu nhập của người khác. Nhưng tại sao cuối cùng túi tiền của 
mọi người vẫn xẹp lép như nhau? Vậy các bạn có bao giờ thắc mắc về vấn đề chúng ta thường gọi là 

“những chỉ tiêu cần thiết trong cuộc sông hàng ngày" không? 


Các bạn đừng nên nhằm lẫn giữa những khoản chỉ tiêu cần thiết trong cuộc sống, với những 
khoản chi tiêu bởi những sở thích của cá nhân. Thật ra, bản thân các ban và các thành viên khác trong 
gia đình các bạn vẫn thường muốn mua những thứ mình thích, chứ không phải là những thứ cần thiết 
trong cuộc sống. Và những khoản chỉ tiêu này có thê vượt quá khả năng chỉ trả của các bạn. 


Tôi có thể chắc chắn rằng, các bạn hầu như không thể đáp ứng được tất cả những ham muốn của 
ban thân minh. Với tai sản của tôi, các bạn nghĩ tôi sẽ mua được tat cả mọi thứ mình muốn sao? Do là 
một suy nghĩ sai lầm. Tôi vẫn có một số hạn chế mà tiền bạc không thé giúp được, chang han nhu thoi 
gian, sức lực, tuổi trẻ, thậm chí một số món ăn, thú vui mà tôi rất thích, giờ đây tôi cũng không thé 
hưởng thụ được nữa. Theo tôi hiểu thì những ham muốn của con người là rất vô tận, và chúng ta chỉ có 
thể đáp ứng được một số ham muốn cho bản thân mình mà thôi. 


Vì vậy, các bạn hãy xem xét cần thận các thói quen chi tiêu của mạn sẽ nhận ra một số khoản chỉ 
tiêu của mình. Bạn sẽ nhận ra một số khoản chi tiêu có thé giảm hoặc bỏ di mà không ảnh hưởng đến 
cuộc song hàng ngày. Và thé là việc tuân thủ nguyên tắc dành lại một phần mười số tiền trong túi của 
bạn không phải là việc quá khó. 


Theo kinh nghiệm của tôi, các bạn nên liệt kê những món hàng định mua lên tam dat sét, sau đó 
hãy chọn ra một vài thứ thiết yếu dành cho cuộc sống và phù hợp với số tiền chín phần mười của bạn. 
Còn những món hang theo sở thích, bạn hãy mạnh dạn gạch bỏ và xem chúng như hang ngàn thứ khác 
mà bạn không thé dap ứng cho bản thân. 


Arkad nói đến đây, bỗng có một học viên mặc chiếc áo choàng màu đỏ khá đẹp đứng dậy và xin 
phép nói: 

- Tôi là một người thích tự do. Tôi tin tưởng rằng, mình có quyền thụ hưởng tất cả những điều tốt 
đẹp trong cuộc sông. Do vậy, tôi phản đối sự lệ thuộc vào .việc phải lên kế hoạch chi tiêu và buộc phải 
chi tiêu như thế nao, chi tiêu cho cái gì. Tôi thay mình cần phải sống một cách thoải mái, bằng cách 


đáp ứng tat cả những ham muốn của bản thân. Nếu không, tôi sẽ luôn sống trong tâm trạng khô sở, dan 
vặt. 


Arkad đáp lại: 

- Bạn thân mến, ai là người có thé lên kế hoạch chi tiêu cho bạn? 

- Tôi chỉ muốn chính tôi thôi! 

- Ở đây, mục đích của việc lên kế hoạch chi tiêu là hợp lý hóa các khoản chi tiêu sao cho vừa bảo 
đảm những nhu câu thiệt yêu trong cuộc sông, vừa tiệt kiệm được tiên bạc. Kê hoạch nay còn giúp ban 
nhận thức được đâu là những ham muôn chính đáng và đâu là những ham muôn nhât thời, đông thời 
chỉ ra những nguyên nhân gây thất thoát tiền bạc và ngăn chặn nó bằng cách kiêm soát các khoản chỉ 


tiêu. Nếu bạn muốn sống một cách thoải mái, thì ngay bây giờ bạn cân phải lên kế hoạch chỉ tiêu cho 
mình. Còn không, trong tương lai bạn càng gặp nhiều khổ sở và dẫn vặt hơn đấy. 


Đây chính là phương thức chữa trị thứ hai cho một túi tiền lép Xẹp: “ké hoạch hóa những khoản 
chỉ tiêu ngay tw bay giờ sẽ giúp các ban đáp ứng được những nhu cầu can thiết, hưởng thụ những 
niềm vui trong cuộc song, đáp ứng những ham muốn chính đáng và bảo dam một cuộc sống no đủ 
trong tương lai”. 


CÁCH THU BA 
LÀM CHO VÀNG SINH LỢI 


Vào ngày thứ ba, Arkad nói: 


- Muốn g1ữ túi tiền luôn rủng rỉnh, các bạn cần nghiêm chỉnh thực hiện việc để dành một phần 
mười số tiền kiếm ra được. Tiếp đến, các bạn kiểm soát những khoản chi tiêu của mình để bảo đảm 
rằng, tiền được bỏ vào nhiều hơn khi lấy ra. Hôm nay, các bạn sẽ xem xét đến phương thức làm cho 
vàng sinh lợi. Nếu cứ dé yên trong túi thì vàng không thé sinh lợi được. Vậy làm thé nào dé cho vàng 
sinh lợi. 


Lần đầu tư đầu tiên của tôi bị thất bại, tôi đã mắt hết tiền bạc dành dụm trong một năm. Trong lần 
đầu tư thứ hai, tôi may mắn được chia lợi nhuận từ việc cho Aggar vay số tiền của mình. Đây là lần 
đầu tiên tôi biết cách làm thế nào để vàng sinh lợi. Dé làm khiên, mỗi năm ông Aggar đều phải mua 
đồng từ những người phương xa mang đến bán. Do không đủ tiền dé trả cho họ ngay. Aggar đành phải 
đi vay. Tôi rat an tâm khi cho ông ấy vay tiền, vì Aggar là một người đứng dan và rất có uy tin, đã vay 
thì luôn trả sòng phăng cả vốn lẫn lãi. 


Sau đó, trong những lần tiếp theo, tôi đều cho ông Aggar vay luôn số tiền gốc và lãi. Do vậy, 
không chỉ só tièn vôn sinh lòi, mà ngay cå số tiền lãi cũng đã thu vê cho tôi một khoản không nhỏ. Và 
thế là số tiền quay về túi của tôi ngày một tăng lên rất nhiêu. 


Ở đây, tôi muốn nhân mạnh rằng việc giàu có của một người không chỉ căn cứ vào những đồng 
tiền nằm trong túi của anh ta, mà điều cần lưu y hơn chính là số tiền thu nhập hang năm của người đó. 
Bắt đầu từ một só vón nhỏ, tôi đã mở rộng vôn cho vay và cho nhiều người vay. Điều đó cũng đồng 
nghĩa với việc số tiền tôi cho vay không ngừng phát triển lên đến hang trăm nguồn vốn khác nhau, 
giông như dòng vàng không ngừng tuôn chảy vào túi tiền của tôi vậy. Vì thế, hàng năm tôi có một 
khoản lợi tức rất lớn, lớn đến mức chang bao lâu sau tôi được gọi là người giàu có nhất tại Babylon. 


Thế đấy, từ mỗi một đồng tiền kiếm được dù rất nhỏ, tôi đã biến nó thành một đám nô lệ bằng 
vàng làm việc cho tôi. Và bởi vì chúng làm việc cho tôi, nên con của chúng, cháu của chúng làm việc 
cho tôi... Chúng ta có thể nói, một đồng tiền đã thực sự là một hạt mầm phát triển thành cây giau có 
và cho ra hàng vạn quả. 


Về van dé làm giàu, tôi rat tâm đắc và sẽ ké cho các bạn nghe một câu chuyện có thật sau. Số là 
khi tôi còn trẻ, tôi có quen với một cặp vợ chồng nông dân. Họ mới có đứa con trai đầu lòng rất kháu 
khinh. Nguòi cha muốn con mình sau này lớn lên có một số vốn làm ăn, nên đã cho người vay tiền vay 
mười đồng bạc. Anh ta đề nghị người này giữ luôn phần lãi của nó đến khi đứa con được hai mươi 
tuổi. Người vay tiền đồng ý với thỏa thuận cứ mỗi bốn năm, số tiền lãi sẽ là một phần tư của số tiền 
gốc. 


Khi người con được hai mươi tuôi, người nông dân đến gặp người vay tiền để hỏi thăm số tiền 
của mình. Người vay tiền cho biết là từ mười đồng đầu tiên, đến lúc đó người nông dân đã có được ba 
mươi đồng rưỡi, bao gồm cả vốn lẫn lãi. 


Nghe thế, người nông dân rất hài lòng và bởi vì đứa con vẫn chưa cần đến tiền nên anh ta dé 
người vay tién vay tiếp số tiền đó. Đến khi người con trai được năm mươi tuôi, người nông dân ấy qua 
đời thì sô tiền cho vay đã lên đến một trăm sáu mươi bảy đồng. Như vậy trong vòng năm mươi năm, 
so với số tiền vốn bỏ ra, số tiền thu về đã lớn gấp gần mười bảy lần. 


Đây chính là phương thức chữa trị thứ ba: “Mỗi một đồng bạc ví như một tên nô lệ làm việc 
chăm chỉ cho bạn. Sau đó con, chau và chat của chúng cũng làm việc cho bạn, khiên tiên bac của 
bạn không ngừng gia tăng, tài sản của bạn ngày càng lớn mạnh”. 


CÁCH THỨ TƯ 
BÍ QUYET GIỮ GIN TÀI SAN 
Ngày thứ tư của buổi học, Arkad nói: 


- Khi đã sở hữu được tiên, bạn phải biệt cách giữ gin can thận, nêu không nó sẽ nhanh chóng vuột 
mat do những ham muôn nhất thời của bạn. Trước hêt, các bạn phải học cách bảo vệ những khoản tiên 
nhỏ, sau đó mới có thê giữ được những khoản tiên lớn. 


Những người đã có một ít vàng thường muốn thử vận may của mình bằng cách thực hiện những 
vụ đầu tư có thể đem lại lợi nhuận lớn, nhưng lại không chú ý đến nguyên tắc an toàn khi đầu tư. Điều 
này có thé dẫn đến hậu quả bị mat cả vốn liéng. Theo kinh nghiệm của tôi, trước khi bắt tay vào một 
công việc nào đó, tốt nhất các bạn phải tìm hiểu can thận về công việc ấy và luôn nhớ rằng, mỗi một 
quyết định đều đòi hỏi sự an toàn cho số vốn của bạn. Đừng dé những ham muốn nhất thời trước mắt 
mê hoặc, hay dé tâm trạng muốn làm giàu một cách nhanh chóng che mờ lý trí của bạn, vì điều này 
đem lại ty lệ rủi ro rat cao. 


Trước khi cho bât cứ ai vay mượn tài sản của mình, bạn phải chắc chăn răng người đó có khả 


năng hoàn trả lại. Bạn phải lay uy tín, khả năng thu nhập và công việc của người đó dé đảm bảo. Hoặc 
khi quyêt định bỏ von đâu tư, bạn phải lường trước những hiêm nguy có thê xảy ra va cách giải quyêt 
như thê nào cho thỏa đáng. 


Việc bỏ vốn đầu tư lần đầu tiên của tôi là một bi kịch lớn vào lúc đó, hậu quả là tất cả số tiền tiết 
kiệm trong một năm của tôi đã bị mắt trắng. Do vậy, tôi khuyên các bạn nên rút ra kinh nghiệm từ bài 
học đầu tiên của tôi. Đừng bao giờ chủ quan tin vào sự hiểu biết nửa vời của mình dé phó thác của cải 
vào cái bay dau tư do chính mình giăng ra. Tốt hơn các bạn nên hỏi ý kiến của những người có nhiều 
kinh nghiệm trong việc vận dụng tiền bạc sao cho sinh lợi. Những lời khuyên như thế không mất tiền 
mua, nhưng lại giúp bạn tránh khỏi những vụ đầu tư thua lỗ hoặc bị mat von. Những lời khuyên đó có 
giá trị bằng số tiền bạn chuẩn bị dau tư đấy. 


Đây chính là phương thức chữa trị thứ tư có tầm quan trọng rất lớn trong việc làm giảu. Đối với 
việc đầu tư kinh doanh, phương thức này giúp bạn gìn giữ và phát triển tiền bạc thay cho nguy cơ bị 
mắt trắng. “Hãy bảo vé va phat triển tài sản của ban bằng cách đầu tư vào những nơi an toàn, đáng 
tin cậy, với lãi suất cao nhất có thể được”. Bạn nên tham vẫn ý kiến của những người giàu kinh 
nghiệm và tin tưởng vào lời khuyên đó, sao cho vàng có thê sinh lợi nhiều nhất. Hãy để những lời 
khuyên của họ bảo vệ tài sản của bạn, tránh nguy cơ bị mat vốn hay không thu được lợi nhuận do đầu 
tư sai cho. 


CACH THU NAM: 
QUYET TAM SỞ HỮU MOT NGÔI NHÀ 


- Nếu dành chín phần mười số tiền kiếm được cho những nhu cầu trong cuộc sống và dành một 
phan còn lại dé tiết kiệm thi đó là cách đầu tư khôn ngoan nhất nhằm đảm bảo một nguồn thu nhập ôn 
định trong tương lai. — Arkad nói như thế vào buổi sáng ngày học thứ năm. Dùng lại một chút, ông nói 
tiếp: 

- Hau hết những người dân ở Babylon chỉ có đủ tiền để sống trong những khu dân cư tồi tan. Và 
mặc dù phải trả những khoản tiền thuê nhà khá cao, nhưng ngôi nhà mà họ sinh sống không được rộng 
rãi và sạch sẽ. Con cái của họ chỉ có thé đùa nghịch trên những lối di ban thiu và các bà vợ không thé 
trồng trọt được gì dé cải thiện những bữa ăn đạm bac trong gia đình. Cuộc sống như thé không thê gọi 
là thoái mái và hạnh phúc được. Trong trường hợp này, điều tối ưu nhất mà tôi có thể khuyên các bạn 
là nên có một ngôi nhà của riêng mình để mọi người trong gia đình thoải mái trú ngụ và tự do thực 
hiện những công việc nhằm hỗ trợ cho cuộc sống ngày một tốt hơn. 


Theo tôi nghĩ, những người cho vay tiền thường sẵn lòng giúp đỡ những ai muốn có một ngôi nhà 
và đất đai riêng của minh. Các bạn có thé vay tiền hoặc sử dung số tiền tích góp dé xây nhà. Khi đó, cả 
gia đình bạn được sống yên vui, hạnh phúc trong ngôi nhà của chính mình. Các bà vợ có thê trồng trọt 
thêm cây trái, rau cải để cải thiện những bữa ăn, con cái của bạn sẽ được vui chơi ở những nơi sạch sẽ, 
an toản. Bấy giờ, bạn hoàn toàn yên tâm làm việc để trả nợ, thời gian có thé hai năm, bốn năm hay 
mười năm chăng hạn. Công việc này cũng giống như bạn đang trả tiền thuê nhà hàng tháng vậy. 
Nhưng từ đây trở đi, cuộc sông của bạn đã sang một trang mới tốt đẹp hơn, bởi vì bạn đang sở hữu 
một tài sản có giá trị và có đầy đủ mọi quyền hạn của mình đối với căn nhà. 


Khi có nhà rồi, một mặt nào đó bạn có thể giảm được một số khoản chỉ tiêu lặt vặt khác, khiến số 
tiền bạn làm ra được dư da hơn và có thể đáp ứng các yêu cầu khác, gop phần nâng cao mức sống. Y 
nghĩa này chính là cách chữa trị thứ năm: “ Hãy quyết tâm sở hữu một ngôi nhà, vì như thế bạn mới 
có thể tích lũy được tiền bạc và có điều kiện tốt hon để thực hiện những cuộc dau tư mang lại lợi 
nhuận trong tương lai”. 


CÁCH THU SAU: 
DAM BAO NGUON THU NHAP LAU DAI 


- Thông thường, cuộc đời của mỗi người đều phải trai qua các giai đoạn từ thuở ấu thơ cho đến 
bạc đầu. — Arkad nói ở lớp học vào ngày thứ sáu. — Vì vậy, tôi có thể nói rang: “Trách nhiệm của mỗi 
người là phải biết chuẩn bị một tài sản cần thiết khi bạn về già. Diéu này không chỉ nhằm nuôi sống 
bản thân khi bạn an hưởng tuổi già, mà còn có thể chu cấp cho các thành viên trong gia đình khi bạn 
không còn khả năng làm việc được ”. Đây là bài học tiếp theo, nhằm đảm bảo nguồn thu nhập lâu dài 
khi thời gian và sức lực không cho phép bạn tiếp tục làm việc. 


Người nào hiệu được các quy luật làm giàu va đã sở hữu một sô tài sản thì nên suy nghĩ đên điêu 
này. Các bạn phải lên kê hoạch đâu tư hay thực hiện các công việc có thê bảo đảm lâu dài cho tương 
lai của bạn. 


Có nhiêu cách khác nhau đê đảm bảo cuộc sông của các bạn sau này. Ví dụ như cât giâu tài sản 
vào một nơi kín đáo. Đây là cách mà mọi người thường làm nhât, nhưng nó dê dàng trở thành mục tiêu 
của những kẻ trộm. Vì vậy, tôi không nhân mạnh đên kê hoạch này. 


Một cách khác là mua nhà cửa và đất đai. Bởi vì, những thứ này có thể tồn tại lâu dài và sau này 
nêu cân, bạn có thê bán hay cho thuê đê thu lợi. Đây là một cách tôt nêu bạn biêt chọn những căn nhà, 
những mảnh dat có giá tri trong tương lai. 


Hoặc còn một cách khác nữa mà các bạn dễ dàng thực hiện được, đó là cho vay những khoản tiền 
nhỏ. Theo thời gian, nó sẽ phát sinh lợi nhuận. Số tiền tăng lên tý lệ thuận với thời gian - bạn cho vay 
càng lâu thi sau này số tiền thu về càng lớn. Tùy theo nhu cầu trong tương lai và khả năng có được ở 
hiện tại, bạn nên dành ra một khoản tiền nhỏ cho kế hoạch này ngay tù bây giờ. Cách này có thêm một 
ưu điểm là với khả năng tính toán của mình, bạn có thê biết trước được là 10 năm, 20 năm... sau, số 
tiền bạn sẽ nhận được là bao nhiêu. 


Trước đây tôi có quen một người thợ làm đép tên Ansan. Ansan cho biết, cứ mỗi tuần anh ta đều 
cho người vay tiền vay hai đồng bạc. Suốt 8 năm như vậy cho đến một ngày nọ, người vay tiền tính 
toán và cho Ansan biết tổng số tiền gốc và lãi tính theo mức lãihông thường lúc bấy giờ, đã lên đến 
khoản 1.040 đồng. 


Tôi rat hoan nghênh và khích lệ anh ta răng nêu tiêp tục gửi tiên đêu đặn như vậy trong mười hai 
năm nữa, thì sô tiên thu được sẽ lên đên 4.000 đông bạc. Với một sô tiên như vậy, anh ta có thê đảm 
bảo cuộc sông sung túc trong những năm về già của mình. 


Theo tôi, đây là cách tối ưu nhất trong khả năng hiện thời của các bạn nhằm bảo đảm cuộc sống 
trong tương lai của mỗi người. Với cách này, các bạn không cần sử dụng nhiều tiền trong cùng một 
lúc, mà chỉ trích ra một phan nhỏ trong tong số tiền lương eo hẹp của các ban dé thực hiện dần dan. 
Tôi đánh giá cao cách làm này, bởi vì bất kỳ ai cũng có thể thực hiện được và có thể làm bắt cứ lúc 
nào. 


Đây là phương thức chữa trị thứ sáu cho một túi tiền rỗng, mà theo tôi nghĩ các bạn nên bắt tay 
thực hiện ngay bây giờ “Hãy chuẩn bị cuộc sống trong tương lai bằng cách hàng tháng cho vay 
những khoản tiền nhỏ. Số tiền này theo thời gian sẽ gia tăng rất nhiều, dam bảo sau này ban sẽ có 
một số tiền can thiết để nuôi sống bản thân và gia đình khi minh không còn khả năng lao động 
nữa”. 


CÁCH THỦ BẢY: 


TANG CƯỜNG KHẢ NĂNG KIEM TIEN 
Vào ngày cuối cùng của lớp học, Arkad trịnh trọng cất tiếng: 


- Hôm nay tôi sẽ nói cho các bạn nghe về một trong những phương thức mang tính quyết định 
nhất nhằm chữa trị túi tiền nhẹ tênh của các bạn. Tôi sẽ không nói về vàng nữa mà nói về chính bản 
thân của các bạn, vốn đã từng trải qua những thành công hay chuốc phải những thất bại trong cuộc 
sông. 


Cách đây không lâu, có một chàng thanh niên tìm đến tôi dé vay tiền. Khi tôi hỏi lý do anh ta cần 
tiền, anh ta đã kêu ca rằng do số tiền kiếm ra không đủ dé chi tiêu. Nghe thé, tôi trả lời với anh ta rằng, 
anh là một vị khách hàng vay tiền đáng thương nhất. Bởi vì, cho dù anh ta đi vay mượn bao nhiêu đi 
chăng nữa thì vẫn không đủ dé anh ta tiêu xài, và tất nhiên anh ta cũng không bao giờ 


- Bây giờ, điều can thiết nhất là cậu phải nỗ lực kiếm nhiều tiền hơn để tiêu xài cho thỏa thích. 
Vậy cậu đã làm gì đê tăng khả năng kiêm tiên của mình nào? — Tôi hỏi chàng trai đó. 


- Trong hai thang, tôi đã sáu lần đến gặp ông chủ dé đòi tăng lương, nhưng không đem lại kết quả 
gi cả. — Chàng thanh niên chan nan đáp 


Tôi rât buôn cười về cách suy nghĩ khá đơn giản của chàng thanh niên nọ. Bởi vì, anh ta không hê 
có một chút nỗ lực nào trong công việc. Anh ta chỉ muôn có thật nhiêu tiên đê tiêu xài. Tât nhiên, ông 
chủ của anh ta không thê đáp ứng yêu câu vô lý đó được. 


Vậy cần phải làm thế nào để có thể thực hiện được những ước muốn của bản thân? Theo tôi, 
trước tiên các bạn cần phải hiểu rõ là mình thật sự mong muốn điều gì, và đó có phải là một điều xác 
dang hay không. Chúng ta thường mong ước được giau có, nhưng chúng ta không biết rằng, đang 
trong tình trạng nghèo khô mà muốn được giàu có ngay thì chỉ là điều không tưởng. Nhưng nêu bạn 
mong ước có năm đồng tiền vàng, thì đó chính là mong ước có mục đích rõ ràng, cụ thể và nằm trong 
khả năng của bạn. Điều này chính là động lực mạnh mẽ thúc đây bạn phải thực hiện cho bằng được. 
Và sau đó thì không có gì ngăn cản được bạn - với những cách thức tương tự như cách đã làm để có 
năm đồng tiền vàng đầu tiên - tiếp tục có thêm mười đồng vàng... hai mươi đồng tiền vàng... một 
ngàn đồng tiền vàng... Thé là hiên nhiên bạn đã trở thành một người giàu có. Học hỏi phương pháp dé 
đạt được một mong muốn nhỏ, tức là bạn đã rèn luyện và trang bị cho mình những khả năng dé đạt 
những mục tiêu lớn hơn. Đây là một tiến trình công việc mà qua đó sự giàu có sẽ dần dần tích lũy: 
trước hết là có được những món tiền nhỏ, rồi sau đó là những món tiền lớn hơn. Điều này cũng đồng 
nghĩa với việc bạn đã dần nắm rõ phương cách kiếm tiền và có khả năng trở thành người kiếm được 
nhiều tiền nhất. 


Đề trở thành hiện thực, những ước mong của bạn cần phải cụ thể, đồng thời không được quá cao 
hay quá thấp so với khả năng vốn có của bạn. Nếu bạn đặt ra nhiều tham vọng vượt quá khả năng của 
mình thì chắc chắn bạn sẽ không thực hiện được, mà có khi còn chuốc lấy sự chán nản và những suy 
nghĩ tiêu cực. Ngược lại, những điều quá đơn giản, nam trong tam tay va co thé dé dang thực hiện thi 
nó sẽ không tạo ra những động lực khuyến khích bạn nỗ lực phan dau. 


Han các bạn còn nhớ khoảng thời gian tôi dang là một người thợ khắc chữ trên những tam thẻ đất 
sét với tiền công ba cắc bạc mỗi ngày. Lúc đó, tôi quan sát thấy những người thợ khác làm việc giỏi 
hơn tôi và được trả công cao hơn. Thay thé, tôi quyết tâm không dé thua kém họ. Chang bao lâu tôi đã 
thành công. Điều này khiến cho tôi thích thú và tập trung nỗ lực làm việc nhiều hơn. Cuối cùng, tôi trở 
thành người khắc chữ nhanh va đẹp nhất. Với kỹ năng điêu luyện và tinh than hăng hái làm việc, tôi đã 
được trả tiền công cao hơn mà không cần phải đến gặp ông chủ dé đòi tăng lương. 


Dù làm bất cứ việc gì, các bạn cũng can phải luôn luôn tim cách trau doi, nâng cao các kỹ 
năng nghề nghiệp của mình. Nếu là một thợ thủ công, bạn phải học hỏi những phương pháp và cách 
sử dụng các công cụ mới để tay nghề ngày càng điêu luyện hơn. Nếu bạn làm việc trong ngành pháp 
luật hay bệnh viện, thì nên tham khảo hoặc trao đôi ý y kiến với các đồng nghiệp để nâng cao kiến thức. 
Hoặc nếu là thương gia, bạn phải thường xuyên đi đến nhiều nơi để tìm mua những hàng hóa tốt nhất 


với giá rẻ nhât, nhăm thu được nhiêu lợi nhuận hơn mà khách hàng của bạn vẫn thay bạn hai lòng. 


Qua bảy ngày, tôi đã trình bày với các ban bay cách chữa trị cho một túi tiền trống rỗng, làm cho 
nó đầy dần và khiến bạn trở nên giàu có. Bằng kinh nghiệm của một cuộc đời từng trải và thành đạt, 
tôi khuyến khích các bạn hãy vận dụng những phương pháp này dé đi đến sự thành công về tiền bạc. 
Các bạn nên biết rang, giờ đây ở Babylon có nhiều vàng hơn các bạn nghĩ và số vàng đó đủ cho tat cả 
mọi người. Các bạn hãy vươn lên và mạnh dạn thực hành các phương thức làm giàu trên, hoặc lựa 
chọn một trong những cách phù hợp với hoàn cảnh của mỗi người nhất. 


Trước hết, các bạn hãy áp dụng và làm giàu cho bản thân của các bạn, rồi sau đó hãy truyền dạy 
cho tất cả mọi người, dé họ cùng chia sẻ va làm giàu không chỉ cho ban thân họ mà còn góp phan làm 
giàu cho vương quôc thân yêu của chúng ta. 


4. Gặp gỡ nữ thần may mắn 


Từ sau khi Arkad kết thúc bảy ngày giảng dạy về phương thức làm giàu, Đền học trở thành nơi 
họp mặt của những người quyết tâm thoát khỏi đời nghèo khó. Già có, trẻ có, nhưng đa số ở độ tudi 
trung niên - họ hẹn nhau cùng họp lại ở đây dé ban bạc, thảo luận về con đường làm cho bản thân va 
vương quốc của họ trở nên giàu có, tất nhiên là đưới sự dẫn dắt của một người đầy kinh nghiệm và 
nhiệt huyết là vị thương gia giàuBabylon. 


Hôm ay cũng như mọi ngày, mặt trời lên cao, do rực như một trái cầu lửa không lồ thiêu cháy vạn 
vật. Không khí sa mạc nóng bỏng ấy vẫn không ngăn cản bước chân Arkad đi đến diễn đàn quen thuộc 
của mình. Ở Đền học, bốn người đàn ông đang ngồi trên những tắm thảm nhỏ trải đưới nền nhà chờ 
những người khác đến. 


Khi mọi người đã yên vị, Arkad lên tiếng: 
- Ngày hôm nay, chúng ta sẽ thảo luận điều gì nào? 
Sau vài giây do dự, một người dệt vải thân hình khá vạm vỡ khiêm tốn đứng dậy và đáp: 


- Tôi có một vân đê rat muôn mang ra ban bạc, không biệt ý ông và những người bạn ở đây như 
thê nào? 


Nhận được sự khích lệ của mọi người, người thợ dệt vai nói tiêp: 


- Chuyện là hôm qua, tôi tình cờ nhặt được một cái túi đựng vài đồng tiền vàng trên đường. Tôi 
thấy mình quả thật là một người may mắn và tôi rất muốn mình luôn gặp được những điều tương tự 
như thế. Vì vậy, tôi xin đề nghị mọi người hãy thảo luận vấn đề “Làm thế nào đê thu hút sự may 
mắn?” với mục đích tìm hiểu những cách thức đề thường xuyên có được sự may mắn. 


- Đây là một van dé rất hay va dang dé chúng ta thảo luận. — Arkad nhận xét. - Vậy thì, các bạn 
hãy nói thử xem, làm thê nao đê chúng ta tìm ra những cách thức nhăm thu hút sự may man đên với 
mỗi người? 

- Đúng thé! Đúng thé! Han phải có nhiều cách lắm chứ! - Nhiều người háo hức đáp lại. 

Nghe vậy, Arkad nói tiếp: 

- Dé bắt đầu cuộc thảo luận, trước hết chúng ta cần nghe những câu chuyện về sự may mắn mà 
một sô người đã từng gặp, như người thợ dệt vai của chúng ta ngau nhiên nhặt được vàng mà không 
cân một sự no lực nào. Người nao có thê kê tiép cho chúng tôi nghe vê sự may man của mình không? 

Bong nhiên, cả hội trường im lặng. Tat cả mọi người đều nhìn quanh và chờ đợi, nhưng van 
không có ai lên tiêng. 

- Không có ai hết sao? — Arkad hỏi lại. - Vậy loại may mắn này chắc chắn là ít khi xảy ra và 
chúng ta cũng rat hiêm gặp phải. Nêu thê, có người nao đưa ra đê xuât khác đê chúng ta tiêp tục thao 
luận không? 

- Tôi xin có ý kiến! - Một người đàn ông trẻ tuổi ăn mặc tuom tat đứng dậy. — Khi nói về sự may 
mắn, phải chăng chúng ta thường nghĩ đến các song bai, nơi có nữ than May Man phù hộ cho chúng ta 
được nhiều tiền? 

Người đàn ông vừa nói xong liền ngồi xuống, bỗng có một người khác lên tiếng: 

- Xin đừng dừng lại! Anh hãy vui lòng nói tiếp đi! Có phải chính anh đã từng được vị nữ thần đó 
phù hộ và thăng bạc ở các sòng bài không? 


Một người trẻ tuổi khác cũng hùa theo với giọng hài hước: 


- Bạn có nhìn thấy bà ta ở đó không? Bạn có nhìn thấy bà ta điều khiển hột súc sắc dé giúp bạn 
không? 


- Một khởi đầu hay đây! — Arkad ủng hộ. — Chúng ta tụ họp ở đây là dé thảo luận, xem xét mọi 
khía cạnh của các vấn đề. Nếu chúng ta không biết đến các hoạt động của sòng bài, tức một mặt nào 
đó không biết đến khuynh hướng chung của những người muốn thử vận may khi bỏ ra một số tiền nhỏ 
nhằm hy vọng thắng được một số tiền lớn. 


- Vấn đề này khiến tôi nhớ lại đợt cá cược đua ngựa ngày hôm qua. - Một người khác lên tiếng. - 
Nêu vi nữ than ay thường viêng thăm những song bai, thì chắc bà ta cũng không quên ghé đên những 
cuộc đua ngựa. 


Chờ cho mọi người yên lặng, Arkad mỉm cười một cách độ lượng trước sự đùa cợt đó, rôi nói: 


- Lý do gì khiến các bạn suy nghĩ rằng, vị nữ thần tốt bụng kia chú ý đến những trò đỏ đen trong 
sòng bài hay những phiếu cá cược trong các cuộc đua ngựa? Tôi vẫn luôn đi tìm vị nữ thần này, nhưng 
không phải trong song bài hay ở những cuộc đua ngựa — vì ở đó người ta thường thua nhiều hon thắng 
— mà ở những công việc con người thường xuyên làm và tạo ra nhiều của cải giá trị cho bản thân. 


Chẳng hạn như công việc cày cấy, trồng trọt, buôn bán, hay những nghề nghiệp chính đáng lương 
thiện khác... thì có cơ hội mang lại lợi lộc hơn nhiều so với những trò đỏ đen kia. Bạn nỗ lực làm việc 
càng nhiều thì số tiền thu nhập càng cao. Thực tế, có thé công việc kinh doanh không phải lúc nào 
cũng thuận lợi và mang lại lợi nhuận, vì thỉnh thoảng chúng ta cũng có những phán đoán sai lầm; hay 
nghê trồng trọt vẫn gặp khó khăn do thời tiết trở ngại; nhưng nhìn chung, nếu chúng ta kiên trì, chăm 
chỉ thì vẫn gặt hái được thành tựu. 


Còn đối với những trò đỏ đen, cá cược kia, thật ra người chơi bao giờ cũng thua và chủ sòng bài 
bao giờ cũng thắng. Các bạn đều biết rằng khi chúng ta ném hột súc sắc xuông, nếu trúng thì chủ cái sẽ 
chung cho chung ta gap bốn lần số tiền ta đặt cược. Nhưng nếu trật, thi han nhiên chúng ta thua đứt. 
Nhưng có một điểm quan trọng mà các bạn thường không biết, hay không nghĩ ¢ đến. Đó là một súc sắc 
có sáu mặt, chúng ta chỉ thắng khi đặt trúng một trong sáu mặt đó; vì vậy, mỗi lần gieo hột súc sắc 
xuống, chúng ta phải mat đến năm lần may mắn, nhưng nếu trúng thi chúng ta chỉ được chung gấp bốn 
lần, có nghĩa là chỉ có bốn lần thắng Cược. Mỗi lần gieo, chủ cái luôn câm chắc phần thắng trong tay, it 
nhất một khoản bằng một phan năm của số tiền đặt cược. Theo sự sắp đặt như thé, chắc chan rằng 
người chơi bao giờ cũng thua. 


- Nhưng thỉnh thoảng người chơi vẫn thắng được những khoản tiền kếch sù đó chứ! - Một người 
nào đó lên tiếng phản đối. 

- Thinh thoảng có như vậy! — Arkad nói. — Tuy nhiên, tôi xin hỏi các bạn rằng, bạn có chắc mình 
sẽ kiếm được tiền bằng cách này trước khi bị thua cháy túi hay không? Và néu may mắn thang được 
một vài lần, thì bạn nghĩ kiếm tiền theo cách như vậy có được thường xuyên không? Tôi quen biết rất 
nhiều người thành đạt ở Babylon, nhưng tôi không thé nào chỉ ra một người, du chỉ một người duy 
nhất, đã khởi đầu sự nghiệp của mình bằng cách như thế. Đối với các vị đang có mặt tại đây, nếu có ai 
đã khởi sự thành công sự nghiệp của mình từ các sòng bài, tôi rất mong các bạn đó thăng thắn cho biết 
câu chuyện của mình. Có phải thế không các vị. 


Tat cả mọi người im lặng, không ai trả lời được câu hỏi của Arkad. Một lát sau, có người rut rẻ 
- Điêu ông vừa yêu câu có bao gôm những người chủ song bai không? 
Arkad đáp: 


- Nếu bạn nghĩ không có người nào khác ngoài những người này. Xin mọi người cho biết, có phải 
những chủ sòng bài vẫn thường do dự mỗi khi chúng ta hỏi về nguồn gốc thu nhập của họ không? 

Đáp lại câu hỏi của Arkad chỉ là những tiếng ầm ừ khe khẽ của nhiều người. Thay thế, Arkad nói 
tiếp: 


- Chắc chắn rằng việc tìm kiếm may mắn ở sòng bài, ở những cuộc đua ngựa hay nhặt được cái 
tui rơi không đem lại sự giàu có và thành công lâu dài cho chúng ta. Vậy bây giờ chúng ta hãy thảo 
luận đến các công việc kinh doanh, buôn bán xem sao. Tôi cho răng, một cuộc giao dịch làm ăn mang 
lại nhiều lợi nhuận không phải là sự may mắn tình cờ, mà đó là phần thưởng xứng đáng cho những no 
lực của chúng ta. Có ai đề nghị vấn đề thảo luận khác không? 


Arkad vừa dứt lời, một vị thương gia khá cao tuổi đứng lên xin nói: 


- Xin quý vị thân hữu và ông Arkad đáng kính cho phép tôi nói ra suy nghĩ của mình. Nếu đúng 
như các vị đã bảo, việc tin tưởng vào các khả năng khôn khéo và đầu óc tinh nhạy sẽ khiến chúng ta 
thành công trong các hoạt động kinh doanh, thì tại sao chúng ta không xem xét đến khía cạnh những 
cơ hội tình cờ có thé dẫn đến thành công và đem lại lợi nhuận không lồ? Có thé những dip may rat 
hiếm khi xảy ra, nhưng thỉnh thoảng nó vẫn có. Chắc hắn ở đây có rất nhiều người đã gặp trường hợp 
bị vuột khỏi tầm tay những cơ hội thành công. Vậy xin nhờ quý vị, những ai đã từng trải nghiệm sự 
việc trên hãy ké lai cho chúng tôi nghe được không? 


- Đúng là một suy nghĩ tinh té! — Arkad lên tiếng tán thưởng. - Vậy ai trong chúng ta đã từng gặp 
may măn và đã đê vuột mât nó? 


Nhiều cánh tay giơ lên trong đó có cả vị thương gia vừa nói kia. Arkad đề nghị: 
- Vì ông là người đưa ra vấn đề này, nên trước hết chúng tôi rất mong nghe ý kiến của ông 


- Tôi rat vui lòng thuật lại một câu chuyện đê quý vi thay được một người có thê tiên đên rat gân 
sự may man, nhưng sau đó lại bị vuột mat khiên anh ta vô cùng hôi tiệc. 


Và người thương gia nọ bắt đầu kê: 


“Nhiều năm trước đây, khi tôi còn trẻ và mới lập gia đình. Lúc ấy tôi còn chưa làm nghề kinh 
doanh mà hàng ngày vẫn đi làm công cho người khác đề nuôi sống bản thân và gia đình của mình. Một 
ngày nọ, cha tôi hồ hởi tìm đến và thuyết phục tôi tham gia vào một vụ đầu tư. Ông nói rằng, con trai 
của người bạn thâm giao với ông dang dự định mua một mảnh đất khô can nam không xa khu vực 
chúng tôi đang sống. 


Người đó dự trù sau khi mua xong sẽ cho dựng ba guồng nước dé đưa nước vào mảnh đất ấy, 
biên nó thành đât có thê trông trọt được. Sau đó, anh ta sẽ phân mảnh đât ây thành những lô nhỏ và 
bán cho những người cân xây nhà và trông trọt. 


Do chàng trai này có hoàn cảnh giống tôi, chỉ là một thanh niên làm việc kiếm sống hàng ngày và 
gia đình rất nghèo nên không đủ tài chính đề thực hiện dự định đó. Vì vậy, anh ta quyết định rủ nhiều 
người bạn cùng góp vốn đầu tư. Kế hoạch này đã có mười hai người tham gia. Họ đều đang đi làm để 
nuôi sống gia đình, nên đồng ý trích ra một phần mười số tiền kiếm được góp vào công | trình đó cho 
đến khi nào mảnh đất được bán lại. Số tiền thu được sẽ phân chia đúng theo tỷ lệ mà mỗi người góp 
von. 


- Con trai à! — Cha tôi bao. - Giờ con cần phải suy nghĩ va hành động chín chắn như một người đã 
trưởng thành. Cha mong con rút kinh nghiệm từ sai lâm của cha lúc còn trẻ đê mạnh dan bat dau xây 
dựng cho mình một tài sản có giá trị và được mọi người nê trọng. 


- Điêu này ban thân con cũng rat mong muôn cha a! — Tôi đáp lại. 


- Vậy con hãy làm theo lời khuyên tốt đẹp của cha ngay bây giờ đi. Con nên làm công việc mà 
đáng lẽ ra cha phải làm khi ở vào độ tuổi của con. Từ số tiền kiếm được hàng tháng, con hãy trích ra 
một phần mười dé tham gia vào những cuộc dau tư kia. Đến khi bằng tudi cha, con sẽ sở hữu được 
một tài sản có giá trị cho bản thân con.- Con rất muốn trở thành một người giàu có. Con cũng cần kiếm 
được thật nhiều tiền dé trang trải trong cuộc sống. Tuy vậy, con đang băn khoăn không biết có nên 
nghe theo lời khuyên bảo của cha hay không, bởi vì con vẫn còn rất trẻ và còn nhiều thời gian dé làm 
mọi chuyện. 


__- Cha đã từng nghĩ như thê khi bang tuổi của con, con trai a! Thế day, roi nhiêu năm trôi qua, cha 
chăng thê làm được điêu gì cả. 


- Thời đại con đang sống khác thời trẻ của cha, cha à! Con sẽ tránh vết xe đồ của cha. Xin cha 
đừng lo. 


- Con đang có cơ hội may mắn lớn trong đời đó, con trai! Dịp may này sẽ giúp con trở nên giàu 
có, cha khuyên con đừng nên chậm trễ nữa. Ngay ngày mai, con hãy tới gặp và thương lượng với anh 
ta để góp một phần mười số tiền kiếm được của con vào kế hoạch ấy. Đây là một sự đầu tư quan trọng 
cho tương lai của con, vì vậy con hãy nhanh lên. Cơ hội không chờ đợi ai bao giờ. Hôm nay nó ở đây, 
nhưng ngày mai nó đến nơi khác rồi. Thế nên, con đừng bao giờ chậm trễ! 


Mặc những lời khuyên lơn, thúc giục của cha, tôi vẫn lưỡng lự không thực hiện công việc đó. Và 
rồi, tôi bị cuốn hút vào những cái áo choàng đẹp, sang trọng ở ngoài chợ nên đã bỏ tiền ra mua hai cái 
cho tôi và vợ tôi. Nếu dành ra một phần mười số tiền kiếm được để đầu tư vào kế hoạch kia, thì tôi 
không thé mua được những cái áo đẹp như thé. Tại sao tôi phải hy sinh những sở thích của bản thân dé 
làm những công việc mắt nhiều thời gian như thế? Chính vì những suy nghĩ như vậy mà tôi đã không 
làm theo lời khuyên đầy kinh nghiệm quý báu của cha tôi. Sau một thời gian, quả thật công trình ây đã 
mang lại lợi nhuận rất lớn và moi người tham gia vào kế hoạch đó đã thu được một khoản tiền gấp 
mười mấy lần số tiền vốn bỏ ra. Điều này khiến tôi vô cùng hối tiếc và thầm trách mình thật thiếu 
khôn ngoan, ngoan cô không nghe lời khuyên đúng đắn của cha mình. Câu chuyện của tôi là minh 
chứng cụ thé rang tôi đã dé vuột mất cơ hội lam giau của mình.” 


- Trong câu chuyện này, chúng ta thấy được may mắn sẽ đến với những ai biết đón nhận nó. - 
Người đàn ông ngồi bên cạnh vị thương gia vừa kê chuyện lên tiếng. - Việc một người tạo dựng được 
sản nghiệp luôn có những bài học giá trị đáng dé chúng ta học hỏi. Chúng ta có thé khởi nghiệp chỉ 
bằng một vài đồng bạc lẻ, hay bằng một số tiền trích ra từ khoản thu nhập nhỏ nhoi của mình. Như 
chính tôi chẳng hạn, tôi bắt đầu sự nghiệp làm giàu của mình khi còn là một cậu bé và đã mua một con 
bê cái với giá một đồng bạc. Cho đến bây giờ tôi đã sở hữu được một trang trại gia súc có số lượng lên 
tới ngàn con. 


Cơ hội khởi đầu cho sự giàu có có thé đến với bat kỳ ai, nhưng nó tùy thuộc vào việc con người 
có năm bắt được cơ hội đó hay không và thực hiện như thế nào. Một là biết nắm bắt, quyết tâm thực 
hiện dé đạt thành công va sở hữu được cái tai sản có giá trị; hai là bỏ qua cơ hội hoặc không có ý chí 
thực hiện, để rồi suốt đời sống trong sự nghéo khó va hồi tiếc. 


- Tôi cũng xin được phát biểu về van đề này. - Một người khác lên tiếng — Tôi là người Syri. 
Mặc dù sử dụng ngôn ngữ của các bạn không thành thạo lắm, nhưng tôi rất muốn gọi đúng tên người 
bạn thương gia vừa roi. Nếu tôi gọi tên người thương gia này theo ngôn ngữ của các bạn thì chắc chắn 
tôi phát âm không đúng, nhưng nêu tôi gọi bằng tiếng Syri, thì có lẽ các bạn sẽ không hiểu. Vậy thì, 
kính thưa tất cả quý vị, néu muốn có một cái tên chung dé gọi người cố tình né tránh hoặc không chịu 
làm việc nhằm đem lại lợi ích cho bản thân anh ta, thì các bạn gọi người đó là gì nhỉ? 


- Một kẻ trì hoãn, ù lì. - Một giọng nói cất lên. 


- _ Chính là như thé đó! - Người đến từ Syri huo tay đồng tình một cách mạnh mẽ. - Với tình 
trạng như thế, anh ta chỉ mắt thời gian chờ đợi mà thôi. Khi dịp may đến, anh ta lại bảo mình đang có 
nhiều việc phải làm và xin hãy đợi đó. Anh ta không hè biết rằng, dip may không chờ đợi một kẻ chậm 
chap nao cả. Nếu người nào muốn nam bat cơ hội thi phải nhanh chan lên, phải quyết tâm thực hiện 
đến cùng mới mong tận dụng được ưu điểm của cơ hội đó. Do vậy, tôi khăng định rằng bat cú người 
nao cham chap, do dy trước một cơ hội tốt, thì dich thị đó là một kẻ ù lì một cách đáng tiếc, và chắc 
chắn là anh ta sẽ hối hận không khác gì người bạn thương gia lúc còn trẻ của chúng ta. 


Vi thương gia đứng lên và cúi minh đáp lại: 


- Tôi xin tỏ lòng kính phục ban! Bạn đã không ngần ngại nói một cách thăng thắn đến van dé 


- Dé hiểu rõ van dé, chúng ta cần nghe càng nhiều càng tốt những kinh khác nhau về sự may 
man. Ai có thê kê cho chúng tôi nghe nữa không? — Arkad nói. 


- Tôi sẽ kÅ! - Một người đàn ông trung niên, mặc áo choàng màu đỏ đáp lại. — Tôi là một người 
thu mua gia súc, chủ yếu là lạc đà và ngựa, nhưng thỉnh thoảng tôi mua cả cừu và đê. Câu chuyện tôi 
sắp ké ra đây sẽ minh chứng một sự thật là dịp may hiếm có thường vụt qua rất nhanh — như trường 
hợp của tôi, nó chỉ đến trong một đêm, mặc dù tôi mong mỏi chờ đợi nó từ rất lâu. Và đáng tiếc là tôi 
đã dé vuột mat nó. Đánh giá điều này như thé nào tùy thuộc vào các bạn. 


Với giọng tram ngâm như hồi tưởng lại quá khứ, ông ta kê lại: 


“Vào một buổi chiều cách đây đã nhiều năm, trải qua một cuộc hành trình dài ngày gian khổ dé 
tìm mua gia súc, tôi vẫn không mua được gì. Chán nản, mệt mỏi, tôi quay trở về Babylon và rất bực 
mình vì thấy cổng thành đã đóng chặt. Trong khi những người nô lệ của tôi căng lều ra để ngủ tạm qua 
đêm, tôi buồn bã và không ngủ được nên trở dậy đi hóng gió. Tình cờ, tôi gặp một người nông dân 
trung niên đang đi loanh quanh, có vẻ như rất sốt ruột và lo lắng vì một điều gì đó. Giống như chúng 
tôi, doan người của ông cũng đang ở bên ngoài thành. 


- Kinh thưa ông! - Người nông dân nói với tôi. Nhìn bên ngoài, tôi đoán ông là một người thu 
mua gia súc. Nếu đúng như thế, tôi rất muốn bán cho ông toàn bộ bầy cừu béo tốt của tôi. Tôi từ 
phương xa tới, đang định sáng mai đem đàn cừu này vào thành để bán, nhưng vừa rồi tôi mới nhận 
được tin người vợ yêu quý của tôi hiện nay đang lâm bệnh nặng ở nhà. Tôi phải quay trở về càng sớm 
càng tốt nên muốn bán bay cừu kia ngay lúc này. Mong ông mua giúp dé tôi và các nô lệ của tôi được 
trở về ngay trong đêm nay. 


Vào lúc đó, trời rất tôi nên tôi không thê quan sát được bây cừu của ông ấy, nhưng căn cứ vào 
tiếng kêu, tôi đoán số lượng cừu chắc phải rất nhiều. Tôi đã mat mười ngày rong rudi vô ích mà van 
không mua được gì cả. Vì thế, tôi rất hứng khởi trước lời đề nghị đó và thương lượng ngay với người 
nông dân. Do quá lo lắng, ông ấy đã đưa ra mức giá rất thấp so với giá thông thường rao bán một con 
cừu. Tôi đồng ý y ngay. Bởi vì, tôi biết chắc vào sáng ngày mai, những người nô lệ của tôi có thể lùa cả 
bầy cừu qua công thành và bán với giá cao hơn rất nhiều. 


Cuộc thương lượng kết thúc, tôi gọi những người nô lệ mang đuốc đến dé dém bay cừu, vi theo 
người nông dân, số lượng ca bay cừu lên tới chin trăm con. Mặc dù đã rất có găng, nhưng chúng tôi 
không tài nào đếm được. Vì vậy, không biết xúi quây thế nào tôi lại bảo với ông ấy răng, đợi đến ngày 
mai khi đếm xong, tôi sẽ thanh toán tiền cho ông ta. 


- Xin lam ơn, thưa quý ông! — Ông ta khan khoản. — Ngài có thé trả cho tôi hai phan ba số tiền 
của chín trăm con cừu này cũng được, dé tôi có thé khởi hành ngay bây giờ. Tôi sẽ dé lại đây người nô 
lệ thông minh và hiểu biết nhất của tôi. Sáng ngày mai, cậu ta sẽ giúp ông đếm số cừu. Tôi rất tin cậy 
anh ta, và thường giao cho anh ta những việc quan trọng. Vì vậy, ông có thé điều chỉnh phần tiền phải 
trả còn lại, néu có sai lệch về số lượng. 


Nhưng do sự ngu tối và quá tính toán của mình, tôi đã nhất quyết không chịu đưa tiền như lời đề 
nghị của ông ấy ngay lúc đó. Cuộc giao dịch buôn bán của tôi xem như chấm dứt. Vào sáng sớm hôm 
sau, trước khi tôi thức dậy, các công thành đã mở và có bốn người đã tìm đến mua bây cừu Của người 
nông dân â ay. Họ là những người thu mua gia súc giống tôi. Nhìn thấy bầy cừu, họ rất ưng ý nên đã trả 
với giá rất cao — cao gấp ba lần so với giá người nông dân nài nỉ bán cho tôi vào tối hôm qua. Những 
người này cho biết, do vương quốc đang bị giặc đe dọa bao vây mà lương thực trong thành không có 
dự trữ nhiều, nên họ mua gia súc, gia cầm thay thế. Điều đó đồng nghĩa với việc tôi đã dé mat một cơ 
hội buôn bán mang lại lợi nhuận rất lớn. Vậy có phải dịp may hiếm có đã vuột khỏi tầm tay của tôi 
không?” 


- Day là một câu chuyện khá đặc biệt. — Arkad nhận định. — Nó đã cho chúng ta một bài học về 
sự khôn ngoan. Mọi người có thây như thê không? 


- Đúng vậy! - Một người thợ làm yên ngựa khả kính gop lời. — Khôn ngoan là phải nắm bắt và 
đáp ứng ngay mọi yêu cầu của cơ hội khi chúng ta nhận thấy rõ kết quả của nó sẽ đem lại nhiều điều 
tốt đẹp. Trong việc buôn bán, nếu có một cuộc thương lượng đi đến thành công và chắc chắn mang lại 
lợi nhuận, thì bạn cần phải bảo vệ thành quả của mình, tránh những suy nghĩ do dự hay thiếu tự tin của 
bản thân, đồng thời cảnh giác với những ý kiến can thiệp của người khác. Dĩ nhiên, chọn điều sai là do 
chúng ta ngu ngốc. Còn nếu chọn điều đúng mà chúng ta lại có khuy hướng do dự, lưỡng lự và phân 
vân suy tính thì chỉ khiến dip may trôi qua mat. Phan đoán đầu tiên thường là phán đoán tốt nhất của 
tôi. Tuy nhiên, thường trong các cuộc thương lượng, tôi van luôn cam thấy khó khăn khi tự thuyết 
phục mình tin theo những phán đoán đó. Bởi vậy, cũng giống như một sự tự bảo vệ mình nhằm chống 
lại những điểm yếu kém của bản thân, trong những cuộc thương lượng, tôi luôn phân tích lòng tự tin 
của mình. Làm như thế tôi sẽ tránh được sự hối tiếc về sau và luôn năm bắt được những dịp may đến 
với mình. 


- Cam ơn anh! Tôi xin được nói tiếp. - Người đến từ Syri đứng dậy. - Những câu chuyện này rất 
giống nhau, bởi vì mỗi lần cơ may vuột mất đều có những lý do tương tự. Nhưng tại sao mỗi lần đối 
diện với dip may, chúng ta thường do dy và thối lui, chứ không nghĩ rang đây là dịp tốt cần phải nắm 
lấy. Phải chăng nếu chúng ta cứ suy nghĩ theo xu hướng như thế thì chúng ta sẽ không thành công? 


- Anh nói rất đúng, anh bạn a! - Người thu mua gia súc đáp lời. — Trong hai câu chuyện trên, dip 
may vụt khỏi tầm tay là do sự trì hoãn của chúng ta. Điều đó cho thấy tính do dự vẫn luôn tồn tại trong 
tất cả mọi người, trong khi chúng ta lại luôn mong muốn được thành đạt và giàu có. Và thế là khi các 
dịp may đến, do tinh do dự, ù lì nên chúng ta đã không chịu nam bat. Nếu hiểu như vậy thì qua thật 
tính khí của chúng ta đã trở thành kẻ thù tệ hại nhất của chính chúng ta. 


- Luc còn trẻ, tôi đã không nhận ra được điều đó. Những lời nói của người bạn đến từ Syri quả 
thật rất sâu sắc. Trước đây tôi nghĩ mình để lỡ nhiều cơ hội kinh doanh là do khả năng phán đoán của 
tôi rất tệ. Về sau tôi lại tin rằng, đó là do trí não đần độn của mình. Nhưng cuối cùng tôi cũng nhận ra 
được sự thật, đó là do thói quen trì hoãn, chậm chạp, không bắt kịp yêu cầu của thực tế phải ra quyết 
định nhanh chóng dé hành động giành lấy thành công. Khi hiểu ra sự việc, tôi đã thật sự hối tiếc va 
thay rõ tác hại của tính ù lì trong bản thân mình. Do đó, tôi đã tìm cách thoát khỏi kẻ thù kia dé vươn 
lên và đạt được những thành quả như hiện nay. 


- Cam ơn anh! Tôi có một câu hỏi muốn nhờ vị thương gia trả lời giúp. - Người bạn đến từ Syri 
nói tiép. — Nhìn dáng vẻ ngày nay, tôi nghĩ ông đã là một người rat thành đạt. Vay hãy nói cho chúng 
tôi biệt, ông đã chong lại tính ù lì của minh 


Người thương gia từ tốn trả lời: 


- Đối với tôi, tính ù lì là một kẻ thù luôn rình rap, chờ dip dé gây can trở cho công việc. Câu 
chuyện ban nay tôi ké cho các bạn nghe chi là một trong những câu chuyện mà tôi đã từng trải qua, 
cho thấy bản thân tôi cũng đã bỏ lỡ rất nhiều cơ hội tốt trong cuộc đời mình. Bạn thấy đó, chúng ta 
không thé dé kẻ trộm vào khuân những bồ lúa của mình, cũng không ai muốn dé đối thủ phỗng tay 
trên những khách hàng tiềm năng có thể đem lại nguồn lợi cho mình. Một khi tôi đã nhận thức được 
tác hai của những hành vi đó thi tôi sẽ loại bỏ ngay. Phải cải thiện ban tinh do dự, trì trệ cua bản thân 
thì chúng ta mới có thể làm giàu được. 


- Ý kiến của ông thế nào, hỡi ông Arkad đáng kính? Bởi vì ông là người giàu có nhất ở Babylon, 
nên nhiều người thường bảo ông là con người may mắn. Nhưng thật ra nếu chúng ta không chiến 
thang được ban tinh ù lì, trì trê của bản thân, thì chúng ta không thé đạt được những thành công và trở 
nên giàu có. Ông có đồng ý với tôi như vậy không? 


- Hoàn toàn đúng như thế anh bạn ạ! — Arkad thừa nhận. — Trong suốt cuộc đời, tôi đã từng chứng 
kiến rất nhiều người theo đuổi chí hướng riêng của ho trong các lĩnh vực như kinh doanh thương mai, 
khoa học, nghệ thuật; và không ít người trong số đó đã đạt được thành công. Tôi có thể khẳng định 
rằng, cơ hội may mắn dành cho mọi người là như nhau, nhưng chỉ một só người là năm bắt được vận 


may và trở nên thành công. Còn nhiều người khác, thường là vì do dự, toan tính thiệt hơn mà khiến 
cho cơ hội trôi qua, dé rồi cuộc sống của họ vẫn không có một sự thay đổi nào cả. Họ vẫn nghèo đói, 
vất vả và lam lũ, có khi suốt cả cuộc đời vẫn không thoát khỏi cuộc sống cơ cực đó. 


Arkad quay về phía người dét vài và nói tiếp: 


- Anh đã gợi ý cho chúng ta một đề tài thảo luận rất hay. Vậy anh nghĩ như thế nào về sự may 
man. 


- Tôi muốn nhìn sự may mắn ở một khía cạnh khác. Trước đây, tôi nghĩ rằng nó là điều mà ai 
cũng mong ước và nó có thể xảy ra không cần bất cứ sự nỗ lực nao của con người. Nhưng bây giờ, qua 
cuộc thảo luận rất thú vị vừa rôi, tôi đã nhận thức được sự may mắn không phải cứ chờ đợi là có được. 
Mà dé được may man, chúng ta cần phải biết cách nắm layo hội tốt và quyết tâm thực hiện ngay. Do 
vậy trong tương lai, tôi sẽ có gang hết sức mình dé nắm chắc những cơ hội tốt khi nó đến với tôi. 


- Anh đã tiếp thu rất tốt những van dé mà chúng ta vừa thảo luận. — Arkad đáp lại. - Dip may 
thường đem đến cho chúng ta những cơ hội rất ít khi lặp lại lần thứ hai. Người bạn thương gia của 
chúng ta đã có dip may hiếm có nhưng lại không biết cách nắm lấy nó và tat nhiên là bỏ lỡ một cơ hội 
có thé đem lại sự giàu có cho anh a ay. Người bạn mua gia súc của chúng ta cũng vậy, đáng lẽ anh ta có 
thé thu được một khoản lợi nhuận rất lớn nếu thực hiện ngay việc mua bay cừu. 


Vậy là chúng ta đã thảo luận rất nhiều về van dé này dé tìm ra những phương thức thu hút sự may 
mắn đến với chúng ta. Tôi thiết nghĩ, bây giờ chúng ta đã tim ra phương thức đó và thông qua nó 
chúng ta biết một sự thật về sự may mắn. Do là: Sw may mắn có thé thu hút được nếu chúng ta biết 
nam lấy cơ hội. 


Các bạn hãy nhớ điều này, néu chúng ta biết cách nắm lấy những cơ hội tốt đến với mình, tức là 
đã thu hút được sự may mắn và nếu bạn quyết định hành động đúng lúc, thì nó sẽ đưa bạn tới đỉnh cao 
của sự thành công mà bạn mong đợi nhất. 


5. Năm quy luật của vàng 


- _ Một túi vàng và một mảnh gôm trên đó khắc những lời khôn ngoan, các anh sẽ chọn cái nao? 


Trong ánh sáng lập lòe của ngọn lửa đốt bằng những bụi cây khô ở sa mạc, những gương mặt rám 
năng ánh lên một niêm thích thú trước câu hỏi của ông già Kalabab thông thái. 


- Vang chứ, chọn vàng chứ! — Hai mươi bảy người cùng đồng loạt lên tiếng. 
Ông Kalabab mỉm cười một cách độ lượng: 


- Khoan đã! - Ông dừng lời, đưa cao một cánh tay chỉ vào màn đêm rồi chậm rãi tiếp lời. — 
Chúng ta hãy lắng nghe tiếng hú của những con chó hoang kia. Chúng đang tru lên từng hồi trong cái 
đói. Nếu bây giờ chúng ăn, chúng sẽ như thế nao nhỉ? Chúng sẽ đánh nhau bat ké sống chết dé tranh 
giành miếng ăn mà không cần biết tới ngày mai sẽ như thế nảo. 


Con người cũng giống như vậy. Bat chap cả sự khôn ngoan, chúng ta chỉ ham lay vàng. Song đến 
ngày mai, chúng ta lại tru tréo lên bởi vì chúng ta đê mât vàng. 


Thật ra, vàng chỉ dành cho những người nào biết quy luật của nó và tôn trọng các quy luật đó. 


Những cơn gió lạnh buôt trong đêm ở sa mạc ào ao thôi đên, Kalabab cúi xuông, kéo tà áo 
choàng che đôi chân ran roi của mình, roi thong thả nói tiép: 


- Bởi vì các bạn đã tận tụy, chăm sóc rất chu đáo bay lạc đà của tôi và đã chịu cực nhọc khi đi 
băng qua sa mạc nóng bỏng, đồng thời các bạn đã kiên cường chiến đấu chống lại bọn cướp lăm le 
muốn chiếm số hang hóa của tôi, nên đêm nay tôi sẽ kể cho các bạn nghe câu chuyện về năm quy luật 
của vàng. Một câu chuyện mà có lẽ các bạn chưa hè nghe đến bao giờ. 


Này các bạn, hãy lăng nghe những gì tôi sắp nói ra đây. Bởi vì, nêu các bạn năm chắc được ý 
nghĩa và vận dụng nó thật tôt thì chăng bao lâu sau các bạn sẽ kiêm được nhiêu vàng. 


Ông Kalabab bỗng im lặng và tram tư trong giây lát. Trên đầu mọi người, nèn trời xứ Babylon 
huyền hoặc những vì sao muôn màu lấp lánh. Phía sau lưng Đền học, những chiếc lều vải bạc màu đã 
được neo chắc chăn vào những cái cọc, đề phòng những cơn giông và gió sa mạc. Cạnh lèu là các kiện 
hàng được xếp tươm tất với những tam vai bố chắc chắn bao bọc bên ngoài. Bay lạc đà nằm dài trên 
cát, đang nhai lại một cách thích thú số thức ăn ban chiều, thỉnh thoảng có con phát ra những tiếng kêu 
khan khan đứt quãng. 


- Chúng ta đã nghe ông ké rất nhiều về những câu chuyện hay, ông Kalabab a! - Người phụ trách 
việc đóng gói các kiện hàng lên tiêng. — Sau khi hoàn thành công việc cho ông, chúng tôi sẽ vận dụng 
những lời chỉ dân khôn ngoan của ông đê làm giàu cho bản thân. 


- Trước đây, tôi đã ké cho các anh nghe về những cuộc mạo hiểm mà chính tôi đã trải qua khi đến 
những vung dat lạ, nhưng đêm nay tôi sẽ kê câu chuyện về ông Arkad, người nôi tiêng khôn ngoan va 
giau có nhât ở Babylon 

- Chúng tôi đã nghe rất nhiều chuyện về ông ấy. - Người phụ trách đáp. 

Ông Kalabab gật đầu và bắt đầu ké: 


- Ông Arkad giàu nhất, bởi vì ông ấy là người giỏi nhất trong việc tìm ra vàng. Đêm nay, tôi kể 
cho các anh nghe về sự khôn ngoan của ông Arkad mà chính Nomasir, con trai của ông ấy, ké cho tôi 
nghe khi tôi còn là một cậu bé ở Nineveh. 

"Ngày ấy, tôi vẫn còn rất trẻ và đi làm thuê giống như các anh. Tôi thường mang những bó thảm 
lớn, loại đẹp nhất theo ông chủ đến nhà Nomasir dé bán cho ông ay. Hôm ay, đích thân ông Nomasir 
đã chọn mua những tam thảm tốt nhất và có màu sắc vừa ý với ông ta. Sau cuộc mua bán đó, ông 


Nomasir mời chúng tôi ở lại uông rượu. Rượu của ông ay rat thơm và ngon. Tôi nghĩ đó là loại rượu 
ngon nhât mà lúc bây giờ tôi có thê nêm được. 


Trong cuộc đôi âm đó, ông ta đã kê cho chúng tôi nghe câu chuyện vé sự khôn ngoan của cha 
mình. Đó cũng là câu chuyện mà tôi sắp kê ra cho các bạn nghe đây. 


Các bạn cũng biết là Babylon có một phong tục là con trai của các gia đình giàu có thường sống 
với cha mẹ đê được kê thừa tài sản, nhưng ông Arkad không tán thành tập quán này. Do vậy khi 
Nomasir đên tuôi trưởng thành, ông Arkad bèn cho gọi Normasir đên và bảo: 


- Con trai ơi, cha rât muôn con kê thừa sản nghiệp của cha, nhưng trước hêt con phải chứng tỏ 
con có đủ khôn ngoan đê sử dụng sô tài sản đó. Cho nên cha muôn răng, con hãy tự mình đi tìm một 
công việc chứng tỏ con cũng có khả năng kiêm ra tiên. 


Cha sẽ trao cho con hai vật để giúp con có điều kiện thực hiện ý định của mình. Như vậy so với 
lúc cha bat dau tạo dựng sự nghiệp, con đã thuận lợi hơn cha rat nhiêu. 


Trước hêt, cha cho con một túi vàng. Nêu con biệt dùng sô vàng này một cách khôn ngoan, thì nó 
sẽ giúp con làm giàu nhanh chóng. 


Thứ hai, cha trao cho con tam thẻ đất sét nung này, trên đó có khắc năm quy luật về vàng. Nếu 
con ứng dụng chúng trong các công việc kinh doanh định chúng sẽ mang lại sự giàu có và uy tín cho 
con. 


Sau mười năm ké từ hôm nay, con hãy trở về nhà thăm cha và thuật lại mọi việc cho cha nghe. 
Nếu con tỏ ra là người biết sử dụng tiền bạc một cách xứng đáng, cha sẽ cho con kế thừa toàn bộ tài 
sản của cha. Còn nêu con không được như vậy, cha sẽ hién tặng tat cả tài sản này cho những người 
nghèo khổ, người ăn xin và các thay tế. 


Theo lời cha, Nomasir ra đi đê thực hiện chí hướng của minh. Hành trang của anh là túi vàng va 
mảnh gôm nung của cha được gói cân thận trong tâm vải lụa cùng với một ít nô lệ và vài con ngựa. 


Mười năm trôi qua và Nomasir thành đạt quay trở về ngôi nhà của cha mình đúng như đã hẹn. 
Nhân sự kiện này, ông Arkad mở một buổi tiệc long trọng, mời nhiều bà con và bạn bè đến dự. Cuối 
budi tiệc, vợ chồng ông Arkad ngồi trên hai chiếc ghế lớn đặt trang trọng ở giữa đại sảnh phòng khách. 
Đối diện với họ, Nomasir, người vợ và hai cậu con trai của ông ấy, tiếp đến là những người thân và 
bạn về đều ngòi trên những tam thảm đặt theo hình vòng cung. Bên ngoài trời đã tối. Trong nhà, 
những người nô lệ đang cầm những chiếc lá cọ có cán rất dài quạt đều đặn, nhịp nhàng để làm dịu 
không khí oi bức. Cảnh tượng trông rất trang nghiêm. Tất cả mọi người đều hồi hộp, chăm chú 
Nomasir điềm đạm, tự tin đứng dậy và bắt đầu thuật lại tất cả những điều đã diễn ra trong suốt mười 
năm lập nghiệp của mình: 


- Thưa cha! Con xin bày tỏ lòng khâm phục của mình trước sự khôn ngoan của cha. Mười năm 
trước, khi con bước vào tuôi thành niên, cha đã khuyến khích con sông độc lập và trưởng thành như 
những thanh niên cùng độ tuổi của mình, thay vì cứ y lại, sống bám vào sản nghiệp của cha. 


Cha đã rộng lượng trao cho con một túi vàng và sự khôn ngoan của cha. Tuy nhiên, ső vàng đó đã 
đem lại cho con nhiêu bât hạnh. 


Ông Arkad mim cười một cách khoan dung: 
- Ké tiếp đi con, câu chuyện của con làm cha bắt đầu thích thú. Con đừng bỏ qua bat cứ một chỉ 
tiết nhỏ nhặt nào nhé! 


- Vâng, thưa cha. Khi ra đi, con quyết định tới vùng Nineveh. Lúc bấy giờ, đây là một vương 
quốc đang phát triển và có nhiều cơ hội tốt cho những người trẻ tuổi di theo một đoàn lữ hành và kết 
thân với nhiều người. Trong số đó có hai người ăn nói rất hoạt bát, vui vẻ. Họ cưỡi hai con ngựa trắng 
tuyệt đẹp, khỏe mạnh và chạy rất nhanh. 


Trong cuộc hành trình đó, hai người bạn mới quen đã tin cần tiết lộ cho con biết, tại Nineveh có 
một người giàu đang sở hữu một con ngựa mà ông ta cho là chạy nhanh không có đối thủ. Do đó, ông 
ta đã đặt cược một món tiền lớn cho bất cứ ai có ngựa chạy nhanh hơn con ngựa của mình. Theo hai 
người thì so với ngựa của họ, con ngựa kia chỉ là một con lừa nặng nề chậm chạp. Vì thế, họ nói rằng 
sẽ nhất quyết tham gia và năm chắc phan thắng trong tay. 


Họ cho biết như một sự gia ân, rằng nếu con muốn, họ cho con cùng tham gia vào cuộc cá cược 
đó. Lúc ấy con thật sự bị họ cuốn hút vào kế hoạch nghe CÓ vė rất hợp lý ấy mà không kịp suy tính 
thiệt hơn. Cuối cùng, con đã that bại một cách thảm hai và mat gần như toàn bộ số vàng của mình. 


Nghe đến đây, ông Arkad không nhịn được nên đã cười lớn. Một lát sau, Nomasir chậm rãi ké 
tiếp: 


- Sau này, con mới biết, đó chỉ là một âm mưu nhằm lừa gạt tiền bạc của những người chân ướt 
chân ráo mới đến như con. Cha biết đó, người đàn ông ở Nineveh chính là đồng đảng của hai người đó 
và sau mỗi lần lừa đảo thành công, họ lại cùng nhau chia lợi. Trò chơi khăm này đã dạy cho con một 
bài học đầu tiên trong việc rèn luyện bản lĩnh. 


Tuy nhiên, chắng bao lâu sau con lại học được bài học thứ hai, cũng cay dang không kém bai học 
thứ nhất. Trong đoàn lữ hành đó có một chàng trai trẻ. Cha mẹ anh ta rất giàu có và giống như con, 
anh ta đến Nineveh dé tìm cơ hội lập nghiệp. Khi bọn con đến đó được một thời gian, anh ta bảo với 
con rằng có một thương gia mới mat, vì không có ai trông coi cửa hàng nên người nha của ông ta 
nhượng lại với giá rất rẻ. Anh ta bàn với con là cùng nhau hùn vốn để mua cửa hàng đó. Tuy nhiên, 
anh ta bảo rằng ưu tiên dé con mua trước, vì anh ta phải trở về nhà lấy tiền rồi mới góp vào được. Anh 
ta hứa là sẽ góp bằng số tiền mà con bỏ ra trong kế hoạch buôn bán chung đó. 


Moi việc tién hành đúng như vậy. Nhưng sau đó, anh ta cứ tìm cách nan na ở lại và không chju 
trở về nhà dé lấy tiền như đã hứa. Ngoài ra, anh ta còn bộc lộ ra là một người buôn bán rất tệ nhưng lại 
tiêu pha vô độ. Cuối cùng, con đành phải chấm dứt việc hợp tác làm ăn chung với anh ta. Nhưng đến 
lúc này việc buôn bán cũng gần như sụp đồ. Số hàng hóa còn lại quá kém chất lượng, khách hàng 
không muốn ghé đến cửa hàng nữa. Còn mua thêm những mặt hang mới dé bán thì con đã hết vốn. 
Suy di tính lại, con chỉ còn cách bán đồ bán tháo phần còn lại cho một người Do Thái để kiếm được 
đồng nào hay đồng ấy. 


Sau đó, có thể nói rằng con đã rơi vào những ngày tháng khổ cực và vat va nhất trong cuộc đời. 
Con đi kiếm việc làm nhưng không ai chịu thuê con cả. Cudi cùng, để sinh tồn, con phải bán hết các 
con ngựa, may người nô lệ và cả những bộ quần áo đẹp để lấy tiền mua thức ăn và chỗ ngủ. Nhưng 
mỗi ngày trôi qua thì sự túng quẫn của con càng bức thiết hơn. 


Trong những ngày ấy, con chợt nhớ đến lời cha đặn trước lúc con ra đi, cha à! Cha muốn con học 
hỏi, rèn luyện và trở thành một người đàn ông thực thụ, chín chăn với những trải nghiệm cuộc đời. Vì 
vậy, con quyêt định phải thực hiện cho băng được ý định đó, nêu không con sẽ không trở vê gặp cha. 


Nghe đến đây, người mẹ lặng lẽ lau hai hàng nước mắt chảy xuống trên đôi gò má. Bà không ngờ 
đứa con trai của mình đã phải chịu nhiêu khô cực, vât vả như thê. 

Normasir kể tiếp: 

- Con lấy tam thẻ đất sét ra và can thận đọc đi đọc lại nội dung của các quy luật vàng. Con nhận 
thức răng, trước tiên mình phải hiệu được nó, sau đó mới hy vọng tạo ra và gin giữ được vàng. Con 
bèn học thuộc lòng tât cả các quy luật đó. Và kêt hợp với những kinh nghiệm được rút ra từ những lân 
vap ngã trước đây, con mạnh dạn quyết định khi nào có cơ hội thuận tiện thì nhât định phải vận dụng 
các quy luật nay một cách khôn ngoan nhất. 

NĂM QUY LUAT CUA VÀNG 


L. Doi với những người săn sàng dành ra một phán mười so tiên kiêm được đề tích lũy cho 
riêng mình trong tương lai, thì vàng sẽ dên và dên với số lượng ngày càng nhiễu. 


2 Vang là người làm công can mån và nhiệt tình nhất đối với những người chủ khôn ngoan 
biết nhận ra khả năng sinh lợi và phát trién. 


3. Vàng luôn luôn trung thành và dem lại lợi nhuận cho những người chủ thận trong dau tư 
theo lời khuyên của những người khôn ngoan. 


4. Đối với những vụ đâu tư kinh doanh mà bản thân mình chưa nắm rõ hoặc không được 
người giàu kinh nghiệm chỉ bảo thì rát dê bị mát vàng. 


5. Nếu dùng vàng để kiếm lợi một cách phi pháp hoặc làm theo những lời khuyên không đúng, 
lừa đảo hay phó thác nó cho những kinh nghiệm yêu kém thì rát dê thát bại và mát sạch vàng. 


Nhân đêm nay có cha ngồi ở đây, con xin đọc lại năm quy luật vàng chứa đựng tat cả sự khôn 
ngoan của cha. Con thay minh là người thật diêm phúc đã được cha truyên thụ cho những kinh nghiệm 
quý báu ây: 


Đó là năm quy luật của vàng cha đã hào phóng tặng cho con. So với một túi vàng, thì theo con, nó 
có giá trị gâp hàng chục lân. 


Normasir nhìn cha đây cảm kích và nói tiêp: 


- Con xin kế tiếp câu chuyện đến giai đoạn con đang lâm vào cảnh túng quan va that vong nhat 
trong cuộc đời minh. Khi đó, con da mắt sạch vàng, ngựa, nô lệ, áo quan đẹp. Cuộc sống của con chỉ 
đếm được từng ngày. 


Tuy nhiên, qua cơn giông trời lại sáng. Thời vận của con cũng đã đên khi con kiêm được việc 
làm. Đó là công việc cai quản một toán nô lệ xây tường thành ở vương quôc đó. 


Khi đã có thu nhập, con bắt đầu ap dung quy luật thứ nhất của vàng. Hang tháng con tiết kiệm 
mỗi một đồng xu được trích ra từ số tiền lương rất ít ôi của con. Dé có được một đồng bạc là cả một 
thời gian đài. Bởi vì, con còn phải lo trang trải cuộc sống từ số tiền lương rất eo hẹp đó. Con đã lập kế 
hoạch chỉ tiêu tiết kiệm đến mức có thê chấp nhận được, với quyết tâm phải kiếm lại số vàng mà cha 
đã cho con trong thời gian ngắn nhất 


Vào một ngày kia, người chủ nô lệ, von từ lâu đã trở thành người ban thân thiệt của con, đên gap 
con va nói rang: 


- Anh là một chang trai trẻ biết tiết kiệm và không phung phi hết số tiền kiếm được. Số vàng anh 
tích lũy được, liệu có cách nào dé nó sinh lợi thêm cho anh không? 


- Vâng! — Con đáp lại - Mong muốn lớn nhất của tôi hiện nay là tích lũy đủ số vàng trước đây 
cha tôi đã cho tôi. Vì thiếu kinh nghiệm buôn bán mà tôi đã tiêu tán hết số vàng đó rồi. 


- Anh có một mong ước rất tốt đẹp khiến tôi rat than phục. Chắc anh cũng biết, có nhiều cách dé 
sô vàng tiệt kiệm đó sinh lợi và giúp anh nhanh chóng đạt được ý nguyện. Anh có ý định đâu tư 
không? 


- Thật tiếc! Tôi đã trải qua nhiều kinh nghiệm thất bại chua xót, nên tôi rất sợ bị vấp ngã lần nữa. 


- Nếu anh tin tưởng ở tôi, tôi sẽ mời anh tham gia vào một kế hoạch sử dụng vàng rat hiệu quả. — 
Anh ta đáp lại - Trong vòng một năm nữa, tường thành nay sẽ xây xong, công việc tiếp đến là đúc 
những cánh cổng bằng đồng dé gan ở các cửa ra vào nhằm bảo vệ vương quốc tránh khỏi những cuộc 
tan công của kẻ thù. Theo tôi nhận thấy, khắp xứ Nineveh này không gom đủ số lượng đồng để đúc 
cổng va nhà vua cũng chưa hè nghĩ đến điều này. Kế hoạch của tôi là chúng ta sẽ huy động mọi người 
gom góp vàng và gửi cho một đoàn lữ hành tin cậy nhất đến những khu mỏ đồng cách đây rất xa nhờ 
mua g1ùm. Sau đó, đồng sẽ được đưa về và dự trữ ở Nineveh. Đến khi nhà vua ra lệnh đúc công, chúng 
ta sẽ mang bán số đồng ấy. Có thể trong dịp này, đồng sẽ có giá rất cao. Còn nếu trường hợp nhà vua 
không mua, chúng ta vẫn có thé bán đồng cho những người đúc khién, làm tượng... 


Nghe anh ấy trình bày kế hoạch đầu tư này, con nhận thay đây là một dịp may hiếm có dé tuân 
thủ quy luật thứ ba của vàng. Vì vậy, con quyết định đầu tư toàn bộ số tiền tiết kiệm của mình vào đó. 
Qua thật, kế hoạch này đã không làm con thất vọng. Nó đã mang lại thành công ngoài sức tưởng tượng 
và số vàng tích lũy nhỏ nhoi của con đã tăng đáng ké qua đợt buôn ban đó. 


Ké từ đó, con được công một thành viên của nhóm người luôn thực hiện những cuộc kinh doanh 
mạo hiểm một cách thận trọng ấy. Họ đều là những người khôn ngoan và luôn biết cách sử dụng vàng 
sao cho có lợi nhất. Lúc nào họ cũng thảo luận và cần thận trước khi tiến hành những kế hoạch kinh 
doanh mới. Họ không bao giờ phó thác tiền vàng của mình vào những vụ đầu tư không sinh lợi hoặc 
có nguy cơ mat trắng vốn. Những việc làm khờ khao như cá độ, ngựa đua, đầu tư mà chưa tìm hiểu kỹ 
lưỡng như đã xảy ra trước đây với con... họ đều không dé mắt tới. Bởi vì, đối với những trò nay, họ có 
thé vạch ra những điểm bịp bom ngay lập tức. 


Qua việc hợp tác làm ăn với những người này, con đã rút ra nhiều bài học sâu sắc cho riêng mình 
trong việc đầu tư vàng an toàn và mang lại lợi nhuận cao nhất. Theo thời gian, tài sản của con mỗi 
ngày một gia tăng, con không những thu lại số vàng đã bị mất trước đây, mà còn kiếm được nhiều 
vàng hơn thế nữa. 


Sau những lần vấp ngã rồi thực hiện được nhiều vụ đầu tư thành công, con đã rút ra những kinh 
nghiệm quý giá, đồng thời ngày càng hiểu rõ hơn năm quy luật của vàng mà cha đã trao cho con. Đối 
VỚI những người không biết về năm quy luật nay thì họ rat dé để mat vàng trong đầu tư kinh doanh. 
Nhưng nếu biết tuân thủ theo các quy luật đó, họ không những giữ được vàng mà còn khiến vàng ngày 
càng phát sinh lợi nhuận. 


Nomasir ngừng lại một lúc rồi ra hiệu cho người nô lệ đang ở phía sau cánh cửa. Ngay lập tức, 
người nô lệ mang vào ba túi da rất nặng. Nomasir đỡ lấy một túi và đặt nó lên sản nhà, trước mặt cha 
của mình, rồi nói tiếp: 


- - Trước đây, cha đã cho con một túi vàng cua Babylon. Bây giờ, con xin hoàn lại cha một túi 
vàng của Nineveh có cùng một trọng lượng như nhau. Nhờ cha trao cho con một mảnh đất sét trên đó 
khắc năm quy luật của vàng mà giờ đây con có được như ngày hôm nay. Bây giờ thay vào đó, con xin 
biếu cha hai túi vàng này. - Vừa nói, Nomasir vừa đặt tiếp hai túi vàng xuống san nhà. - Điều này 
chứng tỏ con coi trọng sự khôn ngoan của cha lớn hơn túi vàng mà cha đã cho con. Nếu không có sự 
khôn ngoan này, vàng sẽ nhanh chóng vuột khỏi tay người sở hữu nó. Câu chuyện của con là bằng 
chứng rõ ràng nhất cho vấn đề đó. 


Thưa cha, giờ đây con rat tự hào khi đứng trước mặt cha và nhờ sự khôn ngoan của cha truyền 
cho con, con đã trở nên giàu có v 


Ong Arkad âu yêm đặt ban tay của mình lên dau Nomasir và nói: 


- Con đã tiếp thu rất tốt những bài học của cha và cha đã thật may mắn khi có được một đứa con 
trai như con đề giao phó tât cả tài sản của mình. 


Kalabad ngừng ké và chăm chú nhìn vào những gương mặt của các chàng trai: 


- Câu chuyện kê về sự khôn ngoan của ông Arkad đem lại cho các anh suy nghĩ gì? Ai trong só 
các anh có thê bước tới trước mặt hai dang sinh thành dé thuật lại cách sử dụng sô tiên kiêm được của 
minh nao? 

Không gian như ching xuống, không một ai lên tiếng trả lời. Ong Kalabab bèn nói tiếp: 

- Cha mẹ các anh sẽ nghĩ như thé nào khi nghe các anh nói đã tiêu pha lãng phí hay sử dụng 


một cach dai dột sô tiên của minh, đê rôi cuôi cùng van phải sông một cuộc sông đói nghèo, cơ cực. 


- Thé không phải do số mệnh quyết định người này giàu có, còn người kia phải cam chịu cuộc 
sông nghèo hén sao? Ong hãy làm ơn giải thích điêu nay cho chúng tôi hiệu. - Một chàng trai lên tiêng. 


- Không ai có thé quyết định số phận giàu có hay nghèo hèn của mình cả. Thật ra, những người 
sở hữu được nhiều vàng và trở nên giàu có là những người hiểu rõ năm quy luật của vàng và biết tuân 
thủ theo chúng dé làm giàu. Trước đây, tôi cũng nghèo khó và đi làm thuê như các anh. Nhung do tôi 
đã học va tuân thủ theo năm quy luật vàng, nên tôi trở thành một thương gia giàu có. Việc tích lũy của 
cải và trở nên giàu có không phải là một điều bí ân do tạo hóa ban tặng, mà là do con người quyết tâm 
làm việc và tìm mọi cách dé phát triển số tài sản của mình. Đối với những người biết tiếp thu sự khôn 
ngoan, biết suy đoán và kiên trì, đồng thời chịu khó làm việc và tuân theo các quy luật của vàng thì 
cuối cùng chắc chắn các bạn sẽ có 


Mỗi một quy luật trong năm quy luật này đều có ưu điểm riêng của nó, mà bắt cứ ai cũng có thể 
áp dụng được. Các anh nên học thuộc lòng ngay từ bây giờ và không ngừng tìm hiểu, khám phá dé 
nắm được ý nghĩ của nó một cách thấu đáo. Sau này nếu có cơ hội thuận lợi, các anh nên mạnh dạn 
vận dụng những quy luật quý giá này vào công việc kinh doanh để làm giàu cho bản thân và đất nước 
chúng ta. 


6. Người cho vay vàng ở vương quốc Babylon 


Từ lâu đài của nhà vua, Rodan, người thợ rèn giáo mác của vương quốc Babylon, hớn hở điều 
khiển con ngựa chạy như bay về nhà. Những đồng tiền vàng va vào nhau tạo nên âm thanh lẻng xéng 
và cái túi đa nang triu đang đong đưa qua lại ở thắt lưng khiến anh vô cùng thích thú. Năm mươi đồng 
tiền vàng! Số tiền mà có lẽ suốt cuộc đời Rodan, anh không dám mơ là có ngày mình sẽ sở hữu chúng. 


Năm mươi đồng tiền vàng! Tat cả là của anh! Anh hiểu rõ đây là một tài sản rat lớn, đồng thời, 
anh cũng cảm nhận được sức mạnh mãnh liệt của những đồng tiền. Bởi vì, từ đây anh có thé mua nha 
cửa, đất dai, gia súc, lạc đà, ngựa, xe ngựa... Những điều này có thể suốt cuộc đời làm lụng vất vả của 
mình, anh chưa chắc có thé mua được. 


Con ngựa vẫn chạy băng băng trên con đường quen thuộc, còn Rodan, anh không thê nghĩ gì khác 
ngoài những dự định vê năm mươi đông tiên vàng đó. Anh sé mua gi, sẽ sử dụng như thê nao đê duy 
trì sô tiên này và bảo đảm một cuộc đời giàu có cho anh. 


Vài ngày sau vào một buổi chiều, Rodan do dự bước vào cửa hàng của Mathon, một người cho 
vay vàng, buôn bán nữ trang và các loại vải vóc quý. Anh không quan tâm đên những món hàng hâp 
dan đang trưng bay trước mat, mà băng qua và tiên đên phòng tiêp khách. Tai đây, anh gặp Mathon 
đang ngôi chêm chệ trên một tâm thảm lớn và thưởng thức bữa ăn do những người nô lệ da đen dọn 
lên. 

Rodan mạnh dạn cất tiếng noi: 

-ôi muốn xin ý kiến của anh về một van dé mà tôi không biết nên làm thé nào cả. 

Mathon khá bat ngờ trước câu nói của Rodan, nhưng liền sau đó anh mim cười thân thiện và nói: 

- — Điều gì khiến anh cảm thấy khó xử đến nỗi phải tìm đến người cho vay vàng để xin lời 
khuyên, hỡi anh Rodan? Anh đã thua bạc ư? Hay anh đang túng thiếu? Tôi quen biết anh nhiều năm 
nay rồi, nhưng chưa bao giờ thấy anh đến gặp tôi để xin ý kiến cả. 

- Bay nào! Không phải tôi dang túng thiếu hay thua bạc gì cả. Tôi đến đây cũng không phải dé 
vay vàng, mà là vì cân tới những lời khuyên khôn ngoan của anh. 

—_— Lạ thật! Lạ thật! Anh dang nói gì thế nhỉ? Từ trước đến giờ có ai tìm đến người cho vay vàng 
đê xin lời khuyên đâu. Hai tai của tôi chắc hăn đã nghe nhâm đây chứ, phải không anh Rodan? 

- _ Anh không nghe nhằm đâu! 

- Qua thật vậy sao! Anh thợ rèn giáo mác ơi, có phải anh định chơi khăm tôi khi đến tìm 
Mathon này không phải dé vay vàng, mà là cân một lời khuyên? Đã có nhiêu người tìm đên tôi chỉ vì 
mục đích muôn có vàng đê chi trả cho những việc làm rô dại của họ, chứ tôi chưa thay ai đên xin tôi 


lời khuyên cả - dù răng có lẽ chẳng ai hơn được những người cho vay vàng trong việc đưa ra những lời 
khuyên tốt nhất cho những ai đang bối rối vì tiền bạc. 


- Anh hãy ngồi lại dùng bữa với tôi nhé, anh Rodan! — Mathon nói tiếp — Anh sẽ là khách mời 
của tôi chiều nay. Ado a! Anh ta gọi người nô lệ da den của mình. — Hãy mang thêm một tam thảm, 
nhiều thức ăn, một cái cốc lớn ra nữa nhé. Anh bạn Rodan đây đang muốn ta cho lời khuyên đấy! À! 
Hãy chọn thứ rượu ngon nhất dé ta mời khách thưởng thức. Chiều hôm nay, Rodan sẽ là thượng khách 
của ta. 


- Nao! Giờ hãy nói cho tôi biết, anh dang gặp những khó khăn g 
- _ Điều này xuất phát từ món qua của nhà vua tặng cho tôi. — Rodan nói. 


- Món qua của nhà vua u? Nhà vua đã tặng cho anh món qua và điều đó khiến anh bối rối u? 
Loại quà tặng gì thê hỡi anh Rodan? 


- _ Vì rất hài lòng với mẫu thiết kế trang trí của tôi trên những thanh gươm của đội cận vệ hoàng 
gia nên nhà vua đã thưởng cho tôi năm mươi đông tiên vàng. Tôi chưa bao giờ có được sô tiên lớn như 
thê. Vì vậy, bây giờ tôi cảm thây hêt sức hoang mang. 


- — Điêu đó là han nhiên. Boi vì có rat nhiêu người thay vàng thì mat sáng rực lên và ý muôn 
chiêm hữu nó hiện rõ trên gương mặt. Anh không nên cho nhiêu người biệt về điêu này đâu! 


- Nhung không chia sẻ điều này với cả những người thân trong gia đình, liệu anh có làm được 
hay không? 


- - Với phân thưởng như thê này, sao lại không thê chia sẻ với người thân được chứ? Tôi chắc 
răng người chị ruột của anh sẽ không tước mât niêm vui của anh đâu. 


- C6 thể, nhưng đối với anh Araman, chồng của chị tôi, người mà chị tôi vẫn mong muốn trở 
thành một thương gia giàu có, thì lại khác đây. Chị tôi không nhận thấy răng, anh ấy chẳng bao giờ có 
khả năng trở thành một thương gia thành công. Vì vậy, chị tôi bảo tôi cho chồng chị ấy vay số vàng 
nay dé buôn bán. Sau này, khi công việc làm ăn phát đạt, anh ấy sẽ trả tiền cho tôi. 


- Nay anh Rodan oi! Đây là một việc đáng dé bàn bạc đấy, và anh rất khôn ngoan khi đến trao 
đôi ý kiến với tôi. — Mathon nói — Vang mang lai cho người chu sở hữu cua nó một trách nhiệm và một 
vi trí mới trong cuộc sống. Đồng thời, nó cũng mang đến một cảm giác mạnh mẽ, một năng lực hành 
động dé đạt được hiệu quả tốt đẹp hơn. Nhưng mặt khác, nó cũng mang lại nỗi lo sợ bị đánh mất hay b 
người khác lừa gạt. 


Anh có bao giờ nghe câu chuyện về người nông dân ở Nineveh hiểu được tiếng nói của loài vật 
chưa? Tôi không cho rằng đây chỉ là một câu chuyện phiếm do người ta bịa đặt ra trong lúc rảnh rỗi 
đâu. Tôi sẽ ké cho anh nghe dé anh nhận rõ việc cho vay mượn không thuần túy là việc chuyền vàng 
từ tay người này sang người khác. 


"Có một người nông dân hiéu được tiêng nói của loài vật, nên vào môi buôi chiêu, ông ay thường 
nán lại trong chuông gia súc đê nghe các con vật nói chuyện. Một buôi chiêu nọ, người nông dân nghe 
con bò đực phàn nàn với con lừa về công việc nặng nhọc của mình: 


- Tôi kéo cay cat lực từ sáng sớm cho tới tối mit, cho du trời rat năng, chân tôi mỏi nhừ hay cô 
của tôi đau rát... Ngược lại, cuộc sống của anh lại luôn an nhàn và sung sướng. Hàng ngày, anh được 
choàng lên người tam mén sặc sỡ và chang làm gi ngoài việc mang ông chủ đi đến nơi nào ông ấy 
thích. Còn nêu ông chủ không đi đâu cả, anh chỉ việc năm nghỉ ngơi và gặm cỏ non suốt ngày. 


Nghe bạn nói vậy, con lừa dù đang đau đớn vì các gót chân trầy trụa do phải chở ông chủ cả ngày 
trên những con đường gô ghê, vân thê hiện là người bạn tôt và dành nhiêu thiện cảm cho con bò, nên 
nói: 

Này bạn thân ơi, thấy bạn làm lung rất nhọc nhàn, tôi cũng muốn giúp đỡ bạn lắm. Tôi sẽ bày 
cách cho bạn làm thế nào để có được một ngày nghỉ ngơi thoải mái. Vào buổi sáng ngày mai, khi 


người nô lệ đến buộc cày vào cổ bạn, bạn hãy nằm xuống va rong lên thật thảm thiết. Họ sẽ tưởng là 
bạn bị 6m và không bắt bạn làm việc nữa. 


Vay là sáng hôm sau, con bò đực bèn năm lăn ra dat theo lời khuyên của con lừa. Người nô lệ 
quay về trang trại bâm báo, người nông dân bèn bảo: 


- Thé thi hãy bắt con lừa làm thay công việc cày xới của con bò. 


Suôt ngày hôm đó, vì thiện chi muôn giúp con bò, nên lừa phải làm thay công việc của con bò. 
Đên chiêu tôi, khi được tháo cái cày ra, con lừa cảm thây rât chua xót trong lòng, chân căng thì ã rời, 
còn cái gáy lại đau buôt do cả ngày bị cái ách cọ xát vào. 


Lúc đó, người nông dân có ý trở lại chuồng dé lắng nghe. Con bò lên tiếng trước: 


- Anh quả thật là người bạn tốt của tôi. Bởi vì nhờ có lời khuyên khôn ngoan của anh, tôi đã 
hưởng được một ngày nghỉ ngơi rât thoải mái. 


- Con tôi giống như những kẻ ngu ngốc khác, ban đầu muốn giúp đỡ anh tránh làm công việc 
nặng nhọc, nhưng cuôi cùng lại phải làm thay anh. Từ đây, anh phải lo làm việc của anh đi. Bởi vì, tôi 
nghe tiếng ông chủ bảo rằng sẽ m6 thịt anh khi nào anh bị ốm lần nữa. Anh đúng là một kẻ lười biếng! 


Còn bò rất giận vì những lời nói của con lừa. Ké từ đó, chúng không còn nói chuyện với nhau 
nữa. Điêu này cũng đã châm dứt tình bạn của bò và lừa". Anh có rút ra được bài học gì từ câu chuyện 
này không, anh Rodan? 


- Dung là một câu chuyện rat thú vị. Nhưng tôi không rút ra được bai học nào cả. - Rodan đáp. 


- Lễ nao anh không rut ra được bai học gi sao? That ra, điều này cũng đơn giản thôi, chính 
là: “Nêu anh muôn giúp ban bè của mình, thì phải sao đê gánh nặng không chuyên từ ban bè sang 
cho chính ban thân anh 


- Ò! Vậy mà tôi đã không nghĩ ra. Đó là một bài học khôn ngoan và rất cần thiết cho trường hợp 
của tôi bây giờ. Tôi không muôn chuốc lay gánh nang từ người anh rê của tôi. Nhung hay noi cho tôi 
biết, anh đã từng cho nhiều người vay tiền, vậy có khi nào những người đó không trả lại tiền cho anh 
không? 


Mathon mỉm cười điềm đạm, chứng tỏ bản lĩnh của một con người đã từng dạn dày kinh nghiệm 
trong việc cho vay tiên: 


- Nếu là người cho vay tiền khôn ngoan và có đầu óc tính toán cân thận, thì phải sử dụng những 
cách nào đó dam bảo người vay tiền sẽ trả lại số tiền đã vay, tat nhiên là cùng với lãi suất. Tôi sẽ cho 
anh thấy những vật thế chấp tôi giữ lại của người vay tiền và sẽ kê tiếp cho anh nghe vài câu chuyện 
thú vị về điều này. 

Mathon vào phòng ngủ của mình khê nệ lôi ra cái hòm khá lớn, có chiều dài chừng một sai tay, 
được bọc trong tắm da heo màu đỏ và trang trí bằng những hình điêu khắc bằng đồng. Mathon để cái 
hòm trên sàn nhà, ngồi xôm xuống mở nắp bằng cả hai tay và nói: 


- Đối với mỗi nguòi đến vay tiền, tôi đều yêu cầu họ dé lại một vật dụng nao đó của họ dé làm 
bằng chứng. Tất cả đều được tôi cất giữ cần thận trong cái hòm này. Đến khi người vay đến trả tiền. 
tôi sẽ trao lại vật đó. Nhưng nếu họ không trả tiền, thì tôi sẽ giữ mãi vật ấy như một bang chứng tő 
giác người đó đã phản bội sự tín nhiệm của tôi. 


Theo tôi nghĩ, cho những người dang sở hữu nhiều tài sản vay tiền là an toàn nhất. Tat nhiên số 
tiền họ vay không được nhiều hơn trị giá tài sản của họ, để nếu cần, họ sẽ bán đất đai, các đồ trang sức 
quý báu, lạc đà hoặc những vật dụng khác dé trả nợ. Đối với những người này, khi cho vay tiền tôi 
thường yêu cầu họ đưa ra vật thế chấp. Nếu như họ không trả nợ được, vật họ đã mang thế chấp sẽ là 
của tôi hoặc tôi bán đi để lấy tiền bù vào số tiền tôi đã cho vay. Ngoài ra, còn một cách nữa đảm bảo 
số tiền cho vay của tôi không bị mat đi. Đó là tam thẻ chứng cứ, trên đó ghi lại lời giao hẹn, nếu đến 
kỳ trả nợ mà người đó không thanh toán được, thì họ phải giao cho tôi một tài sản nào đó có giá tri 
tương đương để khấu trừ. Theo những cách này, chắc chắn số vàng tôi cho vay phải được hoàn trả 
cùng với số tiền lãi. Bởi vì, công việc cho vay dựa trên cơ sở tài sản có sinh lợi theo thời gian. 


Có một số người khác mà tôi cũng rất yên tâm khi cho họ vay tiền. Đó là những người có khả 
năng kiếm ra tiền, như anh chẳng hạn. Có việc làm và thu nhập ôn định, thật thà và tự trọng, tôi bảo 
đảm rằng họ có khả năng trả được cả von lẫn lãi cho người cho vay. Sự đảm bảo này dựa trên những 
nỗ lực làm việc của người vay tiền. 


Ngoài ra, có một số người đi vay tiền nhưng bản thân họ không có tài sản và công ăn việc làm. 
Đời sống của những người này quả thật khó khăn và họ thường không thé trả hết nợ. Mặc du cho ho 
vay không nhiều hơn một hào, nhưng tôi cũng lấy một vật gì đó để làm bằng chứng. Và những vật này 
có thể nằm mãi trong cái hòm của tôi những người này hiếm khi trả hết nợ. 


Khi nắp hòm được mở ra, Mathon cân thận câm cái bọc băng vải màu đỏ lên, bên trong là cái 
khăn quảng cô mau dong rat đẹp. Mathon giải thích: 


- Cai nay sẽ được lưu giữ mãi trong hòm chứng cứ của tôi, bởi vì chủ nhân của nó đã qua đời. 
Ông ta cũng là bạn quý của tôi. Đã có một thời gian dài, chúng tôi buôn bán làm ăn với nhau và đạt 
được nhiều thành công, cho tới khi ông ay cưới một bà vợ người phương Tây. Bà ay rất xinh đẹp 
nhưng không giống như những người phụ nữ chịu khó, chịu khổ của chúng ta. Ông ấy phải chỉ tiêu rất 
nhiều của cải, vàng bạc dé đáp ứng các sở thích xa hoa của người vợ. Cho đến một hôm, ông ấy thất 
thêu tìm tôi cho biết, gia sản của ông đã khánh kiệt. Tôi đã an ủi ông ay rất nhiều, ngoài ra còn hứa sẽ 
tạo điều kiện giúp ông ây đi buôn trở lại. Ông a ay hứa quyết tâm sẽ làm theo những lời khuyên tốt dep 
của tôi. Nhưng điều này mãi mãi không thê thực hiện được. Vài ngày sau, trong một cuộc cãi vã với 
vợ, ông ây đã lên cơn đau tim và không bao giờ tỉnh dậy được nữa. 


- Con bà vợ thé nào? — Rodan tò mò hỏi. 


- Sau đám tang ông ay, bà vợ hồi hận rất nhiều nên đã gieo mình xuống sông Euphrate. Vì vậy, 
món nợ ông ay đã vay của tôi không bao giờ được trả. Qua chuyện này tôi rút ra một kinh nghiệm 
rang, lời hứa trong cơn ban loan, xúc động của con người thường không thể tin được. Nếu dựa vào lời 
hứa đó thì quả thật là không an toàn cho số vốn đã bỏ ra. 


Mathon chỉ vào một chiếc nhẫn bang xương bò được chạm khắc rat đẹp và nói tiếp: 


- Con đây là một câu chuyện khác. Chiếc nhẫn này của một người chủ trang trại, tôi thường 
mua các tám thảm do bà vợ ông ay dét. May năm trước đây, trang trai cua họ bi châu chấu phá hoại 
làm mat sạch mùa màng. Tôi đã cho ông ay vay tiền dé mua lương thực và hạt giỗng mới. Đến vụ mùa 
tiếp theo, ông ấy liền trả hết tiền vốn lẫn lãi cho tôi. Bang đi một thời gian, ông chủ trang trại lại tìm 
đến tôi và thuật lại chuyện một người khách phương xa cho biết, ở quê của ông ta có nuôi những bay 
dé rat ky la. Chúng có bộ lông dài rất mượt mà và mềm mại. Ông rất muốn có những bộ lông như thế 
dé dệt thảm. Ông bỏ ý định muốn mua bay dé đó, nhưng không có tiền, nên đến hỏi vay tôi. Dự định 
này rất tốt, nên tôi sẵn lòng giúp đỡ ông ấy. Một năm sau, tôi rất ngạc nhiên khi thấy các nhà giàu có ở 
Babylon trải những tắm thảm rất đẹp. Có thê nói, từ trước đến nay ở Babylon chưa có loại thảm nào 
đẹp như thé cả. Sau này tôi mới biết được, những tam thảm ấy là do bà vợ của người chủ trang trại kia 
dệt nên. Ít hôm nữa, ông ta sẽ đến trả tiền cho tôi và nhận lại chiếc nhẫn này. 


- Có nhiều người vay tiền làm được như thế không, anh Mathon? — Rodan hỏi lại. 


- Néu họ vay vì mục đích làm việc kiếm tiền, thì điều đó vẫn có thể xảy ra và số tiền vay đó 
đảm bảo họ sẽ trả lại Nhưng nêu họ vay tiên vì gặp tình huông ngặt nghèo, khôn khô, tôi khuyên anh 
cân phải hêt sức thận trong. Vì đôi với những trường hợp này, rat có thê họ không có tiên đê trả nợ cho 
anh đâu. 


- Anh Mathon a! Anh hãy làm ơn nói rõ cho tôi nghe về trường hợp này đi. — Rodan vừa nói, 
vừa cam lên một chiêc vòng xuyên băng vàng có kham những viên đá quý rat dep. 


- _ Người chủ của chiếc xuyến này từng là người ban của tôi. — Mathon hom hinh bảo. — Bà ấy 
khá mập mạp và hay bép xép mọi chuyện khiên nhiêu lúc tôi phát điên lên vì bà ta đây. 

Mathon ké tiếp: 

- Thời gian trước đây, bà ta sở hữu khá nhiều tài sản va đã từng là khách hàng tốt của tôi. Bà có 
một đứa con trai và luôn mong muôn nó trở thành một thương gia giàu có. Một hôm, bà ay tim đên tôi 
và vay một sô vàng đê cho con trai bà góp vôn làm ăn chung với một người chủ đoàn lữ hành. Họ 
thường mang hàng từ nơi này sang nơi khác đê bán. 

Tuy nhiên, người chủ đoàn lữ hành này là một gã chuyên đi lừa gạt tiền bạc của người khác. Một 
hôm, ông ta lén ôm hêt tiên bạc, tài sản góp chung cua hai người bỏ di mat, khiên chàng thanh niên 
đáng thương, lúc đó đang ngủ, phải bơ vơ ở một xứ lạ với cái túi rong không. Cuôi cùng, nhờ sự giúp 


đỡ một đoàn thương nhân tốt bụng, anh ta mới trở về nhà được. Có thé tôi phải chờ cho đến khi anh ta 
có đủ khả năng làm ra tiên mới đòi được sô tiên cho vay đó. Bây giờ tôi chỉ có thê giữ món đô trang 
sức này đê làm vật chứng. 


- Bà ây có xin ý kiên của anh về việc sử dụng sô tiên vay đó không? 


- Hoan toàn không, ngược lại bà ấy luôn khoe khoang với mọi người rang, sau này con trai bà ta 
sẽ trở thành một thương gia giàu có và đầy quyền thé ở Babylon. Tôi đã dùng những lời lẽ khôn ngoan 
dé phan tich cho ba ay hiéu, nhung lai bi ba ta mang cho một trận. That ra, tôi cũng biết cho các chàng 
trai trẻ còn thiếu kinh nghiệm vay tiền là rất mạo hiểm. Nhưng vì bà ấy mang vật này đến để bảo đảm, 
nên tôi không thé từ chối được. Đồng thời, tôi cũng muốn giúp đỡ những chàng trai này, miễn họ có ý 
chí, quyết tâm làm việc, cũng giống như tôi lúc còn trẻ đã phát triển sự nghiệp bằng cách đi vay tiền 
như thê. 


Cai nay là của Nebatur, người buôn lạc đà ở Babylon. — Mathon vừa nói, vừa cầm lên một đoạn 
dây thừng đã thắt thành gut. — Khi muốn vay tiền của tôi dé mua lạc đà, anh ấy mang đến cái gút dây 
này dé làm vật chứng. Tất nhiên, tôi san sang cho anh ta vay tiền. Bởi vì, Nebatur là một thương lái 
khôn ngoan và tôi rất tin tưởng vào khả năng tính toán thông minh, lanh lợi của anh ta. Ngoài ra, tôi 
cũng tin tưởng vào các thương nhân khác ở Babylon, bởi vi họ rat uy tín. Những bang chứng vay tiền 
của họ đến rồi đi thường xuyên, chứ không nằm lì trong cái hòm này. Những thương gia giỏi là một 
nhân tô kiếm ra nhiều tiền và tích trữ tiền tốt nhất cho vương quốc của chúng ta. Vì vậy, tôi luôn sẵn 
lòng giúp đỡ để công việc buôn bán, kinh doanh của họ được thuận lợi và mang lại sự thịnh vượng cho 
Babylon. 


Mathon lấy ra một vật có hình dáng giống con bọ, bằng ngọc lam rồi thuận tay liệng nó trên sản 
nhà, nói một cách miệt thị: 


- Đây là con bọ có nguồn gốc từ Ai Cập. Người chủ của nó chang quan tâm đến việc trả nợ cho 
tôi và có lẽ suốt đời tôi không thé lấy lại món tiền đó. Tôi đã nhiều lần đến đòi nợ, nhưng han trả lời 
tỉnh bơ: "Tôi thật sự không còn một xu để trả nợ cho anh, cuộc sống của tôi hiện rất khốhô. Trong khi 
đó, néu không đòi được số tiền tôi nợ anh, tài sản của anh có vơi bớt chút nào đâu. Anh vẫn còn khối 
vàng ra đó!". Tôi biết làm gì với hắn ta nữa đây? Ngay cả người cha hiền lành của hắn cũng vì hắn mà 
tiêu tán hết sản nghiệp. Ông ấy đã thế chấp tất cả đất đai và gia súc để có vốn hỗ trợ cho việc kinh 
doanh của con trai mình. Nhưng sau đó do muốn làm giàu nhanh chóng, nên hắn ta không ngần ngại 
tham gia vào những cuộc dau tư liều lĩnh, không tìm hiểu cân thận nên đã phá san. 


Tuổi trẻ vẫn hay có nhiều tham vọng và thường hấp tấp, nôn nóng trong việc thực hiện những 
viễn cảnh đầy hứa hẹn của mình. Họ không nghĩ đến chuyện tai va lực của mình bị hạn chế, thậm chí 
không dé ý đến những lời khuyên đúng dan của những người đi trước. Đến khi công việc bị đồ vỡ, họ 
mới cay đăng nhận ra những bài học đắt giá cho bản thân mình. Điều đáng nói ở đây là mỗi lần thất 
bại, họ lại gánh thêm một món nợ. Và thay vì có gắng thay đôi cuộc sống tốt hơn, họ lại rơi vào cảnh 
ban cung, bé tac, tham chi mat hét long tu trong, su tu tin va y chi phan dau. Anh thay do, con bo nay 
có lẽ phải nằm mãi mãi trong cái hòm của tôi. 

- Anh đã cho tôi nghe nhiều chuyện rất thú vị, anh Mathon a! — Rodan nói. — Bây giờ, theo anh 
tôi có nên cho người anh rễ vay năm mươi đồng tiền vàng không? Anh cũng biết, số tiền này là rất lớn 
đối với thu nhập hàng tháng của tôi. 


- Chị của anh là một người đàn bà đảm đang, khéo léo khiên tôi rât nê trọng. Vì vậy, nêu chông 
chị ây ngỏ lời vay tiên, tôi sẽ hỏi anh ây sử dụng sô tiên này như thê nào? 


Nếu Araman trả lời muốn trở thành một thương gia thành đạt, để gia đình, vợ con được sống sung 
sướng, giàu sang, thì tôi sẽ hỏi tiếp: "Anh có biết cách làm ăn buôn bán không? Anh có biết đến nơi 
nao dé mua hàng với giá thấp nhất và bán với giá cao nhất không?". Vậy theo anh, anh ta có thé trả lời 

"có" với những câu hỏi này không? 


- Không! — Anh ay không thé làm được những điều đó đâu. — Rodan thừa nhận —Araman chỉ có 


thể giúp tôi làm những công việc trong cửa hàng rèn giáo mác mà thôi. 

- Vậy thì anh có thể n, cho dù mục đích của anh ta rất cao đẹp, nhưng với khả năng như vậy anh 
ay chưa thé trở thành thương gia được. Trước khi trở thành thương gia, anh Araman cân phải học và 
tinh thông nghề buôn bán. Và trong quá trình học hỏi và trải nghiệm, anh â ay không nên mao hiểm VỚI 


số tiền lớn đó. Ước muốn của Araman, dù rất đáng trân trọng, nhưng anh không thể cho anh ấy mượn 
tiền được. 


Nhưng nếu anh Araman trả lời: "Vâng! Tôi đã làm việc rất nhiều với các thương gia. Tôi đã biết 
cách đi tới Smyrna để mua những tắm thảm với giá rất thấp do những người nội trợ dệt. Sau đó, tôi 
đem chúng bán cho các nhà giàu ở Babylon với giá cao hơn đề lấy lời". Khi đó tôi sẽ nói "Tham vọng 
của anh khiến tôi rất nề phục và với sự hiểu biết khôn ngoan đó tôi tin là anh sẽ thành công. Vì vậy, tôi 
vui lòng cho anh mượn mươi đồng tiền vàng nếu anh bảo đảm với tôi rằng, anh có thê hoàn trả lại cho 
tôi trong thời gian sớm nhất". Nhưng nếu anh ta bảo: "Tôi chăng có vật gì để đảm bảo, ngoài việc tôi 
là một nguòi đàng hoàng. và hứa sẽ trả nợ đầy đủ cho anh trong thời gian có thé". Khi đó tôi sẽ đáp lại: 
"Tôi rất quý từng đồng tiền vàng của tôi. Vì vậy, nếu trong khi anh tới Smyrna mà bị bọn cướp lay mat 
số vàng, hay lúc anh quay về bị bọn chúng phong tay trên những số hàng hóa â Ấy, thì anh sẽ lay gì dé 
trả nợ cho tôi? Nếu anh không có tiền dé hoàn tra, có phải tôi đã mat hoàn toàn số tiền đó rồi không?" 


Anh thấy day, Rodan! Vàng là hàng hóa của người làm nghề cho vay tiền. Việc cho vay rat dé 
dàng, nhưng nếu cho vay không khôn ngoan thì rất khó đòi lại. Đối với những người cho vay giàu kinh 
nghiệm, họ không bao giờ mạo hiểm trong công việc của mình, mà ngược lại, họ luôn tìm cách nào đó 
dé buộc người vay tiền hoàn trả đúng hẹn. 


- Dung thé! — Mathon noi tiếp. — Giúp đỡ những người đang gặp khó khăn, hoạn nạn hay đang 
khởi đầu sự nghiệp là điều cần thiết. Nhưng anh phải biết giúp họ một cách khôn ngoan. Nếu không, 
anh sẽ giống như con lừa trong câu chuyện tôi vừa kể, chỉ phải gánh chịu những gánh nặng của người 
khác mà thôi. 


Roadan à, hãy nghe lời khuyên của tôi đây: "Anh hãy giữ lay năm mươi đồng tiền vàng đó. Vì nó 
là phần thưởng xứng đáng do công sức lao động vất vả của anh làm nên, không ai có quyên buộc anh 
phải chia sớt cho người khác, trừ phi đó là ý muốn của anh. Nếu anh muốn cho vay số tiền đó dé kiém 
thém nhiéu vang, thi ha hết sức thận trọng và phân ra nhiều nơi. Tôi không muốn để vàng nằm im 
trong túi, cho dù tôi cũng rất sợ gặp phải những rủi ro, bất trắc. 


Rodan im lặng suy nghĩ về những lời Mathon vừa nói, đột nhiên Mathon hỏi: 

- Anh làm nghề rèn giáo mác đã bao nhiêu năm rồi? 

- - Đã ba năm tròn. — Rodan tra lời. 

- Trong ba năm đó, anh đã dé dành được bao nhiêu ngoài số tiền thưởng của nhà vua? 
- Ba đồng tiền vàng. 

- - Mỗi năm anh làm việc rất cât lực mà chỉ dé dành được một đồng tiền vàng thôi u? 

- Quả đúng như thế. 


- Vay là, nêu như đê dành được năm mươi đông vàng, thì anh phải mat năm mươi năm làm việc 
hêt mình sao? 


- Cả một cuộc doi làm việc ay chứ! 


- Anh có cho phép người chi của anh mạo hiém với sô tiên mà có thê anh phải dành dum trong 
suôt năm mươi năm làm việc cực nhọc bên cái lò nâu đông, chỉ đê cho chông của chị ta có được kinh 
nghiệm trở thành một thương gia không? 


- Không thé như thế được! — Rodan thốt lên. 


- Vay thì, anh nên đến gặp chị của anh và nói rằng: "Trong ba năm, em nên dư được ba đồng 
tiền vàng. Chị là người thân duy nhất của em và em cũng rat mong chồng của chị có cơ hội dé trở nên 
giàu có. Nếu anh Araman có thể chứng tỏ cho em và người bạn thân của em là Mathon thấy kế hoạch 
làm ăn của anh ấy đạt được kết quả tốt, thì em rất vui lòng cho anh rễ mượn toàn bồ tiền dành dym của 
em trong ba năm qua”. Làm như vậy, ý tôi muốn nói răng nếu quả thật anh Araman có năng lực kinh 
doanh, thì anh â ay vẫn có một số vốn dé thực hiện. Con nếu anh Araman that bại, thì số tiền anh 4 ay ng 
cũng không vượt quá khả năng chi trả của anh ta. 


Tôi là người sở hữu rất nhiều vàng. Và tôi dùng số vàng đó dé giúp những người khác buôn bán, 
làm ăn. Điều này không những tạo điều kiện cho họ trở nên giàu có, mà qua đó tôi có thể kiếm thêm 
nhiều vàng cho mình. Nhưng tôi không muốn mạo hiểm trong công việc này. Tôi đã phải làm lụng vất 
vả, tính toán cân thận và tích lũy trong một thời gian dài mới có được số vàng đó. Do thế, tôi sẽ không 
cho bất kỳ ai vay tiền nếu tôi không tin tưởng vào khả năng hoàn lại tiền của người đó. Ngoài ra, tôi 
cũng không muốn cho vay, nếu số tiền lãi không được thanh toán nhanh chóng khi đến kỳ hạn. 


Qua những câu chuyện tôi vừa kể, anh có thê hiểu được nhiều người thường muốn vay tiền nhưng 
lại ít người có khả năng trả nợ. Có người cho răng, họ sẽ kinh doanh thành công nêu có vàng trong tay, 
nhưng trên thực tê họ lại gặp thât bại. Đó là vì họ đã không đánh giá đúng năng lực của mình. 


Anh Rodan a! Bây giờ, anh đã may mắn sở hữu được năm mươi đồng tiền vàng. Dé duy trì sự 
giàu có cho mình, anh nên tìm cách làm cho số vàng đó sinh lợi. Cách tốt nhất là anh hãy trở thành 
một người cho vay vàng, giống như tôi vậy. Và nêu anh biết gìn giữ tài sản của mình một cách an toàn 
và chắc chan, thì tôi có thé bảo đảm cuộc sống của anh từ đây trở đi luôn luôn được day đủ và sung 
túc. 


Nếu anh dự định thực hiện một công việc nào đó, anh hãy mạnh dạn hợp tác với những người có 
nhiều kinh nghiệm, khôn ngoan va uy tín trong lĩnh vực mà anh định tham gia. Nhờ vào họ, một mat 
anh có thê học hỏi, tiếp thu nhiều kinh nghiệm, mặt khác số tài sản của anh không những được an toàn 
mà còn sinh ra lợi nhuận. 


Món quà của nhà vua có lẽ sẽ đem lại cho anh nhiều cơ hội tốt. Tuy nhiên, nếu anh muốn giữ 
năm mươi đồng tiền vàng đó thì phải thật kín đáo và cần thận. Bởi vì, theo kinh nghiệm của tôi thì sẽ 
có nhiều người đến khuyến dụ anh với những ý đ không tốt. Anh phải bảo đảm khi cho một đồng tiền 
vàng ra khỏi túi, thì nhất định nó phải quay trở lại túi của anh đúng thời hạn. Nếu anh cần thêm những 
lời khuyên khác, thì hãy quay lại đây. Tôi rat sẵn lòng dé giúp đỡ anh trong mọi công việc. "Tha thừa 
một thận trọng nhỏ còn hơn phải gánh chịu một điều ân hận lớn về sau". Anh nên nhớ thuộc long 
câu nói này nhé! Bởi vì, nó cũng là bí quyết thành công của tôi đấy. 


Rodan xúc động cám ơn những lời khuyên tận tình của Mathon rồi ra về. Khác với lúc đến đây, 
bây giờ không chỉ đầu óc mà cả cuộc đời anh đường như đã sang một trang mới, sáng sua hơn rat 
nhiều. 


7. Người buôn lạc đà ở Babylon 


Khi chúng ta đói, tinh thân của chúng ta sẽ trở nên sáng suôt và nhạy cảm hơn với các mùi thom 
của thức ăn. 


Tarkad, con trai của ông Azure, chac han cũng đã nghĩ như thê. Da hai ngày qua, anh chưa hê 
nêm một chút thức ăn nao, ngoại trừ hai qua vả nhỏ xíu do anh hái trộm trong vườn của người khác. 


Từ sáng đến trưa, anh cứ đạo bước loanh quanh các quầy hàng bày bán những món ăn thơm phức 
và mong ước có một đồng bạc đề vào chén cho thỏa thích. Anh rất đói nhưng không dám bước vào 
một hàng ăn nào vì anh biết, ở đây họ không bao giờ bán chịu cho bat cứ ai, dù chỉ là số tiền nhỏ cho 
một cốc rượu nhạt. 


Trong lúc đang ban thần như vậy, bỗng nhiên anh đối mặt với một người đàn ông mà bấy lâu anh 
luôn né tránh. Đó là Dabasir, người buôn lac đà ở thành Babylon và cũng là chủ nợ của anh. Trước 
đây, anh đã từng vay tiên của Dabasir và hứa sẽ hoàn trả đúng kỳ hạn, nhưng anh đã không giữ đúng 
lời hứa. 

Gương mặt của Dabasir như bắt được vàng khi nhận ra Tarkad: 


- A! Tarkad đây rồi, tôi đã nhiều lần đi tìm cậu dé đòi một đồng và hai hào bạc ma cậu đã mượn 
tôi trước đây. Trời đât xui khiên thê nảo tôi lại được gặp cậu ở đây. Có phải thê cậu Tarkad? 


Gương mặt của Tarkad trở nên bối rỗi và lúng túng. Anh chắng còn hơi sức để phân minh với 
Dabasir: 


- Tôi xin lỗi, tôi thật tiếc về điều đó. — Anh lắp bắp một cách yếu ớt. — Tuy nhiên, bây giờ tôi 
cũng không có một đông nào đê trả cho ông được. 


- Sao cậu lại nói như vay, Tarkad! — Dabasir cao giọng. - Cậu đã làm gì mà không còn một hao, 
một cac đê trả cho tôi chứ? 


- That sự lúc này tôi rất túng bắn, nên chưa thể trả nợ cho ông được. 


- Tung ban u! Tạo sao trời dat lại phạt cậu hoai thế nhỉ? Cậu không thé vay tiền của tôi rồi sau 
đó môi lân gặp tôi, cậu lại viện lý do túng bân nên chưa thê trả nợ được. Hãy theo tôi vào trong quán, 
tôi muôn kê cho cậu nghe một câu chuyện trong lúc tôi ăn một chút gì đó. Tôi đang đói bụng lăm đây! 


Tarkad cảm thay do dự trước sự thay đổi thái độ của Dabasir. Nếu vào trong quán, không lẽ anh 
ngôi nhìn Dabasir ăn uông một cách ngon lành còn mình ngôi không với cái bung đang đói meo như 
vay. Nhưng anh lại nghĩ, it ra đây cũng là một cơ hội đê anh có thê bước vào cái quán ăn rat hap dan 
kia. 


Như quyết định giúp anh, Dabasir đây mạnh Tarkad vào quán và kéo đên ngôi trên hai tâm thảm 
đặt trong góc. 
Dabasir nói với Kauskor, người chủ tiệm, dang nở nụ cười tươi roi trên môi: 


- Ong hãy mang cho tôi một cai đùi dê nướng thật vàng với nhiều nước xốt, bánh mì và rau quả. 
Tôi đang rất đói nên muốn ăn nhiều một chút. À! Đừng quên tôi còn cậu bạn ở đây. Hãy mang cho cậu 
ta một bát nước. Phải là nước mát day, vì trời đang nóng mà. 


Dabasir có vẻ như phot lờ trước tình cảnh của Tarkad. Tarkad cảm thấy thật xấu hô. Anh buộc 
phải ngôi đây và uông nước lạnh trong khi Dabasir ăn ngâu nghiên cái đùi dê thơm phức. Nhung 
Tarkad im lặng không nói gi, va anh nghĩ mình cũng chang có điêu gì đê nói cả. 


Tuy nhiên, Dabasir biết rõ những gì Tarkad đang nghĩ trong đầu. Vừa mim cười khoát tay chao 
những thực khách khác ở trong quán, Dabasir vừa nói với Tarkad: 


- Tôi nghe một người từ Urfa trở về ké rằng, ở nơi đó có một người dan ông giàu có đang sở 
hữu một phiến đá trong suốt đến nỗi mọi người có thể nhìn xuyên qua nó và thấy mọi vật ở phía bên 
kia. Điều đặc biệt là nó có màu vàng, nên cảnh vật nhìn qua phiến đá ay trở nên rất khác lạ. Nó không 
giống như cảnh vật hàng ngày mà chúng ta thường thấy. Theo cậu, điều này có ý nghĩa như thế nào, 
hỡi Tarkad? Cậu có cho răng, cảnh vật có thể xuất hiện với một màu sắc khác không? 


- Tôi nghĩ at là như thế. — Tarkad vừa đáp vừa nhìn cái đùi đê ngon lành đang bay ra trước mặt 
hai người. 

- Đúng, tôi vốn biết điều đó là sự thật. Bởi vì, chính tôi cũng từng chứng kiến điều đó. Tôi sẽ ké 
cho cậu nghe vê chuyện nay. 


- Dabasir sắp ké chuyện rồi đó! - Một thực khách ngồi gần đó, nói nhỏ vào tai người bạn ngồi 
bên cạnh mình, rồi nhích tam thảm của anh ta lại gan ché ngồi của Dabasir và Tarkad. Những thực 
khách khác cũng mang thức ăn đến và vây quanh hai người. Họ nhao nhao bên tai của Tarkad và đây 
anh ngồi xích vào bằng những cái đùi đê béo ngậy đang ăn đở trên tay. Nhưng tuyệt nhiên không có ai 
mời anh một miếng nào. Dabasir cũng không có ý chia sớt với anh chút gì cả, thậm chí cũng không 
đây cho anh một vụn nhỏ ban mì nhỏ, mà dé nó rơi xuống san nhà. 


- Câu chuyện tôi sắp kê ra đây là câu chuyện có thật trong cuộc đời tôi, lúc còn là một chang 
thanh niên mắc nợ ngập dau. Có lẽ trong sô các anh không ai biệt được tôi đã từng là một người nô lệ 
ở Syri? 


Một vài tiếng xi xảo ngạc nhiên nồi lên và lan dan trong đám thực khách, còn Tarkad bắt đầu chú 
ý lăng nghe. Có vẻ như đây là câu chuyện thích thú. 


- Khi còn trẻ, tôi đã từng học cách làm yên ngựa. Lúc đó. Tôi vừa mới cưới vợ. Mặc dù tay 
nghề chưa cao lắm, nhưng hàng tháng tôi cũng kiếm được một số tiền kha khá vừa đủ cho một cuộc 
sông trung lưu. Tôi thường mua những chiếc áo đẹp, sang trọng dé tặng vợ tôi. Dan dan, tôi nhận thay 
chủ các cửa hiệu rat tin tưởng tôi và luôn vui vẻ bán chịu cho tôi mỗi khi tôi không có đủ tiền dé trả 
lúc mua hàng. Vi thế, tôi đã không ngần ngại chi tiêu một cách hoang phi. 


Thời gian đầu, những khoản nợ còn ít và nhỏ nên tôi vẫn còn chỉ trả được. Cho đến một này, tôi 
nhận ra những món nợ tuy nhỏ nhưng cộng lại thành một con số rất lớn và tôi không thể trả hết được. 
Cuộc sông của tôi bỗng chốc trở nên khốn đốn và tồi tệ. Mặc du tôi phải đi vay mượn người thân, ban 
bè để trả nợ, nhưng các khoản nợ vẫn dây dưa không hết, thậm chí ngày càng nhiều hơn. Ngày nao tôi 
cũng bị những chủ nợ đuổi theo dé đòi tiền. Căn nhà và những vật dụng có giá tri đều bị họ xiết hết. 
Vợ tôi đau đớn và tui nhục nên bỏ về nhà cha ruột cô ấy. Tôi mat việc, mat nhà và trong túi không còn 
một xu nào cả. Một hôm, trong cơn tuyệt vọng, tôi quyết định tron khỏi Babylon dé đến một nơi khác 
với hy vọng làm lại cuộc đời. 


Trong hai năm trời, tôi làm thuê cho những thương lái lữ hành rày đây mai đó, nhưng vẫn không 
khám khá được. Rồi sau đó, đoàn lữ hành của tôi rơi vào tay của bọn đạo tặc chuyên cướp bóc trên sa 
mạc. Tôi bị bắt và dần trở thành một phần tử trong nhóm người xấu xa đó. Tham gia những hành động 
như thé thật tôi không khỏi hồ then trong lòng. Trong tâm tri, tôi van luôn cô gắng vươn lên từ nghịch 
cảnh, nhưng thực tế tôi càng ngày càng rơi xuống vực thang. 


Đợt cướp bóc lần đầu tiên, chúng tôi gặp may nên đã thu về vô số vàng bạc, tơ lụa và những hàng 
hóa có giá trị khác. Cả bọn thông nhât đem chiên lợi phâm này đên Ginir dé ban và lây tiên chi tiêu 
hoang phí. 


Lần thứ hai, chúng tôi thất bại nặng nè, vì bị toán quân rất gan da và có trang bi đầy đủ tan công 
lại. Đây là toán quân được các đoàn lữ hành trả tiên đê bảo vệ cho họ. Những kẻ dau đảng bị giết chết, 
còn một sô khác trong đó có tôi bị dân vê Damacus bán làm nô lệ. 


Tôi được một thủ lĩnh sa mạc người Syri mua với giá hai bạc. Lúc đó, đâu óc bi cạo trọc va mặc 
quân áo tù nhân nên trông tôi không khác gì những người nô lệ. Tuy nhiên, có lẽ quen với lôi sông 


giang hô khi còn làm đạo tặc, nên tôi nghĩ cuộc đời của tôi sap bước vao những cuộc phiêu lưu mới. 
Nhưng sự thật như một gáo nước lạnh tạt vào mặt tôi, khi ông chủ mới dân tôi đên trình diện với bôn 
bà vợ của ông ta, và bảo răng họ có thê sai khiên tôi như một tên nô lệ mạt hạng. 


Tôi rơi vào một tình cảnh thật thảm hại. Những con người ở sa mạc rất hung dữ và hiếu chiến, 
nên tôi không thể không tuân theo nêu muốn giữ lại mạng sống. Và tôi cũng ý thức được rằng, cho dù 
có khí giới hay phương tiện để trốn, chưa chắc tôi thoát khỏi sự truy lùng của họ. Khi đó, tôi có thé bị 
họ đánh chết mà chang phan kháng gì được. 

Tôi sợ hãi đứng đó, trong khi bốn người đàn bà nhìn tôi từ đầu tới chân. Tôi tự hỏi tình cảnh của 
mình có gợi cho họ một sự thương hai nào không. Sira, người vợ cả và là người lớn tuổi nhất, yén lặng 
nhìn tôi nhưng không biểu lộ một cảm xúc gì. Tôi chỉ biết hướng đến bà dé tìm một chút cảm thông 
giữa những con người với nhau. Bởi vì, bà thứ nhì tuy rất xinh đẹp, nhưng đang nhìn tôi một cách 
khinh bỉ tựa như tôi là một con giun đất. Trong khi, hai bà trẻ hơn thì cười mũi và xem tôi như một trò 
tiêu khiển. 

Thời gian trôi qua như một cực hình, tôi cảm thấy nhục nhã vô cùng với cảm giác mình đang bị 
tuyên án. Bốn người đàn bà đều im lặng, đường như người này muốn dé người kia quyết định số phận 
của tôi. Cuối cùng, bà Sira lên tiếng bằng một giọng nói lạnh lùng: 


- Ching ta đã có rất nhiều day tớ dé sai vặt, duy chỉ thiếu những đứa chăn dat lạc đà mà thôi. 
Ngay ngày hôm nay, tôi phải đên thăm me tôi đang ôm nặng, va chăng có đứa nô lệ tin cậy nao đê làm 
việc đó. Không biệt đứa nô lệ này có thé dat được lạc đà không? 


Thế là ông chủ quay sang hỏi tôi: 
- May có biết dat lạc đà không? 
Cố giấu đi sự phan khởi, tôi đáp: 


- Con có thể điều khiển lạc đà quỳ xuống, có thể buộc đồ đạc lên lưng nó và dẫn nó đi nhiều 
ngày mà không mệt. Nếu cần, con cũng có thể sửa chữa yên cương nữa. 


- Mày nói vậy là được rồi. — Ong chủ nhận xét. - Nếu em muốn thé, Sira, thi hãy dùng tên nô lệ 
này. Nó sẽ là người chăn dat lạc đà cho em. 


Thế là, tôi được giao cho bà Sira và ngày hôm đó tôi phải dat lạc đà cho bà ta trong suốt cuộc 
hành trình về quê thăm mẹ bà ấy. Lợi dụng địp này, tôi bày tỏ lòng cảm ơn của mình đến sự can thiệp 
của bà vào lúc sáng. Tôi cũng nói với bà ây răng, tôi không phải là người sinh ra dé làm nô lệ, mà là 
con trai của một người tự do, chuyên làm yên ngựa 6 Babylon, đồng thời ké lễ nguyên nhân tôi lưu lạc 
đến vùng Syri này. Tuy nhiên, tôi nhanh chóng thất vọng khi nghe bà ấy nói: 


- May không biết ngượng miệng khi nói rằng mày là một con người tự do à? Chính do sự yêu 
kém của bản thân đã dẫn mày đến tình cảnh thảm hại như hiện nay! Một người đàn ông nếu đã mang 
trong mình linh hồn của một kẻ nô lệ, thì cho dù hắn ta chao đời ở bất cứ hoàn cảnh nao, thì cuối cùng 
han ta vẫn chi là một tên nô lệ. Bởi vì mày thay đó, nước có bao giờ chảy ngược dong đâu? Còn nếu 
người đó mang trong mình linh hồn của một con người tự do, thì đù có trải qua nhiều nghịch cảnh, cay 
dang và khốn khổ trong cuộc đời, cuối cùng người đó cũng trở thành một con người danh giá và được 
mọi người kính trọng. 


Những điều bà Sira nói đã làm tôi suy nghĩ rất nhiều. Trong hơn một năm sau đó, tuy tôi phải 
sông chung và làm việc như một tên nô lệ nhưng tôi vân không thê trở thành một tên nô lệ được. Vào 
một hôm, bà Sira hỏi tôi: 


- _ Vào những lúc rảnh rỗi, các nô lệ thường tụ tập và đánh chén vui vay với nhau. Tại sao may 
cứ ngôi tách biệt một mình vậy? 


Tôi trả lời bà: 


- Con van đang suy ngam về những điều mà bà đã nói trước đây. Con nghĩ, có lẽ nao trong bản 
thân con có linh hôn của một kẻ nô lệ. Tuy nhiên, con cảm thây mình không thê hòa nhập với bọn họ 
được, nên phải ngôi riêng 


Bà Sira nhìn tôi chằm chằm như đang suy nghĩ một điều gì. Một lát sau, bà thở đài và cất tiếng 
nói: 

- Chính tôi cũng đang ngồi riêng ra trong ngôi nhà của mình. — Bà Sira tâm sự - Gia đình cha 
mẹ ruột tôi rất giàu có, nên cho tôi một số vốn khá lớn. Chồng tôi đồng ý ý cưới tôi chỉ vì món hồi môn 
đó, chứ không hè yêu thương gì tôi. Thêm nữa, mặc dù đã chung sống với nhau nhiều năm, nhưng tôi 
vẫn không sinh được một mụn con nào. Từ ngày có thêm ba bà vợ khác, ông ay thực sự đã bỏ rơi tôi. 
Trong tình cảnh này, tôi phải sống thui thủi một mình va tự chăm lo cho bản thân mình mà thôi. Theo 
tập tục của những người Syri, thì phụ nữ cũng giống như những người nô lệ, sống phụ thuộc vào người 
đàn ông trong gia đình. Nhưng nếu tôi là một người đàn ông, tôi thà chết còn hơn trở thành một kẻ nô 
lê. 


- Vay là bà đã hiểu được những gì con nghĩ trong thời gian qua. — Tôi cảm động nói, rồi chợt 
hỏi bà — Thưa ba, theo ba thì con có linh hôn của một người tự do hay của một kẻ nô lệ? 


- _ Cậu có muôn trả hêt nợ không? — Ba Sira hỏi lại tôi. 
- Vang! Con muốn lam chứ, nhưng con không thé rời khỏi chỗ này được. 


- _ Nếu cậu băng lòng dé thời gian trôi qua và không chịu nỗ lực tim cách dé trả nợ, thì chứng tỏ 
linh hôn của cậu là linh hôn của một kẻ nô lệ. 


- Nhung con biết làm thé nào khi còn là một tên nô lệ Syri? 

- Câu không biết làm gì, thì suốt đời cậu đúng là một kẻ hèn nhát. 

- Con không phải là một kẻ hèn! — Tôi phản đối mạnh mẽ 

- Vay thì hãy tìm cơ hội chứng tỏ bản lĩnh của mình di. — Bà Sira nói. 
- Chúng tỏ như thé nào cơ? 


- Có phải nhà vua của xứ cậu đã chiến dau với quân địch bang tất cả tài trí và sức lực của ông ta 
không? Tại sao cậu không có gắng làm như vậy? Có phải những món nợ của cậu là những kẻ thù đã 
xua đuôi cậu ra khỏi Babylon không? Có phải cậu đã dé chúng tòn tại trong cuộc sống của mình và 
mỗi ngày chúng càng lớn mạnh đến mức day cậu đến bước đường cùng không? Đáng lẽ ra, cậu phải 
chiến đấu chống lại chúng như một người đàn ông chân chính và phải chiến thắng được chúng đề trở 
thành một người danh giá, tự do trong xứ sở của cậu. Nhưng từ trước đến giờ cậu không có ý chí chiến 
dau va đã chap nhan bai tran mot cach nhuc nha. 


Tôi trăn trở rất nhiều vì những lời nói mạnh mẽ của bà Sira và nhận thấy rõ ràng chính tôi đã bị 
“kẻ thù” do mình tạo nên đuôi khỏi quê hương xứ sở. Trong tình cảnh này, tôi có đủ dũng khí đê thoát 
khỏi sô phận nô lệ không? Phải chăng bà Sira đã nói về tôi rat đúng — tôi là một kẻ hèn nhát, một kẻ có 
linh hôn nô lệ. 

Ba ngày sau, người đầy tớ riêng của bà Sira gọi tôi tới gặp bà. Bà bảo tôi: 

- _ Bệnh mẹ tôi lại trở nặng. Cậu hãy thắng yên cương cho hai con lạc đà khỏe nhất, chú ý buộc 
theo những túi da lớn đựng nước và những túi lương thực cho cân thận. 


Tôi vừa làm việc, vừa suy nghĩ về các khoản thực phẩm. mà bà Sira nhắc đến. Nhà mẹ ruột của ba 
Sira tuy ở xa nhưng đi không qua một ngày đường. Vi vậy, néu gióng như lần trước, bà Sira không cần 
phải chuẩn bị kỹ lưỡng như vậy. Tuy rất thắc mắc nhưng tôi vẫn cần thận làm theo lệnh bà. Khi mọi 
thứ đã sẵn sàng, bà Sira cưỡi trên lưng con lạc đà do tôi dắt đi phía trước, còn người hầu gái ngồi trên 
con lạc đà thứ hai và đi phía sau. Khi chúng tôi đến nhà mẹ bà Sira, thì trời đã tối đen như mực. Bà 


Sira cho người day tớ gái đi nghỉ và bảo nhỏ với tôi rang: 
- Dabasir, cậu có linh hồn của một người tự do, hay linh hồn của một kẻ nô lệ? 
- Linh hồn của một con người tự do! — Tôi kiên quyết đáp. 


- Vậy thi bây giờ cậu hãy chứng minh điều đó đi. Ông chủ của cậu và những kẻ hầu cận của ông 
ta đang ở rất xa nơi này. Cậu hãy yên tâm lấy hai con lạc đà này và tron khỏi đây mau. Trong cái túi 
nay, tôi co dé sẵn áo quan cho cậu cải trang. Sáng mai, tôi sẽ bảo rằng cậu đã ăn cắp hai con lạc đà và 
chạy trón trong lúc tôi đi thăm me tôi ốm. 


- Tôi vô cùng cảm ơn ba, và có lẽ suôt đời tôi không trả hêt món nợ nay. Bà có linh hôn của một 
vị nữ thân. — Tôi to lời cám ơn ba Sira. — Tôi luôn câu chúc bà được bình an và hạnh phúc. 


- Hanh phúc! — Bà thở dai đáp lại - Hạnh phúc có thé không đến với những ai đã rời bỏ quê 
hương xứ sở và đến một vùng đất xa xôi khác dé kiếm tìm. Thôi, cậu hãy có gang đi theo một con 
đường của riêng mình và cầu mong cho những vị thần sa mạc sẽ che chở cậu. Nhớ đừng uống hết nước 
và ăn hết thức ăn trước khi về đến xứ sở của cậu đấy! 


Tôi vô cùng cảm động và biết ơn bà Sira, nhanh chóng theo lời bà lao ngay vào trong màn đêm 
của sa mạc mênh mông. Tôi không biết phương hướng nào dẫn đến Babylon, nên cứ nhằm mắt đi bừa 
trong sa mạc. Tôi cưỡi trên lưng một con lạc đà và dắt theo một con đi suốt cả đêm rồi cả ngày kế tiếp 
sau đó, lòng lo sợ về só phận của mình. Trong tình cảnh này, nếu bị bắt lại, có thê tôi phải hứng chịu 
một hình phạt rất khủng khiếp. Tội trạng của những kẻ nô lệ đám đánh cắp tài sản của chủ mình để đào 
thoát là rất nặng và có thể bị đánh chết. 


Mãi tới xế trưa ngày hôm sau đó tôi mới đến được một vùng hoang vu không có người ở, cũng 
chẳng khác gì sa mạc. Hai con lạc đà di chuyền một cách chậm chạp và mệt nhọc trên những phiến đá 
lom chởm, nhọn hoắt. Nhìn vùng đất khô căn, nứt né, ngay cả ngọn cỏ cũng không thé sống nỗi, tôi 
hiểu rõ tại sao con người lại tránh xa vùng dat thiện này. 


Tôi thực sự rơi vào tình cảnh tién thoái lưỡng nan. Mặc dù ở đây tính mạng của tôi được an toàn, 
nhưng quả thật cuộc sông của tôi gần như đang đi vào ngõ cụt. Những ngày tiếp theo, hai con lạc đà di 
chuyền rat chậm chap, thức 4 an và nước udng đã can, trong khi đó anh nang mặt trời không ngừng đỗ 
lửa xuống người tôi. Vào cuối ngày thứ chín, tôi ngã từ trên lưng lạc đà xuống đất và không còn đủ 
sức dé tréo lên lại. Trong đầu óc của tôi chợt vang lên câu hỏi: “Chang lẽ tôi chôn vùi xác ở xứ sở 
hoang vu này sao?” 


Tôi ngủ thiếp đi và không hay biết gì cho đến khi những tia nắng của ngày mới chiếu trên mặt. 


- Tôi ngồi dậy và ngơ ngác nhìn chung quanh. Hai con lạc đà nằm cách tôi không xa. Không khí 
buôi sáng thật mát mẻ. Xung quanh tôi là một vùng đât hoang vu rộng lớn, chỉ toàn đá và những bụi 
gai nhọn, không hê có dâu hiệu của nước hay cây cỏ có thê ăn được cho người và lạc đà. 


- Chang lẽ minh gục ngã ở nơi vắng vẻ này sao? - Đầu tôi lại vang lên câu hỏi này một lần nữa. 
- Chang lẽ mình đã sai khi chọn lối thoát này? Chang lẽ minh đúng là một kẻ hèn nhát, một con người 
có linh hồn của một kẻ nô lệ u? — Nghĩ đến đây, bỗng nhiên đầu óc của tôi bỗng trở nên tỉnh táo hơn. 
Thân xác rã rời và kiệt qué, đôi môi nứt né và rướm máu, lưỡi khô khốc và sưng phông, dạ dày trồng 
rong.. . đối với tôi không còn quan trọng nữa. Bên trong con người tôi bỗng trào dâng một sức sông 
mãnh liệt Tôi phải sống! Bởi vì, tôi còn nhiều việc phải làm và phải trở thành một con người được 
mọi người kính trọng. Tôi phải lấy lại niềm tin tưởng của những người tôi quen biết. Tôi còn phải 
chăm lo cho cuộc sống vợ tôi nữa. 


Tôi nhìn vào khoảng không trước mắt. Một lần nữa, đầu tôi lại vang lên câu nói của bà Sira: 
“Những món nợ của cậu là những kẻ thù đã xua đuổi cậu ra khỏi Babylon”. Vâng! Đúng như thé. Tại 
sao tôi lại từ chối việc đứng thắng người trên mặt đất như một người đàn ông chân chính? Tại sao tôi 
lại để cho vợ tôi phải quay trở về nhà của cha nàng trong tủi nhục?” 


Bắt chợt, tôi nhìn thấy một điều kỳ lạ xảy ra trước mắt. Tất cả cảnh vật xung quanh tôi đường như 
mang một màu sắc tươi mới, giống như thé tôi đã nhìn thấy chúng Xuyên qua một phiến đá kỳ diệu. 
Phải chăng đây mới chính là giá trị thật của cuộc sống mà tôi chưa hềhám phá ra trước đó? 


Chịu chết trong sa mạc ư! Không thê như thế! Tôi phải sống và phải chứng to cho mọi người biết 
tôi là một con người có linh hồn tự do, một người có ý chí mạnh mẽ có thé vượt qua mọi nghịch cảnh. 
Tôi phải trở về nhà, phải trả hết nợ và xây một căn nha dé bắt đầu một cuộc sống mới với tầm nhận 
thức mới. Có lẽ đã trải qua nhiều kinh nghiệm cay đắng, nên tôi cảm thấy đầy hy vọng và tin tưởng 
vào cuộc sống sau này. 


Tôi gượng đứng dậy, mặc cho hai chân chỉ muốn khuyu xuống. Đói có nghĩa gì đâu? Khát có 
nghĩa gì đâu? Đó chỉ là những rủi ro trên con đường quay trở về xứ sở Babylon thân yêu của tôi mà 
thôi. Bên trong con người tôi, linh hồn của một con người tự do đang trỗi dậy, không những đã chiến 
thắng kẻ thù của chính mình, mà còn mãnh liệt khích lệ tinh thần của tôi. Tôi thu hết sức lực và hét lên 
thật to dé thé hiện lòng quyết tâm sat đá của mình. 


Hai cặp mắt lờ đờ của hai con lạc đà bỗng nhiên mở to và sáng lên qua giọng hét của tôi. Sau 
nhiêu lân cô găng hêt sức, và băng một sự no lực phi thường, tôi va hai con lạc đà đứng dậy bat dau di 
châm chậm vê hướng Bac, nơi mà linh tinh mach bảo cho tôi biệt, đó là con đường dân vê Babylon. 


Trải qua một đoạn đường dài, tôi đã đến vùng đất phì nhiêu, có nước, có xanh và cây trái tươi tốt. 
Tôi nhận thấy sự hiện diện của cuộc sống, của con người. Tôi đã trở về Babylon bằng linh hồn của một 
con người tự do và làm chủ bản thân tôi. Sau đó, tôi bắt đầu giải quyết các công việc đúng như quyết 
tâm của minh và dan dan tạo ra được vị thế như ngày hôm nay. 


Cậu nghĩ như thế nào, Tarkad? Cái dạ dày trong rong của cậu có làm cho đầu óc của cậu sáng 
suốt hơn không? Cậu có sẵn sàng lấy lại uy tín và lòng tự trọng của mình không? Cậu đã nhìn thấy giá 
trị thật của cuộc sống chưa? Cậu có mong ước trả hết các món nợ của mình và trở thành một con người 
đáng kính ở Babylon không? 


Đôi mat của Tarkad bỗng nhiên đỏ hoe. Anh đứng phat dậy và nói: 


- Cám ơn ông đã chỉ cho tôi một con đường mới! Tôi đã cảm thấy linh hồn tự do trỗi dậy trong 
tâm hôn mình 


- Tro về Babylon, với tình cảnh nợ nan chồng chất như thế, ông đã xoay xở như thé nào, hỡi 
ngài Dabasir đáng kính? - Một thực khách hỏi. 


- _ Trước hết, tôi viếng thăm những người chủ nợ và yêu cau họ hãy rộng lượng cho tôi thêm thời 
gian dé tôi kiếm tiền trả nợ. Phần lớn moi người đều vui vẻ chấp nhận, thậm chí họ còn sẵn lòng giúp 
đỡ tôi, nhưng cũng có một số người trách cứ tôi. Trong đó có một người đã giúp đỡ tôi rất nhiệt tình, 
đó là Mathon, người cho vay vàng ở vương quốc chúng ta. Biết được tôi đã từng chăn dắt lạc đà ở 
Syri, nên ông ay giỚI thiệu tôi đến làm việc cho ông Nebatur, người buôn lạc da đáng kính mà chắc 
han quý vi ở đây đều biết. Được làm việc cho ông ây, sự hiểu biết vê lạc đà của tôi đã phát huy rat tot. 
Dan dan, tôi đã thanh toán xong tat cả các món ng, và có thé ngang cao dau, tự tin lay lại uy tin của 
mình như ngày nay. 


Moi người lần lượt cám ơn Dabasir về câu chuyện thú vị, đồng thời cũng là một bài học sâu sắc 
trong cuộc sông, rồi trở về chỗ cũ tiếp tục bữa ăn dang dở của mình. Dabasir cũng vậy, nhưng lần này 
anh gọi lớn: 


- Nay Kauskor ơi! Ong đâu rôi? Thức ăn đã nguội cả rôi. Ong hãy đem thêm cho tôi một sô 
món ngon khác, rau và nhiêu bánh mì nữa nhé! Tôi muôn mời cậu Tarkad ăn một bữa thịnh soạn. 


Lòng vô cùng biết ơn Dabasir, Tarkad thấm thía một điều: “Môt khi đã có ý chí sắt đá, thì con 
người sẽ dê dàng tìm ra được một con đường đê tiên lên phía trước!”. 


8. Người may mắn nhất ở Babylon 


Sharru Nada, ông hoàng thương lái, đang ngồi oai vé trên lung con lac da dan dau đoàn lữ hành 
trở về Babylon sau một chuyên buôn dài ngày. Ông là người rất thích những bộ áo quần sang trọng, 
quý phái được may từ các loại vải tốt nhất. Ông cũng rất thích cưỡi những con ngựa đẹp, khỏe mạnh 
thuần chủng Ả rập. Ông Sharru Nada đã khá cao tuôi, nhưng vẫn tỏ ra tỉnh nhạy và luôn vui vẻ, hòa 
nhã với mọi người. Nhưng nhìn vào ông lúc này, những người thân cận đều cảm nhận được ông đang 
có nỗi lo lắng nào đó trong lòng. 


Cuộc hành trình từ Damacus thật dài ngày với rất nhiều gian truân trong sa mạc đã không làm 
ông băn khoăn. Những bộ lạc dữ tợn người A Rap rình rap cướp bóc các đoàn lữ hành giàu có cũng 
chăng làm ông sợ, bởi ông đã có một đoàn ky binh đông đảo hộ tông. 


Chỉ đối với chàng trẻ tuổi dang đi sát cạnh mà ông đã đưa về từ Damacus, là làm ông lo nghĩ. 
Anh ta chính là Hadan Gula, cháu của một đối tác làm ăn của ông, có tên là Arad Gula và cũng là 
người mà ông mang ơn suốt đời. Giờ đây, ông cũng muốn đền đáp lại một phần công ơn của Arad 
Gula bằng cách dạy dỗ Hadan Gula nên người và trở thành một thương gia giỏi. Nhưng có lẽ, công 
việc mà ông dự định thực hiện sẽ gặp rất nhiều khó khăn. 


Nhìn cách ăn mặc diêm dua và những trang sức rườm rà trên người Hadan, Sharru Nada thầm 
nghĩ: "Nét mặt rắn rỏi của cậu ta không khác gì ông Arad Gula ngày trước, nhưng quan trọng là ý chí, 
sự kiên nhẫn, chịu khó của một thương gia dường như không hè có trong con người anh ta. Day anh ta 
làm việc đã khó, nhưng làm thé nào dé uốn nắn tư tưởng, điều chỉnh những thói quen ăn chơi, tiêu xài 
phung phi của anh ta lại càng khó hon. Minh phải làm sao dé giúp cậu ta khôi phục sự nghiệp kinh 
doanh của gia đình, vốn đã bị cha của cậu ta làm cho suy sụp?" 


Bỗng nhiên, Hadan Gula lên tiếng, cắt ngang dòng suy nghĩ của ông Sharru: 


- Tai sao ông luôn phải làm việc cực nhọc, gian khô cùng với đoàn lữ hành như thế? Có bao giờ 
ông dành thời gian dé tận hưởng những thú vui cuộc sông không? 


Sharry Nada mỉm cười không trả lời mà hỏi ngược lại Hadan Gula: 


- Huong thụ cuộc sông u? Cháu sẽ tận hưởng cuộc sông như thê nao nêu cháu ở vào dia vi của 
ta? 


- Néu cháu giàu có như ông, cháu sẽ sống theo cách của một ông hoàng. Cháu sẽ không bao giờ 
cưỡi lạc đà băng qua sa mạc nóng bỏng và làm việc gian khổ, cực nhọc. Cháu sẽ thoải mái tiêu xài 
những đồng tiền của mình. Cháu sẽ mặc những bộ quần áo sang trọng và đeo những trang sức quý báu 
nhất. Đó chính là một cuộc sống đáng sống - một cuộc sông mà cháu hang mong ước. 


Ông Sharru Nada bật cười rồi buột miệng nói: 


- Ong nội cua chau không bao giờ làm như vay. Thật sự cháu không muôn làm việc một chút 
nao sao? 


- _ Việc làm chỉ dành cho những kẻ nô lệ thôi! — Hadan Gula đáp không cần nghĩ ngợi. 


Câu nói của chàng trai trẻ càng khiên ông Sharru thây rõ những lo lăng của mình là có cơ sở. Ông 
trâm tư suy nghĩ, mặc cho con lạc đà sải bước xuông bờ dôc thoai thoải. Xuông đên cuôi dôc, ông 
dừng con vật lại và chỉ tay vê phía trước. 


- Xem kia, dang kia là thung lũng. Hãy nhìn ra xa một chút, cháu sẽ nhìn thay lờ mờ những bức 
tường thành của Babylon. Một châm trăng nho nhỏ nôi bật kia là ngôi tháp của Đên Chuông đây. Nêu 
tinh mặt, cháu có thê nhìn thây làn khói bôc lên từ ngọn lửa vĩnh cửu ở trên đỉnh nóc của nó. 


- Babylon đấy thật sao ông? Đã từ lâu rồi cháu luôn ao ước được nhìn thay vương quốc giau có 
này. Babylon là nơi mà ông nội cháu ngày xưa đã bắt đầu sự nghiệp. Ước gì ông nội còn sống. Nếu 


còn ông thì chúng cháu sẽ không gặp phải cảnh khổ cực như ngày hôm nay. 


- Tai sao chau lại ước ông nội cháu còn sông khi ông ay đã hoàn thành trách nhiệm của minh 
trên cõi đời này? Cháu và cha cháu vân có thê làm tôt công việc của ông nội cháu mà. 


- Than ôi! Cháu và cha cháu không có tài làm ra vàng như ông nội của cháu. Và vì vậy mà đã 
làm tiêu tán hêt gia sản của ông nội cháu đê lại. 

Sharru Nada không đáp mà điều khiến con lạc đà tiếp tục hướng đến thung lũng. Phía sau lưng 
ông, đoàn lữ hành lại tiên bước một cách chậm chap trong đám bụi do mit mù. Một lúc sau, họ đã di 
ngang qua những trang trại của nông dân Babylon. 


Ông Sharru Nada bỗng chú ý đến ba ông lão đang cày ruộng bên vệ đường. Một cảnh tượng thật 
quen thuộc và cũng thật buồn cười! Một ông lão cầm cán cày, nhưng bàn tay của ông ấy đang run ray 
nên cái cày cũng lắc lư theo. Hai người còn lại đang hì hục điều khiển hai con bò, nhưng có vẻ những 
trận roi không thấm thía gì với lớp da dày của chúng, nên mấy con bò vẫn không nhúc nhích được bao 
nhiêu. Sau một lúc, cả ba ông đều dừng lại và thở dốc. 


Cách đây bốn mươi năm, Sharru Nada đã từng ganh ty với những con người này! Ông ước gì 
mình được thay thế chỗ của ho! Nhưng sau bốn mươi năm, địa vị của ông và họ thật khác hắn. Ba 
người này vẫn cặm cụi, lam lũ trên mảnh đất của mình. Còn ông, ông hãnh diện quay đầu nhìn lại 
đoàn lữ hành, những con lạc đà và những con lừa to, khỏe đang chở day hàng hóa trở về Babylon. Tat 
cả số tài sản này là của ông và nó chỉ là một phần nhỏ trong số gia sản hiện ông đang có được. 


Ông chỉ tay về phía ba ông lão đang cày ruộng và nói với Hadan Gula: 
- Ho vẫn cày trên cánh đồng này suốt bốn mươi năm qua. 


- Vay sao! — Hadan Gula ngạc nhiên - Tao sao ông cho răng, họ chính là những con người cua 
bôn mươi năm về trước mà không phải là người khác? 


- Ta đã từng biết họ cách đây bốn mươi năm. — Sharru Nada đáp lại. 


Những hình ảnh của quá khứ bỗng hiện lên trong tâm trí Sharru Nada. Quá khứ của ông là một 
chuỗi ngày lam lung vat vả khổ cực. Nhưng cũng nhờ đó mà ông đã học được nhiều bài học quý giá dé 
có được những thành quả như ngày hôm nay. Rồi ông nhớ đến gương mặt nhân hậu của Arad Gula, 
người đã cứu vớt cuộc đời của ông trong những ngày khốn khổ đó. Đến đây, sự do dự trong ông khi 
nhận lấy trách nhiệm rèn luyện Hadan Gula bỗng biến mất. Ông quyết tâm giúp đỡ Hadan Gula, nhưng 
lại không biết làm thế nào để khiến chàng trai lười lao động và quen tiêu hoang này tâm phục. Ông 
thừa khả năng giúp cho những người quyết tâm làm việc siêng năng, tự lập và có ý chí tiễn thủ trở nên 
giàu có; nhưng đối với chàng trai này, muốn tác động để làm thay đổi cách suy nghĩ của anh ta là một 
điều hết sức khó khăn. 


Bỗng một kế hoạch vụt hiện ra trong suy nghĩ của ông. Nhưng vốn là người thận trọng, ông cần 
cân nhắc, xem xét mọi khả năng có thé xảy ra trước khi thực hiện nó. Trong một xã hội vốn xem trọng 
nguồn gốc danh giá và uy tín con người, nếu ông thổ lộ những bí mật thân thé của ông và ông Arad 
Gula cho chang trai này nghe, thì sự thể sẽ thế nào? Có xảy ra điều gì toi tệ không? Nhưng nếu ông 
không đặt niềm tim ở Hadan Gula, thì ngược lại, có lẽ ông cũng không bao giờ có được sự tin tưởng 
của cậu ta, và ông sẽ không bao giờ cải huấn anh chàng này được. Suy nghĩ một lúc, ông quyết định 
vượt qua sự e ngại và cất giọng nhẹ nhàng. 


- Cháu có thích nghe ta kå chuyện ông nội đáng kính của cháu và ta đã hợp tác làm ăn như thé 
nào không? 


- D6 chính là điều mà từ lâu cháu rất muốn biết đấy a! Biết đâu cháu có thé học hỏi và trở nên 
giau có như ông của cháu. — Hadan Gula thành thật trả lời. 


Sharru Nada gật đầu và nói tiếp: 


- Lúc gặp những người cày ruộng này, ông không lớn hơn chau bây giờ dau. Ông nhớ rất rõ, 
ông và nhiều người khác đang bị xiêng xích và đi đến gần đám ruộng mà họ đang cày. Megiddo, người 
đang bị xiềng kế ông, đã chế giéu họ: 


- Hay nhìn cái thứ lười nhac kia xem! Kẻ cầm cày thì không cố gắng dé cày cho sâu. Còn kẻ lùa 
bo thì cũng chăng giữ cho bò đi đúng hàng. Chac họ nghĩ rang, mùa mang có thê bội thu mà không cân 
phải cay cay tot! 

- Ong bảo lúc đó ông dang bi xích 4? — Hadan Gula ngạc nhiên hỏi. 

- U, mọi người bi tròng vào cô những khoen đồng rat to va dưới chan bị xích lai với nhau bằng 
một sợi dây xích dài nặng trịch. Kê Megiddo là Zabado, kẻ ăn trộm cừu. Ong biệt anh ta từ hôi còn ở 
Harroun. Ở cuôi hàng là một người mà các ông gọi là Tên cướp biên. Bởi vì, anh ta không chịu cho 


biệt tên của minh. Bọn ông đoán anh ta là một thủy thủ. Bởi vì, trên ngực anh ta có xăm hình con ran 
biên khá lớn. 


- Ong cũng bị xiéng xích giống như một kẻ nô lệ sao? — Hadan Gula lại càng thắc mắc. 
- Vay ông nội của cháu không hề cho cháu biết, ông đã từng là một nô lệ sao? 
- Ong cháu van thường nói về ông, nhưng không bao giờ hé lộ điều này. 


- Ong của cháu là một người không làm ta thất vọng bao giờ. Ta hoàn toàn đặt niềm tin của 
mình vào ông ây. Ngay cả cháu cũng vậy, ta có thê đặt niêm tin vào cháu chứ? — Sharru Nada nhìn 
thăng vào mắt của Hadan Gula. 


- Ong có thé tin tưởng tuyệt đối vào cháu. Nhưng cháu vẫn không hiểu nổi tại sao ông lại trở 
thành một kẻ nô lệ? 

Sharru Nada nhún vai trả lời: 

- Bất cứ ai cũng có thé bị biến thành nô lệ. Trong một cuộc âu đả, anh ruột của ông đã giết chết 
người bạn của mình. Cha của ông đã gan ông dé lây một sô tiên chuộc đê chuộc anh ay khỏi bị tử hình. 
Và rôi cha của ông sau đó không còn cách nào kiêm đủ tiên dé chuộc lại ông. Cuôi cùng thì người chủ 
đã bán ông cho một kẻ buôn nô lệ. 

- That bất công quá! — Hadan Gula kêu lên phan nộ. — Nhưng hãy nói cho cháu biết làm thé nào 
ông lại được tự do? 

- R6i cháu sẽ biết thôi, nhưng chưa phải ngay bây giờ, cứ dé ông tiếp tục câu chuyện đã. Lúc 
nghe Megiddo nói như vậy, những người nông dân đó cũng chế nhạo lại các ông. Một người trong bọn 
ho gid cái nón rách của minh ra rồi cúi gập người xuống thật sâu vừa chao, vừa la to: 


- Vuong quốc Babylon xin chào mừng các ngài, những vị khách quý của đức vua. Quốc vương 
dang mở yên tiệc trên hoàng thành, với món bánh mi bun và xúp hành cho các vi day! 


Nói xong, bọn họ cùng bò lăn ra cười. 


Anh chàng cướp biển nồi khùng lên và chửi bói họ thắng thùng. Ông thì không hiểu gì cả nên hỏi 
anh ta: 


- _ Những kẻ đó muốn nói gì khi bảo nhà vua đang chờ chúng ta trên các tường thành? 


- Nó có nghĩa là chúng ta sẽ phải vào đó dé vác gạch, khiêng đất đá cho tới khi gay xương sống 
mới thôi. Nhưng có lẽ anh sẽ chết vì những trận đòn của họ trước khi chết vì gãy sống lưng đấy. 
Nhưng tôi thì họ không đánh được đâu. Vì nêu họ đánh tôi, tôi sẽ giết ho! 

Megiddo bỗng nói: 


- Tôi không tin các ông chủ muôn đánh chêt những nô lệ làm việc siêng năng và cân man. Ai 
mà chăng thích những người nô lệ chăm chỉ và làm nhiêu việc cho họ. 


- Lam việc nhiều dé được cái gì, hả Megiddo? — Zabado chen vào. — Cuối cùng thi anh cũng bị 
đánh gãy xương thôi. 


- Anh đừng nói như thế chứ Zabado! — Megiddo cãi lại. — Trong một ngày, nếu anh cay được 
một công đất, thì anh là một nô lệ làm được việc, và bất cứ ông chủ nào cũng sẽ nhận biết điều đó. 
Nhưng nếu anh chỉ cày được nửa công đất thôi, thì đấy có nghĩa là anh đang né tránh công việc. Tôi 
thì không né tr. Tôi thích làm việc và muốn được làm việc siêng năng. Bởi vì, công việc là người bạn 
tốt nhất mà tôi từng biết. Nó sẽ mang lại cho tôi nhiều thứ tôi cần như trang trại, gia súc, mùa màng... 


- _ Ôi chà! Những thứ ấy bây giờ ở đâu cả rồi, anh Megiddo? — Zabado giéu cot. — Tôi cứ tưởng 
tốt nhất là có được mọi thứ mà không cần phải làm lụng gì cả chứ! Hãy nhìn Zabado này, nếu chúng ta 
bị bán vào day dé làm những công việc nặng nhọc như xây tường thành kia, thì tôi sẽ đi lay nước hay 
làm một việc dễ dàng nào đó. Cột sống của tôi sẽ không bị gãy. Trong khi anh ta là người ham làm 
việc, anh ay sẽ bị gãy xương sống do phải khuân vác gạch day! 


Đêm ay, ông lo lang quá nên không thé nao chop mắt được. Trong khi những người khác đã ngủ 
say, ông vẫn trăn trở khiến sợi dây xích ở dưới chân kêu loang xoảng, làm cho Godso chú ý. Anh ta là 
một trong những kẻ cướp noi tiếng tàn bạo ở A Rập, thường cắt cô nạn nhân của mình sau khi cướp 
bóc. Anh ta từng bị bắt và bị bán làm nô lệ vài lần nên có rất nhiều kinh nghiệm. Ông bèn thì thầm hỏi 
anh ta: 


- Anh hãy làm ơn nói cho tôi biết đi, anh Godoso! Khi chúng ta tới Babylon, liệu chúng ta có bị 
bán vao trong những bức tường thành kia không? 


- _ Tại sao may muốn biết điều đó? — Anh ta gầm gù hỏi lại 


- Hay là anh cũng không biết? — Ong nai ni. — Tôi dang còn trẻ. Tôi muốn sống. Tôi không 
muôn làm việc ở đó và bị đánh chêt. Tôi có cơ hội gặp được một ông chủ tôt không? 


Lúc này, anh ta dịu giọng đáp lại: 


- Theo tôi được biết, giống như mọi lần, trước hết chúng ta bị mang ra chợ mua bán nô lệ. Ở 
đây, khi có người đến mua, cậu hãy nói với họ rằng cậu là một người chăm chỉ, chịu khó và siêng năng 
làm việc. Cậu phải tìm cách để họ muốn mua mình. Nếu không, cậu sẽ bị bán vào làm nô lệ xây tường 
thành. Đó là một công việc rất nặng nhọc và không có đường sống sót dé trở về đ 


Anh ta nói xong và nhắm mắt ngủ. Còn ông, nằm dai trên cát, ông nhìn lên những vì sao trên trời 
và nghĩ ngợi về số phận phía trước của mình. Ông nhớ lại lời Megiddo đã nói về công việc và tự hỏi 
không biết vì sao anh ta cho rằng công việc chính là người bạn tốt nhất của anh ta. Ông chưa hiểu rõ, 
nhưng ông tin vào những gì Megiddo đã nói. Có lẽ, đây là lối thoát duy nhất của ông trong tình cảnh 
này. 


Khi Megiddo thức giác, ông liền thì thầm những tin mới cho anh ta nghe. Một tia hy vọng bắt đầu 
nhen nhóm khi bọn ông đến gần thành Babylon. Đến xế chiều, ông đã đến gần bức tường thành đồ sô 
đang xây dở dang và nhìn những dòng người, giống như những đàn kiến đen đang nối nhau trên các 
bậc thang nghiêng nghiêng bám dọc vách tường. Khi đến nơi, ông kinh ngạc khi thay hàng ngàn người 
đang làm việc; một sô người đảo đất dưới đường hào, những người khác đang trộn bùn dé đóng thành 
gach; còn số đông nhất thì đang khuân những giỏ gach nặng trĩu và leo lên những bậc thang dé chuyên 
gạch tới nơi đang xây. 


Ngoài ra, ông còn thấy bọn quản nô chửi bới và dùng cây roi quất thang tay vào những tam lưng 
trần giơ xương của đoàn người khô sai, nếu họ bước đi chậm chạp hoặc không giữ được hàng. Những 
nô lệ không còn bước nổi hoặc vì đuối sức mà vấp chân ngã xuống, sé lập tức hứng chịu ngay một trận 
mưa roi tàn nhẫn. Nếu không guong đứng dậy được nữa thi lập tức họ bị xô qua một bên và nằm bẹp 
ngay tại đó, hoặc bị kéo đến khu vực dành cho những người đang năm hấp hối, trên con đường dẫn 
đến những nắm mồ chôn cất qua loa. Chứng kiến cảnh tượng ghê rợn đó. Ông hoảng hốt rùng mình. 
Điều này quả thật đang chờ đợi ông, nếu như không có ai mua ông ở chợ nô lệ. 


Godsoco đã nói đúng. Đêm đó tất cả bọn ông bị nhốt vào một chỗ và sáng hôm sau, người chủ nô 
lệ mang cả bọn ra chợ bán. Ở đây, một số người hoảng sợ, bị kích động nên đã xô đây nhau và gây náo 
loạn. Bọn quản nô không ngại ngần giáng những trận roi xuống đầu của họ. Trong tình cảnh đó, ngược 
lại với mọi người, Megiddo và ông đang nôn nóng chờ đợi cơ hội chứng tỏ năng lực làm việc của 
mình với những người đến mua nô lệ. 


Bọn ông cũng rat lo lang cho Kẻ cướp biên. Anh ta là người phan kháng mạnh mẽ nhaton quan nô 
đã đánh anh ây rât dã man, đên nỗi phải ngât đi trước khi lôi anh ta giao cho đội lính đi mua nô lệ cho 
nhà vua. 


Megiddo linh cảm rồi đây rất khó có cơ hội gặp lại nhau, nên lợi dụng lúc không ai chú ý, anh ấy 
vội vàng thì thâm với ông những điều quan trọng: 


- C6 một số người vốn ghét làm việc. Họ xem công việc như kẻ thù. Nhưng với chúng ta, tốt 
nhất là hãy xem công việc như một người bạn tốt. Anh hãy cô gắng yêu thích công việc và đừng bao 
giờ né tránh những việc nặng nhọc. Dé được một ngôi nhà khang trang, một cuộc song am no, thi ta 
không thé không làm việc. Anh hãy hứa với tôi là nếu được một ông chủ mua, anh hãy có gang lam 
việc thật chăm chỉ cho ông ta. Nếu ông ta không đánh giá đúng năng lực của nah, thì anh cũng đừng 
nên nản lòng. Luôn nhớ rằng, cần phải làm việc, cứ làm việc sao cho tốt và làm hết khả năng của 
mình. Điều đó không những mang lại cho anh một cuộc sống no đủ, mà anh còn có thé nhờ đó mà 
chuộc lại cuộc đời tự do của mình day. 


Megiddo ngừng nói khi nhìn thấy một người đàn ông vạm vỡ đến hỏi có người nào biết Jam việc 
đồng áng không. Megiddo tiến đến và hỏi vê công việc trang trại, mùa màng của ông ta, rồi sau đó 
thuyết. phục ông ta rằng, mình là một người rất thành thạo công việc đồng áng. Sau cuộc thương lượng 
ráo riết, người đàn ông đó đã bỏ ra một túi tiền nặng trịch để mua Megiddo. Rất nhanh sau đó, 
Megiddo đi theo và mat hút cùng với ông chủ mới của mình. 


Một số người khác cũng đã được bán đi trong budi sáng hôm đó. Vào buổi trưa, Godoso tiết lộ 
với ông, người buôn nô lệ đó không lưu lại ở đây quá hai đêm. Có thể vào cuối buổi chiều, số nô lệ 
còn lại sẽ bị bán cho người mua nô lệ của nhà vua. Nghe vậy, ông thật sự rất thất vọng. Đúng lúc đó, 
một người đàn ông khá mập mạp thả bộ đến và cất tiếng hỏi có ai đã từng là thợ làm bánh mì không? 


Ong liên bước tới gan ông ta va nói: 


- Tai sao một người thợ làm bánh ky cựu như ông lại cần một người thợ làm bánh khác? Ong 
vẫn có thể day cho một người nào đó như tôi chẳng hạn cách làm bánh mà? Hãy nhìn vào tôi này! Tôi 
còn trẻ tudi, khỏe mạnh và lại ham thích làm việc. Hãy cho tôi một cơ hội để làm hết sức mình và 
mang lại nhiều tiền bạc cho ô ông. 


Ông ấy có án tượng ngay với thái độ đầy thiện chí của ông và bắt đầu thương lượng với người 
buôn nô lệ. Gã â ay von không hề chú ý tới ông từ khi mang ông tới đây, nhưng bây giò thì huênh hoang 
khoác lác nói vê những khả năng, sức lực và tài cán của ông dé đòi tiền cao hơn. Ông cảm thay minh 
giống một con bò trong cuộc thương lượng đó. Cuối cùng, cuộc thương lượng cũng kết thúc. Ông ra đi 
cùng với người chủ mới của mình và tự an ủi rằng, dù sao mình cũng đã gặp may. 


Chỗ ở mới của ông khá tốt. Ông Nana-naid, chủ mới của ông, đã dạy cho ông cách giã lúa mì 
trong cối đá, rồi đến cách đốt lửa trong lò và cách nghiền hạt mè cho thật nhỏ để làm bánh mật ong. 
Ông được cho ngủ trong kho cất giữ ngũ cốc. Bà Swasti, người nô lệ làm quản gia cho ông Nana-naid, 
luôn cho ông ăn uống day đủ vì ông vẫn thường giúp bà ấy làm những công việc nặng nhọc. 


Đây chính là cơ hội mà ông từng mong muốn dé làm việc chăm chi, và dé tỏ ra xứng đáng với 
ông chủ của mình. Ong hy vọng công việc sẽ giúp ông có điêu kiện chuộc lại sự tự do của mình trong 
tương lai. 


Quả thật, ông Nana-naid rất vui khi thấy ông có thiện chí học hỏi. Sau cùng, khi ông đã thành 
thạo công việc nướng bánh, ông ay đã dạy cho ông biệt cách làm bánh mật ong. Chang bao lâu sau, 


ông đã hoàn toàn thạo nghề làm bánh. Thé là ô ông Nana-naid không cần phải nhúng tay vào bất cứ việc 
gì trong lò bánh, vì mọi việc đã có ông làm hết. Tuy nhiên, bà Swasti lắc đầu bảo nhỏ với ông rằng: 
"Nhàn cư vi bất thiện", bà lo rằng ông chủ quá rảnh rang sẽ là điều không hay, vì bà đã từng thấy rất 
nhiều người như thế. 


Nhưng ông không quan tâm đến những lời bà Swasti nói. Ông nghĩ đã tới lúc mình cần nghĩ cách 
làm thé nào dé có thể kiếm ra tiền và chuộc lại sự tự do cho mình. Thông thường công việc ở lò bánh 
kết thúc vào buổi trưa, nên ông nghĩ ông Nana-naid chắc han sé đồng ý ý cho ông làm bánh đi bán vào 
buổi chiều. Bởi vì, công việc này cũng sẽ mang lại cho ông ấy một số tiền. 


Thế là ông trình bày ý định của mình với ông Nana-naid: 


- _ Thưa ông! Nếu tôi tận dụng những buổi chiều rảnh rỗi dé làm bánh và di bán kiếm thêm tiền 
cho ông, thì ông có săn lòng chia cho tôi một it đê tôi mua sam những món đô cân thiệt cho cuộc sông 
của mình không? 


- Chia chứ, chia chứ! — Ông Nana-naid nói ngay. — Day quả thật là một ý kiến rất hay. Mày cứ 
bán với giá hai xu một cái. Một nửa sô tiên thu được tao sẽ dùng đê trả tiên bột mì, mật ong va củi lửa. 
Sô còn lại ta sẽ chia đôi. 


Ông rất vui Sướng về tính tình rộng rãi của ông Nana-naid và yên tâm thực hiện kế hoạch của 
mình. Thế là một phần tư của số tiền kiếm được trong một ngày đi bán bánh sẽ là của ông. Đêm đó, 
ông thức rất khuya đề làm một cái khay bánh đi bán dạo. Ông Nana-naid cho ông một cái áo cũ và ông 
nhờ bà Swasti vá lại những chỗ rách rồi đem giặt giũ sạch sẽ, để chiều mai mặc vào mà đi bán bánh. 


Chiều hôm sau, ông đội một khay bánh mật ong lớn trông rất ngon lành và được bày rất bắt mắt 
đi dọc theo các con phố, cất tiếng rao hàng luôn miệng. Đầu tiên, chang thay ai chú ý đến cả, ông cảm 
thấy thất vọng nhưng van có gắng tiếp tục rao bán. Vào xế chiều, mọi người bắt đầu đói bụng nên mua 
rất nhiều. Chang may chốc, cả khay bánh đã bán hết. 


Ông Nana-naid rất hài lòng với kết quả công việc của ông và vui vẻ trích ra cho ô ông một phần tư 
số tiền như đã thỏa thuận trước đó. Ông hết sức mừng rỡ, vì từ đây ông ta đã có những đồng tiền riêng 
của mình. Megiddo quả thật rất có lý khi bảo răng, ông chủ sẽ đánh giá đúng mức kết quả công việc 
của những người nô lệ. Đêm ấy ông không ngủ được. Một mặt, ông rất phân khởi trước sự thành công 
ngoài sự mong đợi. Mặt khác, ông mai tính toán xem nếu với kết quả như thế thì một năm sau ông sẽ 
kiếm được bao nhiêu tiền và cần bao nhiêu năm ông mới chuộc được sự tự do của mình. 


Sau đó, hàng ngày ông tiếp tục mang khay bánh đi bán, chang bao lâu ông đã có một số khách 
hàng quen thuộc. Va một trong những người khách đó không ai khác hơn chính là ông nội của cháu, 
ông Arad Gula. Lúc đó, ông cháu là một nhà buôn thảm, thường mang hàng hóa chất đầy trên lưng 
một con lừa đi khắp thành phố cùng với một người nô lệ da đen đi theo dé dat lừa và khiêng thảm. Mỗi 
ngay ông Arad đều mua hai cái bánh, một cho mình và một cho người nô lệ, đồng thời hay nán lại trò 
chuyện với ông trong lúc ăn bá 


Một hôm, ông nội của cháu đã nói với ông một câu mà có lẽ suôt đời ông không bao giờ quên 
được. Ông ây nói: 


- Tôi rất thích bánh của cậu, nhưng tôi còn thích hơn cách bán hàng rat dé mến của cậu. Nếu cậu 
luôn vận dụng cách thức này thì nó có thê giúp cậu đạt được nhiêu thành công hơn đây. 


Cháu có hiểu được không Hadan Gula? Những lời nói như thế rất có ý nghĩa đối với một chàng 
trai nô lệ, sông đơn độc giữa một vương quôc xa lạ và rộng lớn lúc bây giờ. Nó đem lại sức mạnh, 
niêm tin mãnh liệt đê ông có thê phân đâu nhăm thoát khỏi thân phận hâm hiu của mình. 


Ngày tháng cứ thế trôi qua, số tiền ông tích lũy được ngày càng nhiều. Công việc đã chứng tỏ nó 
là người bạn tốt nhất của ông. Tuy nhiên, trong lúc ông rất hạnh phúc, thì bà Swasti lại thấp thỏm lo 
lắng: "Tôi chỉ sợ ông chủ lại vướng vào những trò đỏ đen thôi!" Bà ấy thường nói với ông như vậy. 


Cho đến một ngày, ông hết sức vui mừng gặp lại Megiddo trên đường phố. Anh ấy đang dắt ba 
con lừa chat đây rau quả di ra chợ. 


- _ Hiện nay tôi rất khám khá! — Anh ta bảo. — Ông chủ của tôi đánh giá đúng năng lực của tôi, 
nên đã cho tôi làm quản lý. Nhìn đây này, ông ấy đã tin cậy giao công việc mang hàng ra chợ bán cho 
tôi. Công việc đã giúp tôi gượng dậy sau những nghịch cảnh của cuộc đời. Một ngày nào đó, nó sẽ 
giúp tôi chuộc lại sự tự do của mình, rồi tôi cũng sẽ có một trang trại riêng, bay gia suc riéng.. 


Ông va Megiddo trò chuyện rat lâu rồi chia tay. Anh ta vẫn không quên nhắc nhở ông hãy chăm 
chỉ làm việc. Megiddo đúng là một người bạn khôn ngoan và tôt bụng đôi với ông. 


Cuộc sông của ông vẫn cứ thé trôi qua, nhưng dường như càng ngày ông Nana- naid càng sốt ruột 
trông đợi ông đi bán ve. Ông ta chờ ông về dé chia tiền. Ngoài ra, ông ấy còn hồi thúc ông phải đi đến 
nhiều nơi dé bán hang và kiếm nhiều tiền h 


Do vậy, ông bắt đầu đi ra phía ngoài thành để mời những tên cai quản nô lệ mua bánh. Thật lòng, 
ông không thích tiếp xúc với những kẻ thô lỗ và tàn bạo này, nhưng ông cũng nhận thấy họ là những 
khách hàng lớn, thường mua một lúc nhiều bánh chứ không chỉ một vài cái như những người khác. 
Một ngày nọ, ông bất ngờ gặp lại Zabado trong đám người nô lệ đang sắp hàng chờ lấy gạch trên 
thành. Trông anh ta rất đáng thương, người còm cõi, xác xơ, lưng han day những lan roi của bọn cai. 
Ông cảm thấy thật xót xa nên chìa cho anh ta một cái bánh. Zabado vội vàng nhét ngay vào miệng, 
ngôn ngau như một con vật đói khát lâu ngày. Thoáng thấy vẻ thèm thuéng trong đôi mắt của anh ta, 
ông cảm thấy lo sợ nên đã bỏ chạy trước khi Zabado vô lấy khay bánh. 


- _ Tại sao cậu phải làm việc vat vả như thê? 


Một hôm, Arad Gula đã hỏi ông như thế. Đây cũng là câu hỏi mà cháu vừa mới hỏi ta, đúng 
không? Ông trả lời như tất cả những gì mà Megiddo đã nói với ông trước đó và hãnh diện đưa cho ông 
Arad Gula xem cái túi tiền nặng triu luôn ở bên thắt lưng, đồng thời giải thích rằng ông đang dành 
dum tiền dé chuộc lại sự tự do của mình. 


- Khi được tự đo, cậu sẽ làm gi? — Ong của cháu hỏi ông. 

- Tôi đang có ý định sẽ trở thành một thương gia. 

- Theo tôi thì chắc chắn sau này, cậu sẽ là một thương gia thành đạt, giàu có. 
Ông của cháu nói tiếp: 


- Chic cậu không biết, hiện giờ chính tôi cũng là một nô lệ. Tuy nhiên, tôi dang hợp tác làm ăn 
cùng với ông chủ của mình nên có điêu kiện tôt hơn đê kiêm ra nhiêu tiên. 

- Xin ông đừng nói nữa! — Hadan Gula chen vào — Cháu không muốn ông bêu xấu ông của cháu 
băng những lời dôi trá như thê không hê là một nô lệ! 

Đôi mắt của Hadan Gula lộ vẻ tức giận. Sharru Nada vẫn giữ giọng nói điềm tĩnh: 

- Ong rat kính phục ông của cháu. Bởi vì, ông ấy đã vượt qua được số phận nô lệ và trở thành 
một người công dân gương mẫu nhât ở vùng Damacus. Cháu là cháu nội của ông Arad Gula, nhưng 
cháu có kê thừa được những đức tính ưu việt của ông cháu không? Cháu có đủ bản lĩnh đê đôi diện với 
sự thật hay chỉ muôn sông trong những suy nghĩ ảo tưởng và giả dôi mà thôi? 

Hadan Gula ngồi thắng người trên lưng con lạc đà và xúc động đáp lại: 


- Mọi người déu rat yêu mên ông nội của chau. Ong ay đã lam rat nhiêu việc thiện. Khi nạn đói 
xảy ra, ông đã mua ngũ côc từ AI Cập chở vê Damacus đê phân phát cho dân chúng và nhờ vậy mà 
không có ai chêt đói cả. Thê mà bây giờ ông lại bảo, ông cháu là một nô lệ khôn khô ở Babylon! 


- Sự thật ông Arkad Gula là một nô lệ khi còn ở Babylon. Thời gian này, ông ay rất vat vả. Tuy 
nhiên, băng những no lực phi thường, Arad Gula đã trở thành một con người được mọi người ở 


Damacus kính trọng và ngưỡng mộ. 


Nghe giọng tram tĩnh của Sharru Nada, Hadan Arad Gula im lặng, nhưng không han là đã tin vào 
điều ông vừa nói. Sharru Nada kê tiệp: 


- Sau khi cho biết mình là một nô lệ, ông Arad Gula nói rằng ông đang lo lắng về cuộc sống tự do 
sắp tới của mình. Ông ay đã có đủ tiền dé chuộc lại sự tự do, nhưng ông đang bối rối. Bởi vì đã từ lâu, 
Arad Gula chỉ làm ăn cùng với ông chủ của mình, bây giờ nếu tách riêng ra, ông ấy cảm thấy lo sợ và 
không đủ tự tin. 


Ông phản đối sự do dự của ông cháu: 


- Ong không nên lệ thuộc vào ông chủ của ông mãi như thế. Ong hãy lấy lai tình cảm và suy 
nghĩ của một người tự do, đồng thời hãy hành động như một con người tự do và đạt được sự thành 
công giống như thế! Hãy quyết định theo những điều mà ông c thấy thích nhất và phải cố gắng thực 
hiện. Điều này sẽ giúp ông đạt được những mục tiêu cao hơn! 


Ông Arad Gula rất vui sướng khi nghe lời khuyến khích của ông và nói rằng ông ấy cảm thấy xấu 
hồ vê sự hèn kém trong những lời nói vừa rồi của mình. Ông nội của cháu đã nói với ông ngay lúc đó 
rằng, ông ấy sẽ nhanh chóng chuộc lại tự do và trở thành một người kinh doanh độc lập. 


Một ngày nọ, cũng trong một lần đi bán bánh ở bên ngoài thành, ông rất ngạc nhiên khi thấy rất 
đông người đang đồ dồn về một khu đất trông, như chờ đợi một điều gì sắp diễn ra ở đó. Ong níu một 
người lại hoi, người đó đáp: 


- Anh chăng hay gì sao? Một nô lệ đã giết chết một người lính của nhà vua và bỏ trón. Nhưng 
họ đã bắt được tên nô lệ ây và hôm nay sẽ đem hăn ra hành hình băng cách quât roi cho đên chêt. Nhà 
vua cũng có mặt ở đây! 


Đám đông vây kín nơi hành hình. Ông sợ đến gần thì khay bánh mật sẽ bị lật đỗ nên trèo lên bức 
tường thành đang xây dang dé dé nhìn xuống. Ông đã thấy vua Nebuchadnezzar ngồi trên cỗ xe ngựa 
lộng lẫy đến xem hành hình. Quả là ông chưa bao giờ biết được sự giàu sang thật sự cho đến khi nhìn 
thấy tận mắt nhà vua Nebuchadnezzar đội cái mũ dat vàng, mặc chiếc áo nhung gam sang trọng và 
ngay cả rèm của chiếc xe ngựa cũng bằng loại vải màu vàng quý hiếm. 


Ông không nhìn được cảnh họ đánh đập người nô lệ, mặc dù ông nghe rat rõ tiếng kêu thét thảm 
thiết của người đó. Ông thắc mắc không hiểu tại sao một ông hoàng quý phái, sang trọng như thế lại 
đành lòng nhìn cảnh trừng phạt thảm khốc ấy, và đùa cợt vui vẻ cùng với những người khác. Họ xem 
những hành động vô nhân đạo này là hình phạt đích đáng dành cho những người nô lệ dám nỗi loại 
chống lại nhà vua. 


Sau khi người nô lệ ấy chết, xác được treo ngược lên một cây sao để cho mọi người đều nhìn 
thấy. Chờ khi đám đông tản bớt, ông mới tiến đến gần. Bê bết máu và bùn đất, trên ngực của người nô 
lệ khốn khổ 4 ay vẫn còn hình xăm con ran biển mà ông đã từng biết. Ong bang hoàng nhận ra đó chính 
là Kẻ cướp biển ngày trước. 


Hôm sau, ông tình cờ gặp lại ông của cháu thì thấy ông ấy đã hoàn toàn thay đổi. Ong ay chao 
ông rât nhiệt t 


- Nguoi nô lệ mà cậu biết trước đây giờ đã là một người tự do ròi. Quả thật, khi đã được tự do, 
tôi nhận thấy cuộc sóng tốt đẹp hơn rất nhiều. Bà vợ của tôi vô cùng sung sướng. Bà ấy là người tự do 
và là cháu gái ông chủ trước đây của tôi. Chúng tôi quyết định sẽ chuyên nhà đến một nơi khác làm ăn 
sinh sống. Và ở đó sẽ không có ai biết được tôi đã từng là một người nô lệ. Như thế, con cháu của tôi 
sau này cũng không ai bị khinh miệt về những bất hạnh của cha ông chúng. Hiện nay tôi đã rất thông 
thạo việc buôn bán, nhất định tôi sẽ có gắng làm việc dé kiếm nhiều tiền. Bởi vì, tôi cần phải chăm lo 
cho gia đình và con cái của tôi sau nảy. 


Nghe ông cháu nói vậy, ông rât vui mừng và tràn đây hy vọng. Bởi vì, một mặt nào đó, chính ông 


đã góp phần khích lệ, động viên Arad Gula, cũng như ông ấy đã nhiều lần động viên, khích lệ ông. 
Mặt khác, ông nhìn thay tương lai của mình roi sẽ tương tự như cuộc sông của Arad Gula lúc bây gio. 


Một buĉi chiều nọ, bà Swasti hốt hoảng tìm ông và cho biết: 


- Ong chủ lâm vào cảnh khủng hoảng rồi. Tôi rất lo lắng. Đã vài tháng nay, ông ay luôn thua 
tiền ở sòng bài. Ông chủ không còn tiền dé mua ngũ cốc và mật ong, cũng không có tiền dé trả nợ 
người cho vay tiền. Họ đang đến đòi nợ ông ấy đấy. 


- Tai sao bà lại lo lắng đến những chuyện điên rò của ông ấy chứ. Chúng ta đâu phải là người 
bảo trợ cho ông ây! — Ông đáp một cách không suy nghĩ. 


- pò ngốc nghếch, anh chang hiéu gi hết. Đối với người cho vay, ông ay lay anh dé lam vat 
chứng vay tiền đấy. Theo luật, ông ấy có thể bán anh như một món hàng dé lay tiền trả nợ. Tôi không 
biết phải làm sao nữa! Trước đây, ông ta là một ông chủ tốt. Còn bây giờ, sao ông ấy lại ham mê cờ 
bạc đến chứ! 


Những lo lắng của bà Swasti là đúng. Sáng hôm sau, ông đang nướng bánh thì người cho vay tiền 
và một người đàn ông tên gọi là Sasi bước vào. Người này nhìn khắp người ông và ra lệnh cho ông 
phải đi theo. Người cho vay tiền cũng không chờ gặp ông Nana-naid mà chỉ bảo với bà Swasti nhắn lại 
với ông chủ là ông ta đã đến và bắt ông đi. Thế là chỉ với tâm áo khoác trên lưng và cái túi chứa những 
đồng tiền quý giá được buộc an toàn ở thắt lưng, cuộc sông của ông bước sang một trang mới. Nhưng 
lần này, những gì chờ ông phía trước — may mắn hay rủi ro, bat trắc — ông hoàn toàn không thể đoán 
được. 


Tuy nhiên, chẳng bao lâu sau ông mơ hồ nhận ra những điều tồi tệ sắp xảy đến với mình. Sasi là 
một gã bặm trợn và thô lỗ. Hắn nói toạc ra rằng: 


- Tao không thích công việc mày dang làm. Ông chủ của tao cũng không thích. Nhà vua bảo với 
ông chủ đi xây dựng một con kênh lớn, nên sai tao di mua thêm các nô lệ đê vê làm cho nhanh. Hu! 
Với sức người có hạn, thì ai có thê làm nhanh công việc khó nhọc này chứ? 


Nghe những thông tin này, ông thật sự bị sốc và hiểu rằng mình vừa bị đánh bật ra khỏi những 
niềm hy vọng, những mơ ước ấp ủ bấy lâu và tiếp tục bị ném vào những trận bão tố của cuộc đời. 


Cháu hãy tưởng tượng bọn ông phải làm việc trên một vùng đất nứt nė, khô căn như sa mạc, 
không có một bóng cây, chỉ toàn là những bụi cây thấp lè tè và mặt trời nắng như dé lửa xuống. Cổ 
họng cua bọn ông khát cháy nhưng van không thể nào uống nước được, bởi nước uống lúc nào cũng 
nóng như vừa mới đun sôi vậy. Rồi cháu hãy hình dung ra từng đoàn người bước xuông những hồ đất 
sâu, xúc đầy một giỏ đất rồi vác lên vai, tréo lên thành hồ trơn trượt dé đến đắp vào bờ kênh. Người 
này tiếp nói người kia cặm cụi làm việc như những con kiến, từ hùng sáng cho tới khi tối mịt. Ngoài 
ra, thức ăn được cho vào những cái máng lộ thiên và để mọi người tự ăn lấy như một bầy lợn. Tối đến, 
thay vì có lều lan hay 6 rom dé nằm nghỉ, bọn ông chỉ nằm trơ trụi trên mặt đất, mặc cho gio cat va cai 
lạnh hành hạ thân xác. Do là tình cảnh mà ông đã phải sống trong những ngày tháng â ay. Ong chon tui 
tiền của mình ở một noi được đánh dấu rất cân thận và ngày đêm thấp thom không biết liệu còn có 
ngày mình đào nó lên hay không. 


Thời gian đầu, ông làm việc rất hăng hái. Nhưng sau đó, thời gian kéo dài, ông cảm thấy tỉnh 
thần, sức lực của mình giảm sút. Những cơn sốt bắt đầu xâm chiếm thể xác rời rã của ông. Ông không 
ăn được nhiều, chỉ nuốt được một ít dé cam hơi qua ngày. Còn về đêm, bệnh tật và gió lạnh không 
ngừng hành hạ khiến ông không thê ngủ được. 


Trong tình trạng khốn khổ đó, ông ước gì thực hiện theo kế hoạch của Zabado dé cho thé xác 
được thanh thoi đôi chút. Nhưng rôi nhớ lại lân gặp Zabado thê thảm trên tường thành ngày trước, ông 
biết là kê hoạch đó không thê được. 


Ông nghĩ về Kẻ cướp biên với tat cả những nỗi đăng cay của anh ta, và ước mình có sức mạnh dé 
tiêu diệt sự tàn bao. Nhưng cái xác không hôn của anh ta nhac ông nhớ đên một kêt quả thảm hai. 


Rồi ông nhớ lại lần cuối cùng ông gặp Megiddo. Đôi bàn tay của anh ta đã chai sạn nhiều do phải 
làm lung vat vả, nhưng anh ta van luôn vui vẻ, hạnh phúc, chứng tỏ kê hoạch của Megidda là kê hoạch 
tốt nhất. 


Chính vì nghĩ như thé nên ông đã cô gắng làm việc. Nhưng tại sao công việc lại không mang đến 
niềm vui và hạnh phúc cho ông như đã mang lại cho Megiddo? Tại sao cuộc đời của ông luôn gặp 
những chuyện không may như thế, mặc dù ông đã nỗ lực rat nhiều? Những câu hỏi đó cứ trở đi trở lại 
trong đầu khiến ông không thé nào ngủ được. Có vẻ như cuộc sông của ông đã đi vào bé tắc. 


Vai hôm sau, bong nhiên Sasi sai người đên gọi ông và bảo răng, ông chủ cũ của ông cho gọi ông 
trở vê Babylon. Ong vô cùng mừng rỡ và bí mật đi dao túi tiên quý giá của mình, cuộn nó vao trong 
mình áo choàng rách trước khi lên đường. 


Qua phút mừng rỡ ban đầu, mặc dù được ngồi trên lưng lạc đà trở về nhà ông Nana-naid, ông vận 
không sao thoát khỏi lo lắng. Tại sao ông lại được gọi về Babylon? Phải chăng ông sắp đón nhận 
những trận cuồng phong mới của cuộc đời? Ong đã làm những gi dé bị trừng phạt nhiều như thế? Ong 
còn gặp những bat hạnh nào nữa không? 


Khi con lạc đà chở ông tiến thắng vào sân nhà của ông Nana-naid, ông rất ngạc nhiên khi nhìn 
thấy ông Arad Gula đang đợi ở đấy. Ông ấy giúp ông leo xuống rồi ôm cham lấy ông giống như người 
em ruột thịt đã xa cách lâu ngày vậy. 


Khi hai người cùng bước vào nhà, ông cô ý bước theo chân ông Arad Gula giống như người nô lệ 
theo sau người chủ của mình, nhưng ông ây không chịu. Ông Arad đặt tay lên vai ông và nói: 


Tôi đã cho người di tìm cậu khắp nơi. Khi tôi hoàn toàn that vọng thì gặp được bà Swasti. Bà 
ay chỉ tôi tới cho người cho vay tiên và nhờ ông ta đưa tôi đên nhà người chủ đang sở hữu cậu. Tôi 
phải trả một gia rat cao cho sự tự do của cậu, nhưng cậu hoàn toàn xứng đáng với điêu đó. Tôi rat cám 
ơn cậu vê triệt lý sông và nghệ thuật bán hàng mà cậu đã từng nói với tôi. Nó đã giúp tôi có được sự 
thành công như hôm nay đây. 

- Triết lý đó là của Megiddo, chứ không phải của tôi dau. — Ong bôi rôi nói với ông Arad. 
- Cua Megiddo va cua cậu nữa. Xin cám ơn cả hai người, chúng ta hãy tới Damacus, tôi rat 
muôn mời cậu hợp tác làm ăn với tôi. Vì ngay bây giờ, cậu là một con người tự do! 


Nói xong, ông Arad rút mảnh dat sét từ trong cái áo choàng ra, trên đó có khắc rõ sô tiên chuộc 
ông, rôi nâng lên khỏi đâu và ném mạnh xuông. Thẻ đât sét vỡ thành trăm mảnh. Ông Arad còn giâm 
đạp lên những mảnh vụn đó cho đên khi chúng biên thành bụi. 


Ông vô cùng xúc động và không cầm được nước mắt. Ông không bao giờ quên thời khắc đó! Ông 
của cháu chính là ân nhân, là người mà ông kính trọng suôt đời. 

Chau thay đấy, chính trong thời kỳ bi dat nhất của cuộc đời, công việc vẫn luôn chứng tỏ là người 
ban tot nhat của ông. Lòng ham thích làm việc đã giúp ông thoát khỏi kiép nô lệ. Chính nó cũng giúp 
ông tạo được ân tượng tôt đôi với ông nội của cháu, khiên ông ây chọn ông là người hợp tác làm ăn 
sau nay. 

Hadan Gula hoi xen vao: 

- Bí quyết dé kiếm ra nhiều tiền của ông nội cháu là gì hở ông? 

- Bí quyết đó là ham thích làm việc! — Sharru Nada đáp rõ từng tiếng. — Và chính bí quyết này 
đã đem lại cho ông ây nhiêu phân thưởng xứng đáng. 


Cháu bắt đầu hiểu ra rồi. - Hadan Gula cất giọng chân thành. — Công việc đã giúp ông cháu 
gặp gỡ với nhiều bạn bè. Họ cũng là những người mên mộ tài năng và sự thành công của ông cháu. 
Công việc cũng tạo ra nhiều của cải giá trị, tạo điều kiện cho ô ông cháu làm những công việc có ích cho 


xã hội và được mọi người kính trọng. Vậy mà trước kia cháu vẫn thường cho răng, công việc chỉ dành 
cho những người nô lệ. 


- _ Cuộc sống đem lại nhiều thú vị cho con người. — Sharru Nada nhận định. - Mỗi người đều có 
một vi trí riêng, và công việc han nhiên không chỉ dành cho người nô lệ. Nếu ông không làm việc, ông 
sẽ không tìm được niêm vui trong cuộc sông. Ông cũng không kết thân được với nhiều người khôn 
ngoan. Ông cũng không rèn luyện được những đức tính tốt như kiên nhẫn, cần cù và chịu khó. Và tất 
nhiên, cuộc sống của ông sẽ không bao giờ được như ngày hôm nay. 


Sharru Nada và Hadan Gula ngôi trên lưng lạc đà đi dưới bóng ram của những bức tường cao vit, 
dẫn đến những cánh công bằng đồng đồ sô của vương quốc Babylon. Khi họ tiến vào công, những 
người lính gác cổng liền giậm mạnh gót chân và kính cân chào Sharru Nada, một công dân danh dự 
của vương quôc. 


- Chau luôn mong muốn được trở thành một người giống như ông nội của cháu. — Hadan Gula 
quả quyết với Sharru Nada. - Trước kia, cháu đã không nhận thức đúng về con người của ông cháu. 
Nhờ ông, giờ đây cháu đã hiểu và càng ngưỡng mộ, yêu mến ông cháu nhiều hơn. Cháu nghĩ rằng 
mình sẽ không bao giờ trả hết ơn của ông khi ông ké cho cháu nghe bí quyết thành công của ông chau, 
và hết lòng giúp đỡ cháu. Từ hôm nay trở đi, cháu sẽ vận dụng bí quyết đó đề bắt đầu công việc buôn 
bán như ông của cháu đã làm trước đây. Nó thích hợp với hoàn cảnh thực tế của cháu hiện giờ hơn là 
những món đồ trang sức và bộ quan áo lòe loẹt này. 


Nói xong, Hadan Gula lần lượt lột những khoen tai, rồi những chiếc nhẫn trên các ngón tay ra và 
ném mạnh vê phía sau. Mạnh mẽ và cương quyết, chàng thúc lac đà sai bước theo con người uy 
nghiêm dan đâu doan lữ hành ay. 


PHỤ LỤC 


Lich sử thành c Babylon 


Khi dé cập đến sự phòn thịnh của một đất nước, nhiều người thường nghĩ đến những lâu đài xa 
hoa lộng lẫy, những vùng đất nhiều tài nguyên thiên nhiên phong phú như rừng cây, quặng mỏ và thời 
tiết khí hậu ôn hòa... Nhưng đối với Babylon, một vương quốc giàu có bậc nhất thời cổ dai, thì không 
phải như vậy! Vương quốc Babylon tọa lạc bên cạnh dòng sông Euphrate, trong một thung lũng bang 
phẳng, nhưng khô can và nang hạn. Nó không hề có những rừng cây, quặng mỏ va đá để xây dựng các 
công trình quân sự hay dân sự, cũng không nằm trên con đường giao thương thuận lợi. 


Babylon là một điên hình nôi bật của khả năng con người có thê đạt tới những mục tiêu vĩ đại, 
băng cách sử dụng tât cả các phương tiện mà mình có được. Sự phát triên của cả thành phô rộng lớn 
này déu chỉ do ban tay con người vun dap. Tat cả sự giàu có của nó là nhờ ở con người. 


Babylon chỉ có một điểm thuận lợi duy nhất là đất đai khá phì nhiêu do dòng sông Euphrate mang 
nhiều phù sa bồi đắp hàng năm. Nhưng dé tận dụng được sự ưu đãi này, những người kỹ sư thời 
Babylon cô đại đã phải nghiên cứu và thực hiện một công trình vĩ đại nhất thời bay giờ. Đó là xây 
dựng những đập nước và vô số những kênh đào nhỏ để dẫn nước từ con sông chính về khắp làng mạc, 
biến những vùng đất khô can thành vùng dat trồng trọt tốt. Nhờ vậy, người dân Babylon mới có thể 
cày cấy, trồng trọt và chăn nuôi, có được cuộc sông sung túc, giàu có trên mảnh đất quê hương mình. 
Đây là một trong những công trình xây dựng đầu tiên có tầm mức vĩ đại được biết đến trong lịch sử 
loài người. 

Điều may mắn là trong suốt thời kỳ tồn tại lâu dai của mình, Babylon không sản sinh ra các vì 
vua tham bạo có ước vọng chỉnh phục toàn thé giới. Những khi Babylon lâm vào chiến tranh thì hầu 
hết đó là những cuộc chiến tự vệ chống lại những kẻ thù đầy tham vọng ở các xứ sở khác bị hấp dẫn 
bởi những kho tàng bạc vàng, châu báu của Babylon mà đem quân xâm chiếm 


Năm ngan năm sau, mặc dù Babylon không còn, nhưng nó đã trở thành huyền thoại thu hút sự 
tìm hiểu của mọi người. Ngày nay, những dấu tích thành cô Babylon còn sót lại nằm ở Châu A, cách 
khoảng sáu trăm dăm về phía Đông của kênh đào Suez, thuộc hướng Bắc của Vịnh Ba Tư. Nó nằm ở 
khoảng kinh độ 30, phía trên đường xích đạo, có khí hậu nóng và khô. Những thành quách đền đài đã 
biến mắt, chỉ còn lại những phế tích đồ nát và văng lặng. 


Ngày xưa, thung lũng bên dòng sông Euphrate là một vùng đất nông nghiệp có hệ thống tưới tiêu 
hết sức quy mô, dân cư đông đúc, nay đã trở thành vùng sa mạc khô căn, lác đác với những bụi cây 
căn côi, những đám cỏ dại đang đối đầu với gió cát dé tồn tại. Những nghĩa địa của loài voi cô đại 
cùng với những đoàn lữ hành dai dang dic của các thương gia thành Babylon cũng chỉ còn là huyền 
thoại. Ngày nay, trên vùng dat này, thỉnh thoảng chúng ta gặp những nhóm dân du mục A Rập có gang 
duy trì cuộc sống khổ cực của mình một cách khó khăn nhờ vào việc chăn nuôi những bay gia súc nhỏ. 


Tuy nhiên, đã nhiều thế kỷ trôi qua, những người dân du mục, những nhà lữ hành đi ngang qua 
vùng đất này vẫn không thấy điều gì khác lạ và cũng không biết rằng, bên dưới vùng đất này đang che 
giau những dấu tích của một thời đại huy hoàng. Cho đến khi những nhà địa chất thu thập được nhiều 
mảnh gốm và gạch vỡ do những cơn mưa xói mòn đất đá phơi bày ra. Sau đó, những đoàn thám hiểm 
Châu Âu, Châu Mỹ bắt dau 6 ạt tiến đến khai quật và tìm kiếm. Và họ đã vui mừng phát hiện ra những 
dấu tích còn sót lại của thành cổ Babylon. 


Babylon là một trong những vương quốc cô đại được xây dựng bằng đất và gạch nung, trải qua 
thời gian hàng nghìn năm, những bức tường thành dãi dầu nắng gió đã bị tan rã và quay trở về với đất 
cát. Nếu không nhờ sự phát hiện và khai quật cân thận của những nhà khảo cô, có thé chúng ta sẽ 
không bao giờ được biết đến những công trình vĩ đại, những đền đài cung điện nguy nga tráng lệ xưa 
kia của Babylon đã bị vùi sâu hàng bao nhiêu thế kỷ. 


Nhiều nhà khoa học đã xem nền văn minh của Babylon và những đô thị khác trong thung lũng 
sông Euphrate là những thành thị cô xưa nhất. Dựa và các cô vật đã khai quật được, trong đó có những 
mảnh đất sét nung miêu tả hiện tượng nhật thực mà người Babylon cô đại đã chứng kiến, các nhà thiên 
văn học hiện đại xác định được thời điểm xảy ra và khang định nền văn minh Babylon cách thời đại 
chúng ta khoảng 8.000 năm về trước. 


Cũng nhờ vào các cô vật, chúng ta có thể biết được rằng cách đây 8.000 năm, những người 
Sumerite đã từng sống tại Babylon. Họ cư ngụ trong một lãnh thô có các tường thành bao bọc. Những 
nhà khoa học chỉ có thể phỏng đoán Babylon phải trải qua một thời gian rất dài trước khi đạt được các 
thành tựu nổi bật như thé. Vào thời kỳ này, họ đã biết xây dựng những bức tường thành vững chắc dé 
bảo vệ đất nước, cùng một hệ thống thủy lợi quy mô để tạo điều kiện thuận lợi cho việc cày cay, trong 
trọt. Ngoài ra, cu dân Babylon cũng đã có hệ thống giáo dục với những con người có tinh than sáng 
tạo, ham học hỏi. Những chứng tích còn lại cho thấy Babylon là nơi sản sinh những kỹ sư đầu tiên, 
những nhà thiên văn học đầu tiên, những nhà toán học đầu tiên, những nha tai chính đầu tiên, và là dân 
tộc đầu tiên có chữ viết. 

Các nhà khoa học rất chú ý đến hệ thống kênh đào của người Babylon cổ đại. Nó đã làm biến đổi 
vùng thung lũng khô căn thành một vùng đất trồng trọt, chăn nuôi phì nhiêu. Theo những dấu tích để 
lại, các nhà khoa học cho biết, các con kênh, các đường mương rất lớn, hơn mười con ngựa có thé 
chạy hàng ngang dưới long kênh. Về mặt kích thước, chúng có thé được so sánh với những con kênh 
lớn nhất tại Colorado và Utah hiện nay. 


Ngoài việc xây dựng công trình thủy lợi nhằm dẫn nước vào những vùng đất nằm bên trong thung 
lũng, những kỹ sư của Babylon cũng hoàn thành một công trình khác có quy mô lớn không kém. Đó là 
hệ thong tiêu ứng nước khá phức tạp và hiệu quả. Với hệ thống này, họ đã làm khô cạn vùng đầm lầy 
rộng lớn nam gần các con sông Euphrate và Tigris dé biến chúng thành những vùng trồng trot màu 
mỡ. 


Herodotus, nhà du hành và nhà sử học của Hy Lạp, đã từng viếng thăm Babylon. Những ghi nhận 
của ông để lại đã giúp ích cho chúng ta rất lớn trong việc tìm hiểu những phong tục kỳ lạ, những đặc 
điểm đất đai phì nhiêu và mùa màng bội thu của các cư dân ở đó 


Những vinh quang của Babylon giờ đây không còn nữa, nhưng những kiến thức của họ vẫn còn 
giá trị cho đến ngày nay. Những kiến thức đó được lưu giữ trong hàng trăm ngàn thẻ đất sét nung mà 
các nhà khảo cô tìm thấy - được chôn vùi một cách an toàn trong đất cát. Vào thời kỳ đó, giấy viết 
chưa có, cư dân Babylon đã cần thận ghi khắc tri thức của họ trên những tam thẻ đất sét còn ướt. Sau 
đó, họ dem nung chín và cất giữ. Những tam thẻ đất sét này có kích thước khoảng 15cm x 20 em, dày 
2 cm — 3 cm. Nội dung khắc trên đó rất da dạng, bao gồm các truyện truyền kỳ, thi ca, lịch sử, những 
chỉ dụ của triều đình, luật lệ của đất nước, các chứng khoán ruộng đất, các giấy hứa trả nợ, những lá 
thư viết để gửi tới cho những vương quốc lân cận... 


Ngoài các công trình thủy lợi, Babylon có một thành tựu női bật thường được mọi người nhắc 
đến. Do là công trình xây dựng bức tường thành rộng lớn bao bọc vương quốc. Quy mô xây dựng của 
nó có thé sánh ngang với các kim tự tháp vĩ đại ở Ai Cập. Đối với công trình nay, nữ hoàng Semiramis 
được xem là người có công đầu tiên. Các nhà khảo cổ hiện đại vẫn chưa tìm được dấu tích của những 
bức tường thành nguyên thủy, nhưng theo số liệu từ các cô vật khai quật được cho biết, chúng cao 
khoảng 15 đến 18 mét, mặt ngoài ốp bằng gạch nung, lại được bảo vệ bên ngoài bởi một đường hào 
sâu. 


Sau này, khoảng sáu trăm năm trước Công nguyên, vua Nabopolassar đã cho xây lại thành 
Babylon với quy mô rât lớn. Tuy nhiên, vua Nabopolassar đã mât trước khi nhìn thây công trình hoàn 
tat. Vua Nebuchadnezzar lên ngôi va đã tiêp tục thực hiện công trình còn dang dở của cha minh. 


Khi hoàn tất, chiều cao và chiều dài của tường thành khiến nhiều người không thể tin được. Theo 
số liệu được ghi lại, chúng cao khoảng 48 mét, tương đương với chiều cao của một tòa nhà gồm 15 
tầng ngày nay. Tổng chiều dài của nó ước tính khoảng 14.400 đến 17.600 mét. Bề mặt thành rất rộng, 


có thé đủ cho sáu con ngựa chạy hàng ngang trên đó. Sau này, khi chiếm được vương quốc Babylon, 
người A Rap đã tan phá nó băng cách gỡ lây gạch ngói đê xây dựng đên đài, cung điện, nhà cửa và các 
công trình khác. Bức tường thành đô sô này ngày nay chi còn dau vêt cua phân móng và hào nước. 


Babylon được tổ chức theo một hệ thống khá tân tiến và chặt chẽ. Trong thành có những con 
đường, phố xá và nhiều cửa hàng lớn có định. Những ngưới bán lẻ thi mang hàng hóa đi khắp noi rao 
ban. Tôn giáo được tôn vinh bằng những đền đài nguy nga tráng lệ. Nằm giữa vương quốc là một 
hoàng thành bao gồm các lâu đài của hoàng gia. Bức tường thành bao bọc hoàng thành thường cao hơn 
bức tường thành của vương quốc. 


về nghệ thuật, cư dân Babylon đã đạt được những thành tựu rực rỡ trong kiến trúc, hội họa, dệt, 
thêu, chế tác vàng bạc, chế tác những đồ binh khí bằng kim loại và những công cụ dùng cho nông 
nghiệp. Những người thợ kim hoàn đã chế tạo được những đồ trang sức rat đẹp và tinh xảo. Hiện nay, 
những bao tàng nổi tiếng nhất thé giới đang trưng bày nhiều cô vật được khai quật lên từ hầm mộ của 
những công dân giàu có thời kỳ Babylon. 


Cách đây khoảng 8.000 năm, trong khi những nhóm người. cổ đại khác trên thế giới chi biết song 
trong các hang động, chat cây bằng những cái rìu thô sơ, săn bắt thú bằng những mũi tên có gắn một 
mảnh đá sắc nhọn hoặc đánh nhau bằng gay gộc, thì người Babylon cô đại đã bắt đầu biết xây dựng 
lâu đài, thành quách; dùng những chiếc rìu, thanh giáo bằng sắt thép cùng những mũi tên có đầu bịt 
bằng đồng. 


Cư dân Babylon là những nhà tài chính, những thương gia giàu kinh nghiệm. Tài liệu khai quật 
được cho biệt ho là những người đâu tiên biệt sử dụng vàng bạc làm phương tiện trao đôi, biệt dùng 
những tâm thẻ ghi nợ, hoặc ghi nhận tài sản sở hữu của mình. 


Từ khoảng năm 540 trước Công nguyên trở về trước, không có một đạo quân xâm lược nào 
chiếm được Babylon.Thành Babylon van kiên có trước bất kỳ một sức mạnh quân sự nảo. Về sau, 
nguyên nhân sụp đồ của vương quốc Babylon rất lạ lùng và khá bi an. Vào thời đó, Cyrus, một trong 
những vị vua có tham vọng chinh phục các vương quốc lân cận, thể hiện ý đồ xâm lược Babylon. 
Những có van của nhà vua Nabonidus đang trị vì xứ Babylon lúc bấy giờ thuyết phục rang, thay vì chờ 
đạo quân của Cyrus đến bao vây thành, thì tốt nhất nên đem quân đi giao chiến. Nabonidus đã không 
suy tính kỹ nên đã cho xuất quân. Hậu quả là quân của Babylon liên tục bị thất bại. Nabonidus đành bỏ 
thành và chạy trốn khỏi vương quốc. Do thế, Cyrus đã chiếm lấy Babylon mà không gặp bất kỳ một sự 
kháng cự nào. 


Từ đó, sức mạnh và sự nổi tiếng của thành Babylon cũng dan tan lui, Theo thời gian, nó trở nên 
hoang phế, văng lặng va bây giờ chỉ còn là vùng đất hoang mạc day gió cát. Một lần nữa, Babylon lại 
trở về với đất, nơi đã sinh ra nó. Sự hoành tráng, đồ sộ và nguy nga của thành Babylon chỉ còn là 
huyền thoại. 


Có thé nói, những thành quách hùng vĩ cùng những đền đài, cung điện nguy nga của Babylon đã 
trở thành cát bụi, nhưng những tri thức, những kinh nghiệm khôn ngoan, những thành tựu nỗi bật của 
vương quốc cô đại này vẫn còn lưu truyền cho đến tận bây giờ. Có lẽ, dù được mệnh danh là bất khả 
xâm phạm trước quân thù, nhưng thành Babylon vẫn không tránh khỏi quy luật sinh - diệt của thời 
gian. Nhưng dù thế nào di chăng nữa, nền văn minh Babylon đã trở thành một dấu an quan trọng đối 
với sự tiễn bộ vượt bậc của con người ở các kỷ nguyên sau này. 


Tác gia GEORGE SAMUEL CLASON 


GEORGE SAMUEL CLASON sinh ngay 17 thang 11 nam 1874 tai Louisiana, bang Missouri, My. 
Ong tot nghiệp trường Đại hoc ở Nebraska, sau đó phục vu trong quân đội Hoa Kỳ suốt cuộc chiến 
tranh Mỹ - Tây Ban Nha. Ông là một doanh nhân thành đạt và là người có công thành lập công ty Bản 
đô Clason ở Denver, bang Colorado, Mỹ. Công ty này xuất bản tập bản đồ đường bộ dau tiên của 
nước Mỹ và Canada. 


Năm 1926, ông xuất bản tập sách đâu tiên mở dau cho một loạt các tập truyện ngắn noi tiếng viết 
về cách thức tiết kiệm, và phát triển tài chính của những nhà kinh doanh. Ông đã xuất sắc vận dụng 
các câu chuyện có không khí của thời kỳ Babylon cô dé minh hoa cho nhitng van dé mà ông đưa ra. 
Những tập sách nay đã được pho biết với một số lượng lớn nhờ vào sự hỗ trợ của các ngân hang và 
các công ty bảo hiểm trên thé giới. Bat cứ nhà triệu phú, nhà kinh doanh lớn hay người buôn ban nhỏ 
nào trên thể giới, đêu biết đến hoặc sở hữu trong tay những quyền sách đặc biệt này. Trong số đó, 
quyển sách nổi tiếng nhất có tựa dé “Người giàu có nhất thành Babylon” đã trở thành một tác phẩm 
kinh điển day hứng khởi cho giới kinh doanh ngày nay. Ké từ ở tai bản năm 2002 đến nay, quyền sách 
này đã bán được thêm 2 triệu bản, và trở thành một trong số rất ít tác phẩm vẫn chứng tỏ được sức 
cuốn hút mạnh mẽ sau gan một thé kỷ ra đời. 


